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  1. Noodlanding


   


  De noordelijke horizon, die reeds een tijdlang meer en meer vervaagde, verdween tenslotte geheel en de sombere, groenachtig-zwarte zee smolt samen met het grijze hemelgewelf. Biggles leunde voorover in de cockpit van zijn amfibievliegtuig en tuurde bezorgd voor zich uit. Wel een minuut lang staarde hij en een frons rimpelde zijn voorhoofd toen hij naar Algy Lacey keek, die naast hem zat op de plaats van de tweede piloot.


  “t Zint me niks,’ zei hij tegen Algy. ‘Die rommel kan ieder ogenblik naar beneden komen.’ En met een hoofdknik wees hij op de dreigende wolkenmassa boven hem.


  Algy gaf door een geërgerde blik te kennen dat hij hem gehoord had. ‘Typisch Engels weer,’ was zijn commentaar. De zon had geschenen uit een wolkenloze, blauwe herfsthemel toen Biggles hem die morgen had opgebeld om een vliegtochtje voor te stellen, een aanbod, waarop hij graag was ingegaan. Ze waren te voet naar het vliegveld gegaan en na een korte discussie over de meest aantrekkelijke route, hadden ze even na tweeën de grond verlaten. Ze hadden de Theems opgesnord, deze gevolgd tot aan de monding, waren afgezwenkt naar het noorden en daarop verder gevlogen langs de oostkust. Het was hun bedoeling geweest - als het water glad genoeg was - een geschikte inham te vinden om te landen en dan te picknicken uit een mand die in de cabine stond. Als het water woelig zou zijn, zouden ze landinwaarts keren, naar een van de vele Noordengelse vliegvelden, landen op terra firma en tijdig de grond weer verlaten om voor het invallen der duisternis om ongeveer zes uur - weer thuis te zijn. De weersverandering was pas duidelijk geworden, toen ze Felixtown passeerden, maar Biggles had zijn koers aangehouden in de hoop dat het weer zou verbeteren. Maar in plaats daarvan was het tot nu toe steeds slechter geworden en, met de Wash Baai achter zich en de kust van Lincolnshire zeshonderd meter onder hun kiel, werd het bepaald dreigend. Een schim van witte mist hield de machine gevangen in een klamme omhelzing en wiste het landschap uit. Het geraas van de motor verflauwde plotseling, toen Biggles gas minderde om hoogte te verliezen en kwam weer tot leven, toen ze door de damp heen zonken en de grond beneden weer verscheen.


  ‘Ik ga terug!’ schreeuwde hij en de daad bij het woord voegend, liet hij het toestel zwenken en keerde terug op zijn koers. Zijn frons verdiepte zich toen hij door het windscherm tuurde. Van oost naar west, dwars over hun route, lag een donkere, onveranderlijke indigo kleurige gordel, die alleen maar regen kon betekenen en zware regen bovendien. Land en zee werden, op een afstand van een paar kilometer, opgeslokt door de duisternis. Toen, zoals zo vaak gebeurt onder dergelijke omstandigheden, begon de met vocht geladen lucht boven hen naar beneden te komen en hen in te sluiten. Tweemaal binnen de vijf minuten was de machine gehuld in een dichte mist, zó dik dat de vleugeltoppen niet meer te zien waren en de piloot zich ieder ogenblik gedwongen zag hoogte te verminderen om land in zicht te houden. Hij gaf vol gas en het geloei van de motor nam in sterkte toe, toen deze van kruis- naar maximumsnelheid opliep.


  Ze staken nu de Wash Baai weer over en hij gaf het rechterrichtingsroer een zetje om zo spoedig mogelijk de kust - die hun enige baken was - weer te kunnen volgen; ze vlogen op een hoogte van honderdvijftig meter toen deze vaag voor hen opdoemde. Op hetzelfde moment werden ze overvallen door een hevige kletterregen; deze vormde zonderlinge kleine bolletjes op de gespanlakte vleugels, nietige vochtparels, die naar de achterrand dansten en dan verdwenen in de ruimte. Het zicht werd snel slechter, totdat hij nog slechts van een hoogte van dertig meter de grond kon zien; het zat zó potdicht dat het af en toe moeilijk was te zeggen of er nu land of zee beneden hen lag. Hij duwde zijn stuurknuppel een beetje naar voren, tuurde over de rand en zag dat ze over een kleine, natuurlijke inham vlogen. Het water erin was glad, want de storm had nog geen gelegenheid gehad een hoge zee op te jagen en met de snelle reactie van een lange ervaring nam hij een besluit. Het gebrul van de motor hield plotseling op; de machine helde over in een snelle S-bocht, gleed dwars af, ging vlak liggen en sneed een schuimend zog door het gladde water van de inham.


  ‘Ziezo, dat was dat,’ merkte Algy wijsgerig op toen de machine uitliep en tot stilstand kwam.


  ‘Zoals je zegt, dat was dat,’ zei Biggles, terwijl hij de riem van zijn vliegkap losgespte. ‘En ik moet je eerlijk bekennen, dat het me helemaal niet spijt dat we op het “matje” zijn. Heb jij ooit in je leven meegemaakt, dat het zicht zó plotseling werd afgesneden?’


  ‘Nee, nooit!’


  ‘Ik ook niet. Nou ja, we zijn beneden en dat is al heel wat,’ ging Biggles verder. ‘Ik heb er geen flauw idee van waar we zijn, behalve dat dat stukje modderig moeras aan de overkant een deel van Norfolk en de vloeistof waar we op drijven de Noordzee is.’


  ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘Langs deze inham taxiën totdat we een beschutte plek vinden om te meren en dan die mand uitpakken. Iets wat ik zeker niet doe, is opnieuw opstijgen in deze soep. Goeie genade, luister eens naar die regen!’


  ‘Als het zo doorgaat, ziet het er naar uit dat we hier zullen moeten overnachten.’


  ‘Wat mij betreft is dat zo,’ verklaarde Biggles, terwijl hij een beetje gas gaf en langs de lage, sombere kust begon te taxiën. ‘Die mist speelt ons parten. Alsjeblieft, wat denk je hiervan?’


  Op de aangeduide plek zocht een korte, smalle zijtak van de inham haar weg tussen helmgras en duinen, die hier en daar oprezen uit een drassige, met riet bedekte vlakte.


  ‘Net zo goed als waar dan ook,’ stemde Algy toe. ‘Vooruit, taxie naar binnen en zet haar hier op het strand. Ik wil naar buiten om eens rond te kijken.’ Hij sprong aan land op een plek waar de grond stevig was en holde naar de top van het dichtstbijzijnde duin. Even later was hij weer terug. ‘Niets,’ zei hij kortaf, ‘geen bliksem te zien, hoewel ik niet verder kan kijken dan een paar honderd meter.’


  ‘Goed, kom d’r weer in, dan drinken we thee; misschien trekken de wolken dadelijk weer op.’


  Maar deze hoop liep uit op een teleurstelling, want een paar uur later was de lucht - hoewel de regen had opgehouden - nog steeds dik van mist en het zicht praktisch nihil. Dadelijk daarop begon het donker te worden.


  ‘Het zit er niet in,’ verklaarde Biggles. ‘Ik geloof dat het opklaart, maar ik waag het niet. Binnen enkele ogenblikken is het zo donker als de nacht en nachtvliegen is niet bepaald mijn idee van een gezellig avondje. - Wat voor de drommel was dat?’ ging hij geschrokken verder toen het toestel een plotselinge zijwaartse beweging maakte. Hij stak zijn hoofd uit het cabineraampje en lachte toen. ‘Een mooi stelletje dwazen zijn we,’ stelde hij vast. ‘Hoe dan ook, dit geeft de doorslag; nu moeten we hier wel overnachten, of we willen of niet.’


  ‘Hoezo, wat is er aan de hand?’


  ‘Terwijl wij hier zaten, is het tij afgenomen en heeft ons hoog en droog achtergelaten; zelfs al zouden we onze wielen uit kunnen zetten, dan hebben we nog geen ruimte om te draaien. Maar het doet er niet toe; het is een veilige ankerplaats en we zijn goed beschermd in deze geul. Er zou een storm kunnen woeden zonder ons schade te berokkenen.’


  ‘Maar wat doen we met de eterij? Het ziet er naar uit dat we geen warm eten krijgen.’


  ‘Wat een kerel ben jij toch; jij denkt geloof ik alleen maar aan je maag. Laten we aan land gaan en kijken of er ergens een huis in zicht is. Per slot zijn we in Engeland en het is mijn ervaring, dat je hier niet ver hoeft te lopen om op het een of andere huis te stuiten.’


  Hoe dan ook, zijn laatste bewering was niet helemaal juist, zoals uit een nauwgezet onderzoek van het verlaten landschap spoedig zou blijken. In alle richtingen, zover het oog in de toenemende duisternis reikte, vertoonde zich een eentonige uitgestrektheid van laag, naargeestig moerasland, waarin het vallende tij sinistere modderrivieren had achtergelaten. Ze probeerden er een weg doorheen te vinden maar gaven het spoedig op, omdat ze om de andere stap tot aan hun knieën weggleden in de modder.


  ‘Kom mee, laten we teruggaan naar de machine,’ zei Biggles vol afkeer. ‘Het heeft geen zin onszelf in dit moeras te verdrinken.’


  ‘Stop! Een ogenblik. Wat is dat daar, aan de overkant?’ vroeg Algy, turend in de duisternis.


  ‘Ik zie wat je bedoelt; het is een of ander gebouwtje,’ gaf Biggles ten antwoord.


  Behoedzaam liepen ze erheen, maar hun hoop een bewoond huis aan te treffen, werd spoedig de bodem ingeslagen.
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  Toen ze dichterbij kwamen, bleek het gebouwtje een kleine, vierkante, betonnen constructie met een plat dak te zijn; één enkel venster, een in de muur uitgehakt vierkant zonder glas, zag uit op zee. Een houten deur gaf toegang aan landzijde.


  ‘Een vrolijk hol,’ merkte Algy op. ‘Jij weet nogal veel; misschien kun jij me vertellen, welke idioot zoiets zou bouwen op een plaats als deze en waarvoor?’


  Biggles grinnikte. ‘Ik denk, dat ik je dat wel kan vertellen,’ antwoordde hij. ‘Het ziet er uit als een overblijfsel uit de oorlog, een van die kleine bunker gevallen die ze overal langs de kust bouwden. Ze werden waarschijnlijk gebruikt als uitkijkposten of mitrailleursnesten, maar ik ben er niet helemaal zeker van. Kijk uit voor prikkeldraad en niet-ontplofte mijnen. Ze hebben de soldaten langs de hele kust draadversperringen en andere verdedigingswerken laten aanleggen en op veel plaatsen waai; de grond niet geschikt was voor bebouwing, zijn ze achtergebleven precies zoals ze waren aan het eind van de oorlog. - Daar heb je het al; wat heb ik je gezegd?’ vervolgde hij, wijzend op een zigzag versperring die al kronkelend haar weg vervolgde door de duinen. Aan de kant van de zee stond een rij rottende palen met een wirwar van prikkeldraad. ‘Ja, dit is nog een stukje oorlog, daar valt niet aan te twijfelen,’ concludeerde hij. ‘Kom mee, laten we teruggaan.’


  ‘Een ogenblikje; we zouden eigenlijk net zo goed even binnen kunnen kijken; het zou hier wel eens gezelliger kunnen zijn dan in de cabine,’ opperde Algy. ‘Er zal misschien wat meer ruimte zijn, maar het zal minder aangenaam en heel wat kouder zijn, veronderstel ik,’ antwoordde Biggles en duwde de deur open. ‘Het lijkt meer op een gevangeniscel dan op iets anders,’ ging hij voort en stak een lucifer aan. ‘Zie je wel, het is niks hier, laten we gaan.’


  ‘Wacht eens even; steek nog eens een lucifer aan; ik zag een stuk kaars - dat kan wel eens van pas komen.’


  ‘Een stuk kaars?’


  ‘Ja, daar is toch niets raars aan, is het wel?’


  ‘Nee, ik veronderstel van niet, behalve dat het vreemd is dat een kaars zolang hier zou achterblijven.’ Biggles stak de kaars - waar ongeveer de helft van over was - aan en ze inspecteerden de witte muren van het verlaten bouwsel. ‘Inderdaad, we kunnen beter naar de cabine gaan,’ zei hij.


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van. Als we een lekker vuurtje zouden kunnen stoken …’ ‘Een vuurtje stoken? Waarmee?’


  ‘We zouden de deur kunnen verbranden,’ stelde Algy opgewekt voor.


  ‘Nou vooruit, ga je gang en hak hem aan stukken met je vingers,’ spotte Biggles. ‘Je zult toch minstens een bijl nodig hebben.’


  ‘Doe niet zo leuk,’ zei Algy. ‘Ik vraag me af wat dit is,’ ging hij verder, bukte zich en raapte een klein stukje papier op dat half begraven lag in de zandige vloer. Hij hield het bij het licht van de kaars en er kwam een verwonderde uitdrukking op zijn gezicht terwijl hij er naar keek. ‘Dat is vreemd,’ zei hij.


  ‘Wat is vreemd?’


  ‘Als dit - zoals je zei - een Engelse bunker was, hoe komt dit dan hier terecht?’ vroeg Algy, terwijl hij hem het stukje papier overhandigde.


  ‘Het is geschreven in het Russisch, wat ik echt niet kan lezen,’ zei Biggles en draaide het papiertje om. ‘Murski - lijkt op een naam. Ik ben een boon als ik er iets van begrijp! Dit is een label en hij lijkt me niet erg oud.’


  ‘Wat maak jij hier uit op?’


  ‘Ik zou het niet weten, of iemand moet de een of andere Russische machine hier opgeslagen hebben gehad; een boer bijvoorbeeld.’


  ‘ik ben geen specialist op dit gebied, maar volgens mij is er op deze plek niet veel aan landbouw gedaan de laatste tijd,’ antwoordde Algy. ‘Zou dit er soms iets mee te maken hebben?’


  Algy keek naar iets op de muur en Biggles liep er naartoe om te zien wat het was.


  ‘Wat denk je hiervan?’ vroeg Algy.


  Iemand had met zwarte verf een eigenaardig teken op de muur aan de zeekant gezet. Het zag er als volgt uit: 
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  ‘Daar kan ik niet bij,’ mompelde Biggles, ‘tenzij het een of ander kenteken van de Marine is - dat zal het wel zijn.’


  ‘Het doet me denken aan die borden die je wel eens op muren ziet - bij brandkranen, en zo.’ ‘Ja,’ antwoordde Biggles langzaam. Hij stak zijn hand uit en betastte het teken; toen trok hij zijn hand terug en keek naar zijn vingers. ‘Sapperloot, het is nog nat!’ zei hij, fluisterend van verbazing. ‘Iemand moet deze plaats gebruiken, maar waarvoor in ‘s hemelsnaam is me een raadsel, tenzij het de Marine of het Ministerie van Landbouw en Visserij is. Maar één ding is zeker: dat kenteken of hoe je het ook noemen wilt, betekent iets. Waarachtig! Ik geloof dat dat brandkraan idee van jou nog zo gek niet was; die tekens hebben betrekking op afstand en positie. Ze kunnen niets anders betekenen. Die pijl aan de onderkant bijvoorbeeld en die M. Als die M “mijl” betekent, dan wil dat zeggen dat er een halve mijl recht naar beneden het een of ander is, maar zó doorzichtig zal het wel niet zijn. Wat zou het nog meer kunnen betekenen behalve mijl - meter! - dat is het. Een halve meter dus


  ‘Misschien is het wel een begraven schat,’ veronderstelde Algy hoopvol.


  ‘Nonsens! Een ogenblik.’ Biggles begon rond te stampen over de vloer. - ‘Wat het dan ook zijn mag, als er iets is, dan is het hier,’ kondigde hij aan, toen het massieve geluid plaats maakte voor een holle klank. ‘Precies op de plaats waar jij dat stukje papier opraapte. Zoek een stuk hout of iets dergelijks om mee te graven. Het is alleen maar voor de grap; we hebben toch niets anders te doen en het zal de tijd een beetje doden.’


  Algy ging naar buiten en zocht met behulp van de kaars om zich heen, om spoedig daarop terug te keren met een stuk roestig oud ijzer.
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  ‘Daar zal het wel mee gaan,’ meende Biggles en hij begon de aarde weg te schrapen van de holle plek. Tien minuten later, na om beurten gegraven te hebben, stootten ze op iets hards en na met hun handen de losse aarde opzij geschoven te hebben, kwam er een ijzeren mangatdeksel te voorschijn.


  ‘Goud!’ schaterde Algy. ‘Ik heb altijd al gehoopt nog eens de schat van een ouwe vrek te vinden.’


  ‘Donders!’


  Deze uitroep ontsnapte hem toen Biggles de deksel optilde en hij te zien kreeg wat er werkelijk onder zat. Algy had er geen flauw idee van gehad wat hij te zien zou krijgen, maar het was zeker niet dat wat hij nu zag. Op het eerste gezicht leek het een gecompliceerde machine, maar een nader onderzoek wees uit dat het een rij grote elektrische accumulatoren was, met een ingewikkelde leiding en een schakelaar.


  ‘Wat heb ik je gezegd? Dit is absoluut een Marine-installatie; iets dergelijks moet het wel zijn,’ zei Biggles ernstig. ‘We kunnen de boel beter weer toedekken.’


  ‘Als we die schakelaar eens omdraaiden, om te zien wat er gebeurt?’


  ‘Doe niet zo dwaas, er zou van alles en nog wat kunnen gebeuren. Die schakelaar zou wel een mijnenveld kunnen laten ontploffen en voor we het weten de hele vloot in de lucht laten vliegen!’


  ‘Marine! Je kunt me nog meer vertellen!’ riep Algy plotseling terwijl hij zich bukte. ‘De Marine gebruikt toch geen Russische machines, is het wel?’


  ‘Ik zou denken van niet. Hoezo?’


  ‘Kijk eens naar de naam op deze accumulatoren.’


  ‘Murski, Moskou. Dat is dezelfde naam die op de label stond. Maar natuurlijk,’ ging Biggles opgewonden verder, ‘die label heeft aan de verpakking gezeten die deze spullen heeft overgebracht. Maar toch kunnen we de boel beter weer afsluiten; van wie het dan ook zijn mag, het gaat ons niet aan.’


  Ze gingen aan het werk en binnen enkele minuten lag de aarde weer op zijn plaats. Toen ze overeind kwamen was de grond weer net zo glad als toen ze het huisje binnenkwamen.


  ‘Kom mee, het wordt tijd dat we eens teruggaan naar de machine,’ zei Biggles en blies de kaars uit. ‘Alle mensen! Wat is het donker. Kijk uit waar je loopt.’


  Het gekabbel van het water aan het strand was hun gids op weg naar zee en ze hadden bijna het toestel bereikt, toen


  Biggles zijn hand op Algy’s arm legde. ‘Luister!’ zei hij. ‘Hoor ik nou een machine of ben ik gek geworden?’


  ‘Het is inderdaad een vliegtuig,’ verklaarde Algy, terwijl hij zijn hoofd schuin hield om te luisteren.


  ‘De mist is opgetrokken en het grootste gedeelte van de bewolking ook, maar wie zou er in ‘s hemelsnaam nachtvliegen in een nacht als deze?’ vroeg Biggles verbaasd. ‘Wat een vreemd geluid maken die motoren; het klinkt alsof ze gedempt zijn. Wel verdraaid, hij komt nog deze kant uit ook!’ vervolgde hij toen het geluid dichterbij kwam. ‘Blijf eens even staan, eens kijken of de motor ons iets kan vertellen.’


  Ze stonden doodstil in de duisternis en luisterden. ‘Ik mag een boon zijn als ik het weet,’ gromde hij. ‘Maar als het dag was zou ik zeggen dat er een hele formatie vliegtuigen in de lucht zat; als er niet verscheidene motoren zijn daarboven, dan breekt m’n klomp.’


  ‘Een grote RAF-bommenwerper misschien?’


  ‘Dat moet wel; het kan volgens mij niets anders zijn. Ik…’


  ‘Alle duivels!’ viel Algy hem ademloos in de rede. ‘Wat is er nu weer?’


  ‘Ik zie licht in het huisje - of beter gezegd - ik zag het. Nu is het weer weg.’


  ‘Je begint te ijlen.’


  ‘Te ijlen, kom nou! Je wilt toch niet beweren dat ik niet weet of ik wel of geen licht zie? Ik zeg je dat ik licht zag in dat venster, net alsof er iemand met een zaklantaarn zwaaide.’


  ‘Onmogelijk!’


  ‘Alsjeblieft! Wat heb ik je gezegd?’ riep Algy triomfantelijk toen het venster in het huisje een vierkant van mat oranje licht werd. ‘Iemand heeft die kaars aangestoken.’


  ‘We beginnen last te krijgen van hallucinaties,’ mompelde Biggles. ‘Wat gebeurt er in Godsnaam? Kom mee, laten we teruggaan, wie het dan ook zijn mag, hij zal ons in ieder geval kunnen vertellen, waar we zijn en ons de weg kunnen wijzen naar het dichtstbijzijnde dorp. Luister! Wel heb ik van mijn leven! Die machine heeft haar motoren stopgezet; dat drukt jouw veronderstelling de kop in. Als er meer dan een machine is, dan is het toch in ieder geval uitgesloten dat alle piloten tegelijkertijd hun motoren hebben stopgezet. Er is maar één machine daarboven en het moet een veelmotorige kist zijn. Maar wat maken we ons druk? Laten we liever gaan kijken wie er in het huisje is.’


  Vlug liepen ze terug naar het gebouwtje en toen ze op ongeveer negentig meter afstand waren en Biggles op het punt stond de geheimzinnige bewoner aan te roepen, gebeurde er zoveel tegelijk dat ze op slag van gedachten veranderden en voor de eerste keer gewaarschuwd werden dat ze op gevaarlijk terrein waren.


  Het eerste bewijs hiervan was een diep weerkaatsend geronk, dat een meter of zestig boven hun hoofd door de nacht gierde. Biggles greep Algy bij zijn arm.


  ‘Grote goden!’ hijgde hij. ‘Ik laat me hangen als die kist niet gaat landen. Wat voor de … duiken, vlug!’ Een onverwacht voorval, dat hen bijna verlamde van schrik, was de oorzaak van deze uitroep; maar de snelheid waarmee ze dekking zochten was een bewijs, dat ze hun waakzaamheid uit de oorlog nog niet verloren hadden. Biggles had het nog niet gezegd, of ze doken in een oude, met gras begroeide greppel, van waaruit ze sprakeloos naar het verschijnsel staarden.


  -


  Het water van de inham was veranderd in een zee van glinsterend vloeibaar vuur, groen in het centrum, met rode randen. Het effect was bovenaards maar toen hun ogen eraan gewend waren, begonnen ze het te begrijpen. De inham was verlicht met spreidlicht, zo op ‘t oog van beneden af. In het centrum was het licht waarschijnlijk wit, maar het gloeide bleekgroen door het water. Een cirkel van robijnrode lichten markeerde de oevers. De betekenis van dit alles zou misschien niet duidelijk geweest zijn voor een landrot maar voor een vlieger was een verklaring van de zaak overbodig. De inham was veranderd in een verlicht vliegveld, waarop de machine boven hen zou gaan landen.
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  Deze veronderstelling bleek juist te zijn, want binnen enkele ogenblikken konden ze de onzichtbare machine opnieuw horen naderen uit de richting van de zee. Biggles’ adem stokte en Algy onderdrukte een uitroep, toen net achter de duikboot bakens een gigantische schaduw opdoemde en majestueus landde in de inham; toen de kiel het water raakte, veranderde dit in een levend, springend gordijn van fosforescentie. De reusachtige machine draaide langzaam en begon in de richting van de kust te taxiën; terwijl ze dit deed, waren alle lichten net zo vlug verdwenen als ze verschenen waren. Een ogenblik later schoot er één enkele lichtbundel vanuit de neus van de langzaam taxiënde machine; deze werd op de oever gericht, zwaaide een paar maal op en neer en verdween weer. Slechts een vage lichtgloed vanuit de cockpit verried de plaats van de enorme vreemdeling.


  Er werd een signaal gegeven; onmiddellijk kwam er antwoord uit het huisje en een licht begon zijn weg te zoeken in de richting van het strand.


  ‘Beweeg je niet,’ fluisterde Biggles. ‘Die kerel uit het huisje gaat hen tegemoet. Nu weten we ook waar die schakelaar voor is. Luister!’ Uit de richting van het huisje drong een geluid van zachte stemmen tot hen door. ‘Er is er meer dan een - het klinkt alsof er twee zijn,’ fluisterde hij. ‘Wees stil, dit kan interessant worden.’


  Twee gedaanten waarvan een met een zaklantaarn, passeerden hen op niet meer dan tien meter afstand. Dadelijk daarop hoorden ze het uitwisselen van groeten vanuit de richting van het strand.


  “t Is maar goed dat onze machine om de hoek uit het zicht ligt,’ mompelde Biggles, ‘dat zou de deur dicht gedaan hebben.’


  ‘Wat speelt zich hier af volgens jou?’ fluisterde Algy. ‘Smokkel?’


  ‘Ziet er wel naar uit - en op grote schaal ook. Het is een buitenlandse machine; ik kan haar net onderscheiden. Dit is geen zuivere koffie, daar kun je van op aan; ik heb zelfs nog nooit een afbeelding gezien van een dergelijke machine dus waar ze vandaan komt mag de hemel weten - sst.’


  Er naderden stemmen die een vreemde taal spraken; deze keer uit de richting van het water. Het vage licht in de cockpit verdween, alsof de elektrische uitrusting om het dashboard te verlichten was uitgeschakeld en enkele minuten later doemden er vijf gedaanten op in de nacht, lopend achter elkaar. Ze verdwenen in de richting van het huisje en opnieuw verscheen het licht in het venster.


  ‘Luister, jongen,’ fluisterde Biggles. ‘Hier moeten we meer van weten. Ik ga naar beneden om die machine eens van dichterbij te bekijken; misschien krijgen we zo’n kans nooit meer. Hoe dan ook, ik zal haar nationaliteit te weten komen.


  Jij kruipt naar boven naar het huisje en kijkt of je iets wijzer kunt worden, maar in Godsnaam, laat je niet zien. Ik kom hier niet terug; ik ga naar ons vliegtuig en jij doet hetzelfde.’ Hij klauterde uit de greppel en verdween in de duisternis.


  Algy lag een paar minuten stil te luisteren en kroop toen behoedzaam in de richting van het huisje. Het was niet moeilijk ongezien dichterbij te komen, want het was een donkere nacht en het met gras begroeide zand dempte het geluid van zijn voetstappen. Op ongeveer tien meter afstand bleef hij opnieuw staan om te luisteren. Hij kon duidelijk stemmen horen, maar ze spraken een taal die hij niet verstond en zodoende kon hij er weinig uit opmaken. Zou hij het durven riskeren een blik door het venster te werpen? Hij wist dat dit groot risico opleverde, want als een van de vijf aanwezigen toevallig zijn kant uit zou kijken, kon het bijna niet anders of hij zou gezien worden. Hij besloot het risico te nemen; één blik op de geheimzinnige reizigers zou van onschatbare waarde kunnen zijn. Als een Indiaan kroop hij naar de donkere kant van het huisje en toen naar het fundament van de betonnen muur. Tot zover was alles goed gegaan. Zich laag bukkend ging hij de hoek om en kroop verder tot hij vlak onder het verlichte venster was. Toen kwam hij langzaam en voorzichtig overeind. De stemmen klonken hopeloos dichtbij en ondanks alle pogingen kalm te blijven, klopte zijn hart hevig; het was een soort spanning die hij nooit eerder had meegemaakt. Centimeter voor centimeter schoof zijn hoofd in de richting van het verlichte vierkant; toen was hij op gelijke hoogte en met één enkele blik nam hij het schouwspel in zich op.


  De vijf mannen waren in het vertrek. Een van hen, gekleed in een zware leren vliegjas, hield een kaart tegen de tegenovergestelde muur; met één oogopslag zag Algy dat het Europa was; terwijl hij sprak, bekeken de anderen de kaart van dichtbij. Twee van hen, klaarblijkelijk de bemanning van de vliegboot, droegen lieslaarzen van schapenvacht en dikke wollen truien. De andere twee, waarschijnlijk de mannen die over land waren gekomen, droegen gewone colbertkostuums en overjassen. De ene was een magere, uitgemergelde kerel met een grote neus als de snavel van een roofvogel; de andere vertoonde een neiging tot corpulentie, had een strokleurige snor en droeg een dophoed. Er was niets bijzonders aan hem te zien; hij behoorde tot het type dat men op ieder ogenblik van de dag overal kan ontmoeten.


  De man in de leren jas was klaarblijkelijk de leider, want terwijl hij met een potlood op de kaart tikte om zijn woorden kracht bij te zetten, luisterden de anderen vol aandacht. Terwijl Algy toekeek, plaatste hij de punt van het potlood op een plaats die hij zonder moeite herkende als de kust van Norfolk; waarschijnlijk dezelfde plaats waar ze nu stonden. Toen zwaaide hij het potlood met een snelle beweging over de Noordzee tot een plaats aan de oostkust van de Baltische Zee. Er waren verschillende andere lijnen op de kaart getrokken naar diverse punten aan de oostkust van Engeland. Maar voor Algy ze kon onthouden, nam de man van wiens gezicht hij niets anders kon zien dan de punt van een zwarte baard, de kaart van de muur en vouwde hem op. Ze gingen allen naar het midden van het vertrek en Algy gleed zachtjes naar beneden.


  Niet voor hij op handen en knieën zat, besefte hij hoe groot de spanning van deze heimelijke blik geweest was, want hij beefde en zijn hart klopte in zijn keel. Toen de deur kraakte, kroop hij als een schim in de dekking van een duin en lag doodstil terwijl het licht uitging en de stemmen verflauwden in de nacht. Een minuut of twintig misschien bleef hij in deze houding, nam toen aan dat de kust veilig was en zocht voorzichtig zijn weg in de richting van het amfibievliegtuig. Hij was ongeveer halverwege, toen de motoren van de grote vliegboot gestart werden; ze zwelden aan tot een diep, resonerend gezoem dat snel in de verte verdween. ‘Ze is dus weer vertrokken,’ overpeinsde hij, terwijl hij zijn weg vervolgde. ‘Ik vraag me af, of die twee andere knapen zijn meegegaan.’


  Hij bereikte het amfibievliegtuig en floot zachtjes. Er kwam geen antwoord, waaruit hij opmaakte dat Biggles nog niet terug was; hij ging aan boord en maakte het zich gemakkelijk in de cabine. Een half uur ging langzaam voorbij en hij begon bezorgd te worden; toen er een vol uur verstreken was, was hij in staat van alarm. Hij sprong op het strand en luisterde; geen geluid doorbrak de dodelijke stilte. In de richting van het huisje was er geen enkel licht te bekennen. ‘Biggles!’ riep hij, niet al te hard. Er kwam geen antwoord.


  ‘Biggles!’ riep hij opnieuw, met verheffing van stem.


  Nog steeds kwam er geen antwoord.


  Hij werd aangegrepen door een soort van paniek, en zijn voorzichtigheid vergetende, riep hij zo hard hij kon: ‘Biggles!’


  Slechts stilte antwoordde hem.


  Het was alsof een ijzige hand zijn hart samenkneep, want hij wist dat zijn roep door iedereen binnen een halve kilometer gehoord moest zijn. Hij rende naar de top van het dichtstbijzijnde duin en staarde door de duisternis in de richting van de inham. De maan kwam plotseling te voorschijn vanachter een wolkenbank en overvloeide het landschap met een zilveren glans. Niets bewoog. Geen geluid verbrak de stilte van de nacht. ‘Biggles! Hé, Biggles!’ riep hij opnieuw. Er kwam geen antwoord.


  Vervuld van een nameloze angst begon hij in de richting van het strand te hollen, naar de plaats waar het vreemde vliegtuig had gelegen, onderwijl links en rechts zoekend. Hij vond voetsporen in het zand aan de waterkant, maar verder niets. Een uur lang zocht hij, uitziend naar wat hij hoopte niet te zullen vinden, het dode of bewusteloze lichaam van zijn vriend. Tenslotte, vermoeid en uitgeput, ging hij op een duin zitten dat uitzag over zee. ‘Wat zou er gebeurd kunnen zijn?’ vroeg hij zich wel honderd keer af. Zou Biggles in een van de moerassen gevallen en verdronken zijn? Zou hij misschien het water ingegaan zijn om de machine te onderzoeken en meegevoerd zijn met het afnemend tij? Hij wist het niet. De grijze dageraad brak aan en vond hem nog steeds alleen aan de rand van de zoutige zeeweide. Voor hem strekte zich de zee uit, koud en verlaten. Achter hem lag de woestenij van het dorre land, een onmetelijke, oninteressante uitgestrektheid, geestdodend in haar volslagen verlatenheid. Slechts op één plaats aan de verre horizon was een teken van de aanwezigheid van mensen; de ontluisterde wiek van een oude windmolen die een waarschuwende vinger hemelwaarts strekte. Het enige geluid was het verloren geroep van de zeevogels.


  Vermoeid stond hij op, zich plotseling bewust dat hij het erg koud had; hij liep naar het huisje, maar het was precies zoals ze het de vorige dag hadden aangetroffen. ‘Het heeft geen zin hier te blijven,’ mompelde hij bitter. ‘Ik kan de machine net zo goed naar huis brengen.’ Hij startte de motor, klom in zijn stoel en ging er vandoor; maar hij kon nog geen afscheid nemen van de plek. Ergens daar, hetzij in het water, of - hij werd koud bij de gedachte - begraven onder de modder, was Biggles. Een half uur lang vloog hij heen en weer, wel honderd maal terugkerend op zijn koers maar hij vond geen spoor van de man aan wie hij gebonden was door banden van vriendschap, die slechts jaren van gevaar kunnen doen ontstaan. Zich plotseling bedenkend, liet hij de machine zwenken en met een brok in zijn keel zette hij koers naar het zuiden.


  


   


  2. Ginger grijpt in


   


  Toen Biggles Algy verliet om de geheimzinnige vliegboot aan een nader onderzoek te onderwerpen, had hij er niet het flauwste idee van wat hem te wachten stond. Als het reusachtige vliegtuig een Britse machine was geweest, zou hij het hele voorval toegeschreven hebben aan een geheime operatie die werd uitgevoerd door het Ministerie van Luchtvaart mogelijk in samenwerking met de Marine; maar afgezien van het vliegtuig, wierp het feit dat de bemanning uit buitenlanders bestond, zijn theorie omver. Dat de nachtelijke bezoekers betrokken waren bij een snood plan, was duidelijk en hij beschouwde het als zijn plicht, indien mogelijk, uit te zoeken wat dit plan precies was. Als het smokkel was, dan was het op grote schaal, maar zo ja, waarom had de bemanning de contrabande dan niet aan land gebracht? Want het bezoek kon geen ander doel hebben dan een zending contrabande uit te laden. Hij was er zeker van, dat de mannen die naar het huisje gegaan waren, niets bij zich hadden en als de grootte van de machine een aanwijzing zou kunnen zijn, dan lag haar laadcapaciteit in de buurt van de twee a drie ton - beslist heel wat meer dan de kleine bemanning voor het aanbreken van de dag zou kunnen uitladen.


  Niet voor hij op een steenworp afstand van de machine was, besefte hij ten volle hoe groot ze was en terwijl hij laag over de grond kroop, onderzocht hij haar met het oog van de vakman. Het was een zwartgeschilderde, metalen vliegboot van het eendekkertype met hoge vleugels. In de voorrand van de vrijdragende vleugel waren acht motoren ingebouwd, uitgerust met glimmende metalen propellers. De uitlaatkleppen kwamen samen in twee grote uitlaatpijpen, een aan weerszijden van de romp, die zich naar achteren toe zonderling verbreedde. Hij kon wel gissen waarom de motoren dat eigenaardige gedempte geluid maakten: ze hadden geluiddempers. Er was geen enkele opening in de geheel afgesloten cockpit, maar een deur in de grote zwarte romp stond open en deze gaf, naar hij veronderstelde, toegang tot de plaats van de piloot. Er kwam geen enkel geluid uit de machine en hij kroop steeds dichterbij; het leek wel of de hele bemanning aan land was. Ze konden nauwelijks bezoekers verwachten, daarom was er geen enkele reden dat er iemand aan boord zou blijven, redeneerde hij, terwijl hij over zijn schouder naar het sprankje licht keek dat de ligging van het huisje markeerde. Als ze nog steeds daar waren, zou hij misschien net tijd hebben om even binnen te kijken. Een dergelijke stap betekende een groot risico, maar dat was het wel waard, besloot hij. Zelfs al zouden ze terugkeren en hem snappen, wat dan nog? Als Brits onderdaan en reserve-officier zou hij volkomen in zijn recht staan, wanneer hij een onderzoek instelde. Toen hij zijn besluit genomen had, liep hij vlug over de smalle strook zand, waadde door een centimeter of zestig water en stapte door de open deur de romp in. Het was aardedonker binnen, daarom zocht hij vlug naar zijn lucifers, stak er een aan en beschermde de vlam met zijn handen.


  De cabine waarin hij zich bevond was leeg, doch het was maar een kleine en hij liep naar de deur in het achterste gedeelte. Deze ging gemakkelijk open en zijn adem stokte bij wat hij te zien kreeg. Want op een afstand van ongeveer zes meter, stonden aan weerszijden van de smalle doorgang, rijen glimmende stalen rekken. Hij wist direct wat het waren, want hij had de bomrekken van een grote bommenwerper al eerder gezien; maar in dit geval waren ze groter dan hij ze zich ooit had kunnen voorstellen. Met een schok besefte hij, dat het geen smokkelmachine was maar een bommenwerper, een buitenlandse bommenwerper van reusachtige afmetingen.


  Een andere deur, een kleine ovale, bevond zich aan het andere eind van de doorgang tegenover hem. Hij rende erheen en draaide net de knop om, toen zijn lucifer uitging. Hij stapte over de drempel en haalde een andere lucifer te voorschijn, maar op hetzelfde moment, hetzij door zijn gewicht of door een beweging van het tij, helde de vliegboot plotseling over en hij moest zich vastgrijpen aan de romp om niet te vallen. Het doosje lucifers vloog uit zijn hand en kletterde over de metalen vloer. Met een onderdrukte uitroep van ergernis liet hij zich op zijn knieën vallen en greep ernaar op de tast; terwijl hij dit deed, hoorde hij met een scherpe klik de deur dichtslaan. Hij liet de lucifers waar ze waren, sprong terug naar de deur en liet zijn hand snel over het gladde metaal glijden, op zoek naar de greep. Er bleek er geen te zijn, of zo er al een was, kon hij hem niet vinden. Tot zijn schrik bemerkte hij plotseling dat hij in het donker de weg was kwijtgeraakt en er helemaal niet zeker van was, dat de deur zich bevond in de wand waarover hij zijn handen liet gaan.


  Hij tastte opnieuw de vloer af naar de lucifers en gromde van voldoening, toen zijn hand het onmisbare doosje aanraakte. Hij haalde er een lucifer uit en stond net op het punt hem aan te steken, toen vaag het geluid van stemmen tot hem doordrong vanuit het andere gedeelte. Hij stond een ogenblik stil en dacht snel na; de vliegboot verlaten zonder gezien te worden was waarschijnlijk onmogelijk nu. Zou hij de deur opendoen en zijn aanwezigheid verklaren of blijven waar hij was in de hoop dat de bemanning terug zou gaan naar het huisje? Iets waarschuwde hem, dat wanneer ze hem in deze positie zouden aantreffen, er minder prettige gevolgen aan vast zouden zitten. Maar voor hij een besluit kon nemen, wist hij door een plotselinge trilling dat de motoren gestart waren. Er klonk een ruw bevel; het geluid van een deur die werd dichtgeslagen, werd overstemd door het gebrul van de motoren toen er gas werd gegeven en de machine door het water begon te stuwen.


  ‘Het ziet er naar uit, dat ik hier zal moeten “logeren”,’ zei hij grimmig bij zichzelf.


  Het zou geen enkele zin hebben, nu voor de dag te komen, daarom ging hij op de vloer zitten en schikte zich in het onvermijdelijke. Er was nog een kans, dat wanneer de machine haar bestemming bereikt zou hebben, waar dat dan ook mocht zijn, ze gemeerd zou worden zonder dat er een onderzoek ingesteld zou worden in de achterste cabine, in welk geval hij een gelegenheid zou kunnen vinden om ongemerkt weg te glippen.


  De machine was nu in de lucht, maar hij had er geen idee van in welke richting ze koerste; het zou zowel noord als zuid kunnen zijn, hij wist het niet en er was geen mogelijkheid, dit vast te stellen. Als er een raam in de romp was geweest, had hij het zo geweten, maar er was er geen, dus alles wat hij doen kon was op de vloer gaan zitten en het beste er van hopen. Onplezierige gedachten begonnen door zijn hoofd te malen. Veronderstel dat de machine neerstortte?


  ‘Ik ben wel een verdraaide idioot geweest, om mezelf in deze moeilijkheden te brengen,’ overpeinsde hij.


  Hoelang hij al in het donker zat wist hij niet, maar het leek al uren en het was met grote voldoening dat hij bemerkte dat er eindelijk gas geminderd werd en hij door de hoek van de vloer wist, dat ze naar beneden gleden. ‘Ik vraag me af, waar we nu zijn?’ mompelde hij. Zonder de snelheid van de machine te kennen of te weten hoelang hij in de lucht was geweest, was het onmogelijk om zelfs maar de ruwste schatting te doen hoever hij gevlogen had, maar hij wist, dat hij op bijna ieder punt in Europa zou hebben kunnen arriveren. Hij slaakte een zucht van verlichting, toen de kiel met een krachtig s-s-swiss over het water gleed en hij stond op toen de motoren werden stopgezet.


  Opnieuw klonk het geluid van stemmen van de andere kant van het tussenschot. Er sloeg een deur dicht en het werd stil. Hij wachtte een paar minuten en stak toen een lucifer aan, de vlam beschermend met zijn jas. Hij blies hem uit zodra hij de deurklink gevonden had, een kleine knop, verzonken in het metaal, hetgeen verklaarde waarom hij hem niet had kunnen vinden. Terwijl hij nauwelijks durfde ademen, opende hij de deur een paar centimeter en legde zijn oor op de spleet. Er kwam geen enkel geluid uit de duisternis. Hij liet de deur achter zich open en liep op de tast de doorgang door. De deur aan het eind van de doorgang was gesloten maar hij vond de klink en opende hem zeer voorzichtig. De voorste cabine was ook donker maar de deur in de romp waarlangs hij was binnengekomen stond open en met iedere zenuw gespannen sloop hij er naartoe en glipte naar buiten. Na de helse duisternis van zijn recente gevangenis, leek de met sterren verlichte wereld zo helder als op klaarlichte dag en met grote teugen ademde hij de frisse lucht in.


  De machine was tot stilstand gekomen op ongeveer vijftig meter van de kust, op eenzelfde plek als vanwaar ze vertrokken was; met dit verschil, dat er op kleine afstand naar links en rechts enkele tamelijk hoge klippen oprezen. Maar de kust direct tegenover hem was laag en hij kon de golven op het strand horen breken. Een klein sprankje licht gloeide er vlak achter en hij kon net de omtrekken van een op het strand getrokken kleine boot onderscheiden.


  ‘Hier smeer ik ‘m,’ mompelde hij, terwijl hij zich in het water liet glijden. Tot zijn ergernis bemerkte hij dat hij niet kon staan maar daar was niets aan te doen; hij liet zijn houvast los en zwom met lange, rustige slagen in de richting van de kust. Hij volgde een diagonale koers om de bemanning van de vliegboot te ontwijken, ingeval ze terug zou keren voor hij het strand bereikt had. Het water was koud en hij begon sneller te zwemmen, doch hij vorderde maar weinig en ondanks zijn pogingen voelde hij, dat de stroom hem meevoerde in de richting van de plaats waar de boot lag. Een paar minuten vocht hij ertegen, maar hij voelde zijn krachten afnemen en zich op zijn rug draaiend liet hij zich naar het strand drijven. Hij verlangde er niet naar de piloot te ontmoeten, die hem zonder het te beseffen een lift had gegeven, maar dit was te verkiezen boven te verdrinken.


  Hij was uitgeput toen zijn voeten de bodem voelden en, naar adem snakkend als een vis op het droge, trok hij zich op het strand. Toen hij door de laatste paar meter water waadde, glipte de maan achter een wolk vandaan en overstroomde het strand met een zilveren glans. Er klonk een plotselinge schreeuw vanuit de richting van het licht op de kust, tegelijk met het geluid van hollende voetstappen, maar hij lette er niet op, want hij was te uitgeput. Zelfs al had zijn leven er vanaf gehangen, hij had nog geen meter hard kunnen lopen; er zijn nu eenmaal grenzen aan het menselijk uithoudingsvermogen, daarom zonk hij neer om zo snel mogelijk weer op adem te komen.


  Vanuit zijn geknielde houding zag hij vier gedaanten over het zachte zand in zijn richting hollen en hij hijgde nog steeds en spuwde mondenvol zeewater uit toen er een hand op zijn schouder werd gelegd die hem overeind trok. Hij kreeg een inval en speelde deze uit, wankelend en grijpend naar de man die hem overeind had getrokken, alsof hij wilde voorkomen dat hij viel; dit was trouwens niet uitsluitend geveinsd.


  ‘Wat voer jij hier uit?’ vroeg een ruwe stem. Biggles keek naar de spreker, onderwijl het water uit zijn haar wringend en zag een hard, militair gezicht met doordringende ogen boven een goedgevormde neus. Een donkere snor sierde de bovenlip en een goed geknipte baard verborg de kin. De man droeg een zware leren jas over een soort uniform.


  ‘Wat voer jij hier uit?’ vroeg de man opnieuw op snijdende toon.


  ‘Waar ben ik?’ hijgde Biggles zwakjes.


  ‘Wat doe je hier, hè?’ zei de man nogmaals, terwijl hij naar zijn metgezellen keek.
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  ‘Wat ik hier doe?’ zei Biggles krachteloos. ‘Wat doe je gewoonlijk als je naar de kust bent gezwommen na schipbreuk geleden te hebben? Vanmiddag tijdens de storm ben ik met mijn boot afgedreven naar zee. Ze sloeg om en ik hield me aan haar vast, maar toen ik de kust zag heb ik haar losgelaten en ben hierheen gezwommen; ze moet daar nog ergens ronddrijven.’ Vaag wuifde hij met zijn hand over de uitgestrektheid van de oceaan.


  ‘Zozo!’


  Biggles keek naar zijn ondervrager. Er was geen enkele reden waarom zijn verhaal over schipbreuk niet zou worden geloofd; het laatste wat de Rus - want daar hield hij hem voor - zou vermoeden, was dat hijzelf hem naar de inham had gebracht waar de reusachtige vliegboot lag te rijden voor haar anker. Het was duidelijk dat de man in een lastig parket zat; het feit dat Biggles de grote machine gezien had, was voldoende hem niet toe te staan te vertrekken en verslag uit te brengen over het voorval.


  ‘Zozo!’ zei de man nogmaals, nog steeds beraadslagend. Toen, alsof hij plotseling een besluit had genomen: ‘Kom maar eens mee, vriend.’


  Biggles volgde hem gehoorzaam naar een kleine betonnen constructie op ongeveer honderd meter van de kust, die in ieder detail leek op die welke hij kortgeleden onderzocht had met Algy. De aanblik ervan gaf hem nieuwe moed, want het leek er op te wijzen, dat hij nog steeds in Engeland was. Het kale vertrek was op dezelfde manier verlicht als het vorige, namelijk met een kaars. Slechts twee van de mannen gingen met hem mee naar binnen: de man met de baard, die de leider scheen te zijn en een andere, in een gewoon pak. De andere twee verdwenen; waar ze naartoe gingen wist hij niet.


  ‘Heeft u er bezwaar tegen me te vertellen waar ik ben?’ vroeg Biggles nogal nors. ‘ik ben nat en koud en ik zal toch ergens mijn kleren moeten kunnen drogen.’


  ‘Ja ja,’ antwoordde de ander, terwijl hij zijn baard streelde. Biggles kon zijn gedachten bijna raden; hij vroeg zich af of Biggles de vliegboot had gezien en zo ja, welk aanvaardbaar excuus hij zou kunnen bedenken voor haar aanwezigheid. Biggles besloot de koe bij de horens te pakken; net doen of hij de machine niet had gezien, was om moeilijkheden vragen. ‘U bent BEA-piloten, veronderstel ik,’ merkte hij op. ‘Hebt u een noodlanding gemaakt?’


  ‘Aha, je hebt mijn vliegtuig dus gezien?’ antwoordde de ander snel.


  ‘Natuurlijk, ik kon het niet goed zien omdat het donker was, maar ik dacht dat het een watervliegtuig was. Ik heb altijd al willen vliegen,’ ging hij verder, zijn verhaal nog wat aandikkend. ‘Denkt u, dat ik eens een keer met u mee mag?’ Biggles handelde nu volgens de onkundigheid van het publiek in het algemeen, wanneer het de luchtvaart betreft.


  Een van de twee bemanningsleden die weggegaan waren kwam nu aan de deur en wenkte de leider. Zwartbaard, zoals Biggles hem bij zichzelf noemde, ging naar buiten maar kwam direct weer terug.


  ‘Om nog eens op dat tochtje terug te komen,’ zei hij, terwijl hij Biggles recht in de ogen keek, ‘je bent zeker nog nooit in een vliegtuig geweest?’


  ‘Nooit,’ zei Biggles zonder blikken of blozen; de toestand was te gevaarlijk om het al te nauw te nemen. Nu bestaat er een oud gezegde, dat luidt: ‘De waarheid komt altijd aan ‘t licht,’ en het werd nooit vlugger bevestigd dan op dit moment.


  ‘Tussen twee haakjes, hoe is je naam?’ vroeg Zwartbaard, met een eigenaardige glimlach. ‘Bigglesworth - James Bigglesworth.’


  ‘Hé, het lijkt wel of ik die naam al eens eerder gehoord heb. Heb je toevallig iets verloren?’


  Biggles voelde vlug in zijn zakken en begreep toen plotseling de betekenis van de vraag die de ander hem gesteld had.


  ‘Zoek je hier misschien naar?’ vroeg Zwartbaard zalvend, terwijl hij hem een zilveren sigarettenkoker liet zien. Biggles staarde ernaar, alsof het ding hem fascineerde -wat het ook inderdaad deed. Op de een of andere manier moest het uit zijn zak geleden zijn, terwijl hij op de vloer van de cabine naar de lucifers zocht. Hij begreep dat de mannen waren teruggekeerd naar de vliegboot en het daar gevonden hadden. Op de voorkant waren de letters JB gegraveerd en wat kleiner eronder ‘RAF’. Als er enig ander bewijs van zijn identiteit nodig mocht zijn, dan was het hier. In de koker zat een foto van hemzelf in RAF-uniform. Smyth, zijn mecanicien, had de foto genomen en hem een afdruk ervan gegeven, die hij in zijn sigarettenkoker bewaarde. Vanzelfsprekend had Zwartbaard hem gezien; daar viel niet aan te twijfelen. Hij keek op en ontmoette zijn spottende ogen. ‘Ik bied je een tochtje aan,’ zei de Rus zachtjes, ‘een lang tochtje …’
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  Biggles begreep dat ontsnappen een kwestie was van nu of nooit en hij reageerde bliksemsnel. Hij slingerde de koker naar de kaars waardoor deze omviel; op hetzelfde ogenblik was het vertrek in het duister gehuld. Er ging een revolver af - een vurige streep in het donker - in de richting van de plek waar hij gestaan had, maar hij was er al niet meer. Tegelijk met zijn worp naar de kaars, was hij naar de vloer gedoken in de richting van de deur. Hij kreunde toen een zware laars de zijkant van zijn hoofd raakte, maar de eigenaar ervan struikelde en sloeg tegen de grond, een van de anderen met zich meesleurend. Met een enorm tumult in zijn oren bereikte Biggles de deur en snelde als een hert de open heide over die zich voor hem uitstrekte. De revolver blafte opnieuw en hij hoorde het schot over zijn hoofd fluiten. Zich laag bukkend, rende hij verder, niet in het minst wetend waar hij was, maar vastbesloten de afstand tussen hem en het huisje zo groot mogelijk te maken. De actie bracht het leven terug in zijn verkleumde ledematen en na ongeveer 400 meter hard gelopen te hebben, voelde hij dat hij veilig was. Hij was net van plan wat langzamer te gaan lopen, toen zijn voet verward raakte in een onvoorziene hindernis en hij hard tegen de grond sloeg. Een ogenblik lag hij stil, bijna verdoofd door de val, maar toen hij overeind krabbelde ontsnapte hem een luide kreet van pijn. Zijn rechter-enkel weigerde zijn gewicht te dragen en hij zonk weer terug op de grond, terwijl het zweet hem uitbrak. Dat hij zijn enkel gekneusd had, zo niet gebroken, was zeker en een verdere vlucht was onmogelijk. Hij begon te kruipen, het enige wat hij kon doen, onderwijl links en rechts kijkend naar een plaats om zich te kunnen verbergen. Een paar maal hoorde hij zijn achtervolgers naar elkaar roepen, maar ze schenen op een behoorlijke afstand te zijn. Onverwachts kwam hij aan een holle weg of liever, spoorlijn en tot zijn grote opluchting zag hij dicht in de buurt een zwak lichtschijnsel. Half hinkend, half kruipend en zijn tanden op elkaar klemmend om de pijn van zijn gekneusde enkel te onderdrukken, bereikte hij het en zag dat het door een spleet in de wand van een spoorweg slaaphut sijpelde. De hut stond naast een smalspoorbaan, die, te oordelen naar zijn begroeiing, lang niet meer gebruikt was en op dat punt de holle weg onderbrak. ‘Hallo daar!’ riep een hoge, schelle stem van binnen. ‘Je hoeft niet te kloppen, hoor!’


  De humor van het feit dat er helemaal geen deur was om op te kloppen, zou Biggles onder normale omstandigheden hebben doen glimlachen, maar voor het moment was het niet aan hem besteed. Hij liet zich op zijn knieën vallen en door de lage ingang kruipend staarde hij in de wijd open ogen van een jongen van een jaar of vijftien, zestien. Hij was gekleed in lompen en hij was onbeschrijfelijk vuil, maar boven een overhemd zonder boord vertoonde zich een open, wakker en sproetig gezicht met een ragebol van verward rood haar erboven. Het licht kwam van een houtvuurtje waar een kleine platte bus opstond met een mengsel erin dat er onsmakelijk uitzag, maar waaruit voor Biggles’ hongerige maag een aroma opsteeg, dat zijn neusgaten prikkelde.


  ‘Maak dat vuur uit, Ginger’ - vlug!’ hijgde Biggles. ‘Wat is er aan de hand - zit de politie je op de hielen?’ knorde de jongen, voorzichtig het blik verwijderend alvorens hij het vuur uittrapte. ‘Vertel op! Als je ontsnapt bent uit de gevangenis, kun je op mij rekenen.’ Ondanks de pijn die hij leed, glimlachte Biggles. ‘Je bent vaak naar de bios geweest, merk ik,’ zei hij. ‘Ga even naar de ingang, wil je en vertel me of je iemand hoort.’ Hij hoorde de jongen naar de andere kant van de hut gaan. ‘Niks,’ kwam zijn stem uit de richting van de ingang. ‘Mooi zo, vertel me eens, welke provincie is dit?’


  ‘Welke provincie? Goeie genade, ben je zo verdwaald dat je zelfs niet eens weet in welke provincie je bent? Je moet verdwaald zijn, daar gaat niks vanaf. Stel je voor, dat je niet eens weet in welke provincie je bent.’


  ‘Vooruit, schiet op, welke provincie is dit?’


  ‘Tja - eh - nou je ‘t zegt - eh - ik ben er niet helemaal zeker van,’ bekende de jongen. ‘Begrijp je,’ ging hij snel verder, ‘voor mij is ‘t allemaal ‘t zelfde.’


  ‘Welke grote stad heb je het laatst gezien?’


  ‘Newcastle.’


  ‘Hoever is dat?’


  ‘Vijftien, twintig kilometer; dertig misschien. Laat ‘ns kijken.


  twee dagen geleden was ik er. Moet een kilometer of dertig zijn, zou ik zo zeggen.’


  ‘Wat voor de drommel voer je hier uit?’


  ‘Ik ben op weg naar Londen.’


  ‘Hoe?’


  ‘Te voet, natuurlijk - wat had jij dan gedacht? Je hebt toch mijn Rolls-Royce niet buiten zien staan toen je binnenkwam, of wel soms?’


  ‘Waarom ga je naar Londen?’


  ‘Om dienst te nemen bij de RAF. Als ze me niet hebben willen, ga ik naar Heath Row om naar de vliegtuigen te kijken. Maar wat doe jij hier en hoe kom je aan die zere poot? Ik dacht dat ik schieten hoorde daarnet - had dat iets met jou te maken?’


  ‘Inderdaad, ja.’


  ‘Gossiemijne, ga me nou niet vertellen, dat de een of andere bende besloten heeft je te vermoorden!’


  ‘Precies of althans iets in die geest. Een troep vreemdelingen is me op het spoor; als ze me vinden dan betekent dat het einde.’


  ‘Geweldig zeg, da’s mijn eerste avontuur sinds ik Smettleworth verliet.’


  ‘Smettleworth! Waar ligt dat?’


  ‘Dat weet ik niet, behalve dat het de plaats is waar ik vandaan kom. Mijn vader is mijnwerker; hij gaf me een flinke draai om mijn oren toen ik hem vertelde dat ik piloot wilde worden, dus ben ik er maar vandoor gegaan.’


  ‘Ik begrijp het; maar ga nog een keer luisteren en laten we dan dat brouwsel eens proberen dat je in de pan hebt.’


  ‘Ik denk niet dat het veel om ‘t lijf zal hebben.’


  ‘Wat is het?’


  ‘O, een mengelmoesje van alles en nog wat - hapjes die ik onderweg georganiseerd heb; brood, braadvet, aardappel, raap, een ei - en meer van dat spul.’


  ‘Wie gaf je dat ei?’


  ‘Niemand - ik - eh - heb het gevonden.’


  ‘In iemands kippenhok zeker, hè?’ ‘Dat doet er niet toe. Je hoeft niet mee te eten, als je het zo nauw neemt. Ik heb je er toch niet om gevraagd, is het wel?’


  ‘Hoe eten we het?’


  ‘Ik heb een vork, een lepel en een zakmes; je mag hebben wat je wilt. Ik fiks het wel zonder als het moet.’ Terwijl ze praatten had Biggles zijn laars uitgetrokken en betastte zijn enkel; toen het steungevende leer eraf was, begon hij snel op te zwellen. ‘Ga jij je er nog even van overtuigen, dat er niemand in de buurt is, terwijl ik mijn enkel verbind. Ik heb hem verstuikt, zie je.’


  ‘Alles oké,’ zei de jongen een ogenblik later, nadat hij een grondig onderzoek had ingesteld.


  ‘Mooi zo! Ik denk dat je nu het vuur wel weer kunt aanmaken; dan kan ik tenminste zien wat ik doe. En zoek wat gras of iets dergelijks - om die spleten dicht te stoppen waar het licht doorheen schijnt. Heb je hout genoeg?’


  ‘Er staat een hek buiten, dus we hebben ruim voldoende; dit is een overweg geweest, zie je.’


  ‘Goed zo! Ga dan en zorg voor een goede voorraad. Ik moet zien dat ik mijn kleren droog krijg; ik ben doorweekt.’ Hij verbond zijn voet met zijn zakdoek en een stuk van zijn hemd en na een sober maar smakelijk maal, voelde hij zich aanzienlijk beter. ‘En nu, Ginger,’ zei hij, ‘zou ik graag hebben dat je me helpt.’


  ‘In orde, maar hou eens op met dat “Ginger”, ik heet Hebblethwaite.’


  ‘Laten we het op Ginger houden, dat is korter,’ stelde Biggles voor.


  ‘Wat mij betreft…,’ stemde de jongen toe. ‘Tussen twee haakjes, hoe heet jij eigenlijk?’


  ‘Bigglesworth.’


  Ginger sprong overeind. ‘Bigglesworth! Toch niet toevallig de bekende oorlogsvlieger?’


  ‘Ik was in de oorlog, ja,’ bekende Biggles. ‘Wel heb ik van mijn leven,’ hijgde Ginger. ‘Biggles in levenden lijve! Dit is de gelukkigste dag van mijn leven, daar kun je van op aan; ik weet alles van je af, dus je hoeft me niets meer te vertellen.’


  ‘Zo, en hoe weet je dat?’


  ‘Over je gelezen natuurlijk. Je hebt toch een vriend die Algy heet of iets dergelijks, nietwaar? Waar is hij?’


  ‘Ik liet hem achter bij het vliegtuig en ik ben bang dat hij lelijk in de penarie zit op het ogenblik - maar daar gaat het nu niet om. Dit is heel ernstig, Ginger, begrijp dat goed. Ik meende het, toen ik je vertelde dat er een bende misdadigers achter me aanzit. Ze kregen me te pakken maar ik wist te ontsnappen, maar die verstuikte enkel maakt de zaak er niet beter op. Ik neem aan, dat ze nog steeds naar me zoeken. En jij kunt me helpen, maar je zult je hersens moeten gebruiken.’


  ‘Oké chef, zeg maar wat ik doen moet.’


  ‘Is er een stad of dorp hier in de buurt?’


  ‘Er is een groot dorp, ongeveer tien kilometer hier vandaan; ik ben er onderweg doorheen gekomen. Ik weet niet hoe het heet, maar daar ben ik zo achter.’


  ‘Dat doet er niet toe; ik zou graag willen dat je het volgende deed.’ Biggles haalde zijn notitieboekje te voorschijn, nam er verscheidene doorweekte biljetten van een pond uit en hield zij bij het vuur om te drogen. ‘Neem dit geld,’ ging hij verder, ‘en zoek een garage. Probeer de chauffeur zover te krijgen, dat hij jou zo snel hij kan hierheen rijdt om mij op te pikken; je zult hem waarschijnlijk vooruit moeten betalen.’


  Ginger knikte. ‘Gesnapt!’ zei hij.


  ‘Mooi zo! Dat was dat. Ik zal de chauffeur vragen me mee terug te nemen naar het dorp en alles wat ik dan te doen zal hebben, is een telegram sturen naar Algy Lacey op Croydon Airport. Hij zal opstijgen en me komen halen.’


  ‘Wil je dat ik nu direct ga?’


  ‘Dat zou ik graag willen, ja. Alles zal wel gesloten zijn, op dit uur van de nacht, maar klop aan bij de eerste de beste garage die je tegenkomt. Als de kerel begint te argumenteren, vertel hem dan dat er een ongeluk gebeurd is en dat ik hem goed zal betalen voor zijn moeite. Laat hem zien dat je geld bij je hebt. Als je dit voor elkaar kunt krijgen, kan ik je misschien een lift naar Londen geven in mijn machine.’ Gingers ogen schitterden en hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik kom terug,’ zei hij met nadruk en pakte zijn pet. Hij stak de bankbiljetten diep in zijn zak en liep naar de uitgang. ‘Tot ziens,’ zei hij en stapte de nacht in. Een ogenblik bleef hij staan luisteren maar toen hij niets hoorde, liep hij met ferme stappen het pad af. Hij had ongeveer achthonderd meter gelopen, toen de lichtbundel van een zaklantaarn door het duister straalde, vanaf een plek die nog geen zes meter verwijderd was. Twee gedaanten doemden dreigend op. ‘O, ‘t is maar een jongen,’ zei een van hen minachtend. ‘Zeg, wat heeft dat te betekenen?’ vroeg Ginger strijdlustig. ‘Je kunt zo maar niet rondlopen en mensen aan ‘t schrikken maken.’ Hij kon net het silhouet van een auto onderscheiden die dicht naast een heg stond. ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg een van de mannen grof.


  Ginger wees met zijn duim de landweg af. ‘Er is maar één weg zover ik zien kan.’


  ‘Wil je je grote mond wel ‘ns houden, lelijke snotneus. Heb je iemand gezien daarginds?’


  ‘Nee, pech gehad. Ik had gehoopt een lift te krijgen. Welke kant gaan jullie op?’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken; we zoeken een kerel, als je toevallig iemand ziet langs de weg, geef dan een brul, dan krijg je een paar shilling.’


  ‘Oké,’ antwoordde Ginger kortaf. ‘Als ik hem zie, zal ik een seintje geven, tot kijk.’


  Zodra hij buiten gehoor was stond hij stil om te luisteren. Ondanks zijn brutale antwoorden klopte zijn hart hevig, want hij twijfelde er niet aan, waarom de mannen hier waren. Ze zochten Biggles; zou hij teruggaan en hem waarschuwen? Hij besloot het niet te doen; hij zou zijn eigen plan kunnen verijdelen door hen naar zijn schuilplaats te leiden. Hij dacht snel na en haastte zich toen op weg. Een vierhonderd meter verder stond hij stil en zijn handen om zijn mond leggend liet hij een doordringende kreet horen. Hij grinnikte, toen hij de motor van de auto hoorde starten en beklom de oever aan de rand van het moeras. ‘Deze kant uit!’ schreeuwde hij. ‘Hij is hier!’ En zich laag bukkend rende hij de duisternis in. Hij wachtte tot hij de auto hoorde stoppen en zware voetstappen zijn richting uit hoorde komen. Toen liet hij zich opnieuw horen. ‘Haast je; hij gaat er vandoor!’ riep hij en begon toen stilletjes, met de heimelijkheid van een Indiaan, in een kring terug te sluipen in de richting van de auto. Toen hij hem bereikt had, kon hij de mannen op kleine afstand zachtjes horen mompelen, klaarblijkelijk niet wetend wat te doen. Hij zocht in zijn broekzakken, haalde een groot knipmes te voorschijn, opende het en tastte met zijn hand langs de wagen totdat hij een band gevonden had. Hij plaatste de punt van het mes erop en stootte het met al zijn kracht naar binnen. De band was harder dan hij verwacht had, maar de punt drong er diep in; tot zijn verwondering maakte het geen geluid. Hij hoorde de mannen terugkomen en trok gauw het mes eruit; het hevig gesis van de ontsnappende lucht bracht hem in paniek, want hij begreep dat de mannen het gehoord moesten hebben. Hij hoorde een van hen vloeken, toen ze terug begonnen te rennen.


  Ginger wachtte niet. Met het mes nog in zijn hand geklemd, snelde hij als een haas die de jachthonden op zijn spoor heeft, de weg af en stond niet stil voor hij volkomen buiten adem was. Toen stak hij het mes weer terug in zijn zak en liep in eert wat rustiger pas in de richting van het slapende dorp, waarvan hij de lichten reeds kon zien. Toen hij de eerste rij huizen bereikt had en een politieagent achterdochtig naar hem keek, aarzelde hij om te overleggen of het raadzaam was, de man te vragen met hem mee te gaan, in geval van moeilijkheden; maar Biggles, bedacht hij, had niets gezegd over het meebrengen van een politieagent, dus verwierp hij het idee en liep verder. Bijna direct vond hij een garage, gemakkelijk te herkennen aan een benzinepomp. Hij was gesloten en in het donker gehuld, maar zonder de minste aarzeling begon hij met zijn vuist op de deur te bonken.


  Er werd een slaapkamerraam opengegooid en het hoofd van een man verscheen. ‘Wat moet dat?’ riep hij.


  ‘Hebt u een auto te huur?’ vroeg Ginger.


  ‘Niet op dit uur van de nacht,’ was het korte antwoord.


  ‘De tijd doet er niet toe; hebt u een wagen?’


  ‘Zeker, voor wie?’


  ‘Voor mij.’


  ‘Je denkt zeker dat ik je naar huis rijd, hè?’


  ‘Mijn geld is even goed als dat van een ander of niet soms?’


  ‘Hoeveel heb je?’


  ‘Wat hebt u daar mee te maken? Hoeveel rekent u voor zes kilometer?’


  ‘Dat kost je twee pond op deze tijd van de nacht.’


  ‘Da’s oké. Haast u een beetje, dan geef ik u tien shilling extra.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg de man achterdochtig, toen hij een kwartier later aan de deur verscheen.


  ‘Er is een meneer die een ongeluk heeft gehad langs de weg en hij zou graag willen dat u hem ophaalt.’


  ‘Waarom heb je dat niet eerder gezegd; waar is het geld?’


  ‘Alstublieft.’


  De man nam de twee pond aan die Ginger hem gaf, deed de garagedeuren open en verscheen een ogenblik later met een oude Ford. ‘Stap in,’ zei hij, ‘welke kant uit?’


  ‘Rechtdoor,’ antwoordde Ginger. ‘Rij maar door, ik zal u de weg wel wijzen.’


  In twintig minuten hadden ze de toegang tot de holle weg bereikt. ‘Langzaam aan nu,’ waarschuwde Ginger de chauffeur, ‘maar als er iemand op ons schiet, dan geeft u gas.’


  ‘Eh! Wat heeft dat te betekenen? Zei je schiet?’


  ‘Ja, ik vond dat ik u beter maar kon waarschuwen. Als iemand probeert ons te laten stoppen, rij er dan recht op in.’


  ‘Waar denk je dat we zijn, in Mexico?’ spotte de chauffeur.


  Maar Ginger luisterde niet. Hij keek uit naar de beschadigde wagen, maar deze was er niet meer. - Ho!’ riep hij, toen ze de buiten gebruik zijnde overweg bereikt hadden. Hij sprong eruit nog vóór de auto stilstond en stormde naar de hut. ‘Hé, Biggles, hier zijn we!’ riep hij triomfantelijk. Er liep een koude rilling over zijn rug, toen hij de hut binnenging en een lucifer aanstak. Hij was leeg. Eén ogenblik kon hij het niet geloven. ‘Biggles,’ fluisterde hij verdwaasd, ‘waar ben je?’ Hij rende naar buiten. ‘Biggles,’ riep hij luid. ‘Hé, ik ben het, Ginger!’


  Er kwam geen antwoord. Met een krijtwit gezicht staarde hij naar de chauffeur.


  ‘Ze hebben hem te pakken,’ mompelde hij hees. Toen met verheffing van stem, riep hij nogmaals: ‘Biggles!’ Een paar minuten staarde hij in de omringende duisternis. ‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg hij de man hulpeloos. ‘Ik weet niet wat jij van plan bent, maar ik ga naar huis … Als ik geweten had dat je me voor gek zou laten rijden -‘


  ‘Je bent er toch voor betaald, is het niet?’ snauwde Ginger. ‘Dus wat heb je te mopperen? Wacht ‘ns even; ik ga mee, het heeft niet veel zin hier te blijven.’


  Hij verliet de garagehouder bij zijn huis en gaf hem de beloofde tien shilling extra. Hij ging verder het dorp in, ellendig en diep in gedachten. Opnieuw kwam hij in de verleiding een politieagent in de arm te nemen, maar hij kon er niet toe komen. Hij betwijfelde of de politie hem wel zou willen geloven en hij kon het hen nauwelijks kwalijk nemen, als ze zouden weigeren een zó onwaarschijnlijke geschiedenis als de zijne te accepteren. Hij zwierf rond, tot de dag aanbrak en ging toen naar het postkantoor.


  


   


  3. Een verkenningsvlucht


   


  Algy landde laat in de morgen, meer in de war en overstuur dan hij ooit geweest was; en toch kon hij niet geloven dat Biggles het slachtoffer was geworden van een tragisch noodlot. Niettegenstaande dat, was het voor de eerste maal in zijn leven, dat hij absoluut niet wist wat hem te doen stond, hoewel het voor de hand lag dat zijn eerste plicht was, het geval te rapporteren aan de politie. Hij liet het amfibievliegtuig achter op het betonplateau, zodat de mecaniciens het konden nazien en liep afwezig in de richting van het clubhuis.


  ‘Er is een telegram voor je, Lacey,’ riep Benton, een clubinstructeur, die uit het kantoor kwam toen hij voorbij liep. ‘Een telegram voor mij?’ riep Algy verbaasd. ‘Wie in ‘s hemelsnaam -‘ Hij nam de bruingele envelop uit het rek en scheurde hem ongeduldig open. Hij was eenvoudig geadresseerd: Algy Lacey, Croydon Airport.


  -


  Kom onmiddellijk. Breng machine mee. Biggles gevangengenomen. Wacht op je op Cramlington Aerodrome.


  Ginger


  -


  Algy las het telegram wel zes keer en probeerde de betekenis ervan te doorgronden; slechts één woord betekende iets voor hem: Biggles. Hij had er niet het flauwste idee van wie Ginger was en waarom hij op hem wachtte op Cramlington Aerodrome, dat in de buurt lag van Newcastle-on-Tyne; maar het woord Biggles was genoeg en hij stormde terug naar zijn vliegtuig, de mecaniciens opschrikkend, omdat hij vol ongeduld vroeg om de machine bij te tanken. Hij liet een boodschap achter voor Smyth, hun mecanicien, voor het geval ze hem nodig mochten hebben. Binnen de tien minuten was hij vertrokken en met een beetje wind in de rug landde hij in recordtijd op Cramlington Aerodrome. Hij ging de gebouwen binnen en keek nieuwsgierig om zich heen.


  Een paar meter verder kwam een vermoeid uitziende jongen met rossig haar en een sproetengezicht hem tegemoet, hem vol belangstelling gadeslaand, maar Algy nam er geen notitie van; hij was gewend aan de nieuwsgierige blikken van jongens.
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  ‘Bent u Algy?’ vroeg een stem verontschuldigend. Algy schrok op en staarde de jongen vol verbazing aan. ‘Sommige mensen noemen me zo - hoezo?’ vroeg hij. ‘Ik ben Ginger.’


  Algy keek ongelovig. ‘Je bedoelt - dat jij me dat telegram gestuurd hebt?’


  ‘Ja sir. Ik wist niet wat ik anders moest doen. Ik ben bang dat de bende Biggles te pakken heeft - ik bedoel captain Bigglesworth.’


  ‘Bende - hem te pakken - welke bende? Wat weet jij hiervan? Je kunt beter hier komen en me er alles van vertellen.’ Kort en ter zake doch zonder iets weg te laten, beschreef Ginger Biggles’ aankomst in zijn bivak, doornat en de daarop volgende gebeurtenissen tot aan het moment waarop ze waren teruggekeerd met de auto om slechts te ontdekken dat Biggles verdwenen was. ‘En toen,’ besloot hij, ‘ging ik naar het postkantoor en verzond dat telegram. Ik wist niet precies waar ik u moest laten komen, maar wel dat ik niet ver van Newcastle was en ook dat Cramlington het dichtstbijzijnde vliegveld was. Ik had nog wat geld van Big - eh -captain Bigglesworth over en zodoende was ik in staat hier naartoe te komen. Hier heb ik de rest van het geld - u kunt het beter nemen.’


  ‘Op het ogenblik doet dat er niet toe,’ antwoordde Algy kort en staarde lange tijd naar de grond, diep in gedachten.


  ‘Denk je dat je die plek zou kunnen herkennen - die hut, bedoel ik - als je hem zag vanuit de lucht?’


  ‘Ja, ziet u, ik heb nog nooit gevlogen dus ik weet het niet, maar ik wil er een gooi naar doen,’ antwoordde Ginger openhartig.


  ‘Kom mee dan; laten we er een gooi naar doen,’ gaf Algy ten antwoord. Hij was nu in staat zich een vaag idee te vormen van wat er gebeurd was, nadat Biggles hem had verlaten om de geheimzinnige vliegboot te gaan onderzoeken. Voor zover hij kon nagaan, moest Biggles gevangen genomen zijn door de bemanning en mee aan boord genomen; het toestel was een stuk verder opnieuw geland en op de een of andere manier moest hij erin geslaagd zijn, te ontsnappen. Daarna had hij Ginger ontmoet maar was weer gevangen genomen, terwijl de jongen de auto haalde. Als dit zo was, dan was er een goede reden om aan te nemen dat ze hem weer hadden meegenomen aan boord en weggevlogen waren. In dat geval was de taak hem te vinden binnen een cirkel met een radius van bijna drieduizend kilometer, wat waarschijnlijk de actieradius van de machine was, hopeloos. Aan de andere kant suggereerde de aanwezigheid van de twee mannen met de auto die Ginger de pas hadden afgesneden, dat de bemanning van de vliegboot medeplichtigen had aan de wal zoals in Norfolk. In dat geval was het niet ongegrond te veronderstellen, dat de vliegboot vertrokken was voor Biggles opnieuw gevangen genomen was. Hij was er van overtuigd dat ze haar basis, waar dat dan ook zijn mocht, zou proberen te bereiken voor het aanbreken van de dag. Als de vliegboot inderdaad vertrokken was, dan zouden degenen die Biggles gevangen genomen hadden, hem meenemen naar hun eigen hoofdkwartier, dat zich zeer zeker zou bevinden binnen korte afstand van de plaats waar de boot geland was. Bovendien zette het feit dat er zo’n korte tijd was verstreken tussen Gingers vertrek en zijn terugkeer, kracht bij aan de veronderstelling dat het hoofdkwartier of de plaats van waaruit de lui aan de wal opereerden, niet ver van zee was. Het eerste wat er dan gedaan moest worden, besloot hij, was het gebied onderzoeken vanuit de lucht en daaruit mogelijk conclusies trekken. Ginger beefde letterlijk van opwinding, toen Algy hem plaats liet nemen in de stoel waarin hij zelf gewoonlijk zat, wanneer Biggles de machine vloog; maar niettegenstaande dat, was Algy niet weinig onder de indruk van de vertrouwdheid van de jongen met het vliegtuig en haar belangrijkste onderdelen. ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg hij. ‘Ik heb erover gelezen,’ zei Ginger. ‘Ik lees alles wat ik over de vliegerij te pakken kan krijgen.’


  ‘Nou, ik moet zeggen dat je je tijd niet verknoeid hebt,’ gat Algy toe. ‘Opgelet nu. Ik ga over de streek vliegen waar jullie de afgelopen nacht waren; zodra je die spoorweghut in de gaten krijgt, geef je me een seintje. Begrepen?’


  ‘Oké,’ antwoordde Ginger, met intense voldoening rondstarend toen het vliegtuig opsteeg.


  Algy zette koers naar het oosten en bereikte spoedig de kust. Het grootste gedeelte ervan was ruw en had geen geschikte landingsplaats voor een watervliegtuig behalve op één plek, waarheen hij de machine leidde. Een glimp van herkenning gleed over zijn gezicht toen hij het betonnen huisje in de gaten kreeg, gelijkend op dat aan de kust van Norfolk. ‘Zo, dus dat is het,’ peinsde hij, toen hij gas minderde en daalde tot op driehonderd meter, terwijl zijn ogen iedere meter van het landschap beurtelings onderzochten. Hij koos de rechte baan van het smalspoor uit en wees hem Ginger aan, die naar beneden staarde met een verrukte uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Daar is het!’ riep Ginger opgewonden, terwijl hij met uitgestrekte vinger naar een klein zwart vierkant wees bij het knooppunt van de holle weg en de spoorweg. Algy knikte en met de hut als middelpunt, begon hij in steeds wijder wordende kringen rond te cirkelen, ieder gebouw in zich opnemend dat misschien als basis gebruikt zou kunnen worden door de lui die opereerden in samenwerking met de vliegboot. Gelukkig waren het er maar weinig. Er stonden enkele in ‘t oog springende oude gebouwen naast een oude mijningang, een paar gloednieuwe roodstenen arbeidershuisjes, een eenzame herberg en een paar geïsoleerde boerenwoningen. Eén huis in ‘t bijzonder trok zijn aandacht, dat wat het dichtst bij de inham stond; het stond een eindje van de weg af en lag bijna verborgen onder een zware klimopgroei. Aan de noord- en oostkant lag het beschut door een groep door de wind gekromde dennen; aan de westkant lag een schaarse boomgaard en stonden enige vervallen bijgebouwen; naar het zuiden slingerde zich een begroeide oprijlaan naar de weg. ‘Een nare plek,’ dacht hij, ‘hier zou van alles kunnen gebeuren.’ Hij noteerde een paar dingen op zijn schrijfblok en maakte een vluchtige schets van de streek; hij gaf de plaats aan van alle gebouwen die binnen het gezichtsveld lagen en was net van plan terug te keren, toen iets zijn aandacht trok. Het was iets heel alledaags, een gewone auto, maar hij stond tussen twee van de bijgebouwen van het met klimop overwoekerde huis. Zich herinnerend wat Ginger hem verteld had over de lek gestoken band, kwam hij in de verleiding laag te gaan vliegen om een nader onderzoek in te stellen, maar hij besloot dat dit te riskant was. Als Biggles’ ontvoerders daar waren, zo redeneerde hij, kon het nauwelijks anders of ze zouden na wat er was voorgevallen opgeschrikt worden door een laag vliegend vliegtuig. Vanuit de lucht kreeg hij er een goed overzicht van hoe de streek en de omgeving van het met klimop begroeide huis er uit zagen; daarna, inziende dat hij niet veel meer kon doen, keerde hij terug naar het vliegveld.


  Op de grond ontdeed hij zich langzaam van zijn vlieguitrusting en sloeg Ginger aandachtig gade. ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg hij.


  ‘Wat gaat u doen?’ was het naïeve antwoord. Het kwam zó overrompelend dat Algy wel moest lachen, hoewel hij er niet voor in de stemming was.


  ‘Ik? O, ik moet zien dat ik het goed aanpak om captain Bigglesworth te vinden,’ zei hij ernstig. ‘Zo en kan ik dan niet helpen?’ “


  Algy knipperde met zijn ogen. ‘Ik weet het niet,’ zei hij langzaam. ‘Ik ben nog vergeten je te bedanken voor het sturen van dat telegram; tenslotte heb jij het initiatief genomen, dat moet ik toegeven. Ik zou wel eens hulp nodig kunnen hebben en jij zou me van dienst kunnen zijn. Waar ging je heen, toen je captain Bigglesworth ontmoette?’


  ‘Naar Londen, om dienst te nemen bij de RAF.’ Algy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Aha!’ zei hij. “n Vlieger in de dop, hè?’


  ‘Ik zit nu al zolang in de dop, dat het eens tijd wordt dat ik eruit vlieg,’ zei Ginger vlug. ‘Ik weet alles van een vliegtuig af - behalve hoe ik ermee moet vliegen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Algy. ‘Maar kijk ‘ns hier mijn jongen, je kunt zo niet rondlopen?’


  ‘Hoe niet?’


  ‘In die lompen, bedoel ik.’


  Ginger bloosde, “t Is het beste dat ik heb,’ merkte hij op. ‘Dat is nou juist wat ik bedoel. Hier heb je wat geld; voeg dat bij het kleingeld dat je nog over hebt van captain Bigglesworth. Ga naar Newcastle, schaf je een behoorlijk kostuum aan en kom dan hier terug; ik ga vanavond een beetje speuren.’


  ‘U bedoelt in de buurt van dat huis waar de auto stond?’ Algy sperde zijn ogen wijd open. ‘Dus dat had jij ook in de gaten?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk, ik keek uit naar een auto; denkt u dat ze Biggles daar vasthouden?’


  ‘Het lijkt me de meest waarschijnlijke plaats.’


  ‘Wat gaat u doen? Gaat u naar de politie?’


  ‘Ik neem aan dat ik dat inderdaad zou moeten doen, maar ik ben bang dat ze de hele boel zouden verknoeien. Punt een zou ik mijn handen eraan vol hebben hen te overtuigen; punt twee zou er, terwijl zij rondscharrelden om bevelschriften tot huiszoeking en dergelijke te verkrijgen, van alles kunnen gebeuren. Ik voel er het meeste voor eerst zelf eens wat rond te snuffelen; als het me te moeilijk wordt kan ik altijd nog de politie erbij halen. Maar genoeg hierover, jij gaat naar Newcastle voor kleren en voedsel en komt dan terug. Ik zal zien dat ik een auto kan huren zonder chauffeur en dan gaan we vanavond eens een kijkje nemen.’


  ‘Oké, tot ziens dan maar.’


  Algy zag hoe de kleine rechte gedaante kwiek om de hoek verdween, en er kwam een eigenaardige glimlach op zijn gezicht. ‘Ik houd van de manier waarop die jongen zich gedraagt en waarop hij de moed erin houdt,’ peinsde hij, terwijl hij naar het clubhuis liep.


  


   


  4. In het vijandelijke kamp


   


  Nadat Ginger vertrokken was om de auto te halen, maakte Biggles het zich zo aangenaam mogelijk bij het kleine vuur. Hij was er zich terdege van bewust, dat hij door het vuur te laten branden een groot risico liep dat ze hem zouden vinden maar hij had geen andere keus zonder gevaar te lopen een dubbele longontsteking te krijgen door een paar uur of langer in natte kleren te blijven zitten. Hoe dan ook, hij hoopte dat zijn achtervolgers de jacht opgegeven hadden. Kort na Gingers vertrek dacht hij eenmaal een schreeuw te horen in de verte maar hij was er niet zeker van. Het was de schreeuw van Ginger die hij gehoord had, om de mannen met de auto op een dwaalspoor te brengen, maar dat kon hij natuurlijk niet weten. Nu de jongen weg was, was hij in staat om zijn jas en zijn broek, zijn laarzen en sokken helemaal rondom het vuur uit te spreiden, terwijl hijzelf er zo dichtbij kroop als mogelijk was zonder zich te branden. Een uur ging langzaam voorbij en hij was er van overtuigd, dat Zwartbaard en zijn metgezellen het zoeken naar hem gestaakt hadden; dus gooide hij de rest van het hout op het vuur en spoedig waren zijn kleren droog genoeg om ze weer aan te trekken. Het vuur doofde uit tot een hoop gloeiende sintels en hoewel zijn gekneusde enkel hem nog steeds behoorlijk pijn deed, dommelde hij langzaam in. Hij werd gewekt door een dof gegrom vanuit de ingang; met een ruk kwam hij overeind en kon net de kop van een groot dier onderscheiden, welks ogen de gloed van de sintels reflecteerden. Hij wist meteen dat het alleen maar een hond kon zijn en deed wat men in dergelijke omstandigheden het best kan doen; hij sprak het beest aan met een rustige, liefkozende stem, in de hoop het op zijn gemak te stellen. ‘Wat is er aan de hand, ouwe jongen?’ zei hij vleiend, maar niettegenstaande dat liet hij zijn blikken over de vloer dwalen op zoek naar een wapen, voor het geval het dier wild zou zijn. Het enige antwoord dat hij kreeg was een hernieuwd gegrom en toen de hond verder de hut inkwam, zag hij dat het een grote zwarte herder was, een ras dat te veel van de wolf in zich heeft om betrouwbaar te zijn. Hij gromde opnieuw en liet kwaadaardig zijn hoektanden zien. ‘Oké, je kunt je zin krijgen als je dat wilt; maak dat je wegkomt beest!’ snauwde Biggles.


  Ogenblikkelijk klonk er buiten een schreeuw. ‘Kom op, hij is hier,’ riep een stem. Er klonk een zacht gefluit, waar de hond direct aan gehoorzaamde; hij verdween. Hij hoorde


  zware voetstappen even buiten de ingang. ‘Kom daar eens uit,’ zei een stem.


  Biggles verstijfde maar gaf geen antwoord. Als er een deur was geweest zou hij geprobeerd hebben stand te houden tot Gingers terugkeer, erop vertrouwend dat hij een chauffeur mee zou brengen die hem bij zou staan; maar daar er geen deur was en hij geen wapen had, was hij hulpeloos. ‘Heb je me niet verstaan? - d’r uit!’ herhaalde de stem venijnig.


  Nog steeds gaf Biggles geen antwoord. De mond van een automatisch pistool verscheen in de ingang, langzaam gevolgd door een hand, een arm en tenslotte een gezicht; Biggles herkende de man direct als een van degenen die hij gezien had in het huisje in gezelschap van Zwartbaard. ‘Ja, wat moet je?’ vroeg hij koel.


  ‘Dat zal ik je dadelijk laten zien,’ antwoordde de man en toen, tegen iemand buiten: ‘Schiet op, Serge, haal de wagen, die band doet er niet toe; zie hem op de een of andere manier hier te krijgen. En jij blijft daar braaf zitten tot je gezegd wordt dat je je mag bewegen,’ ging hij verder, boosaardig naar Biggles knikkend. ‘De baas wil ‘ns met je praten.’


  Binnen een paar minuten kwam de auto de weg af puffen, terwijl de chauffeur schold omdat hij zo moeilijk bestuurbaar was, vanwege de lekke band.


  ‘Vooruit, instappen,’ zei de man bij de ingang. ‘Je kunt kiezen: of zélf lopen of een tik op je hoofd krijgen en gedragen worden. Als ik het voor ‘t zeggen had, zou ik wel weten hoe ik je aan moest pakken.’
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  ‘Ben je Engelsman?’ vroeg Biggles verbaasd. ‘Dat was ik ja, - totdat ik tien jaar opknapte in Dartmoor.’


  ‘Ik neem aan dat je dat verdiend hebt; en ik moet me al heel erg vergissen als je er binnenkort nog niet een jaar of tien opknapt,’ zei Biggles, terwijl hij moeizaam opstond en zijn jas aantrok. Verzet was zinloos; hij had geen lust zijn gekneusde enkel, die hem al last genoeg bezorgde, nog meer te bezeren.


  ‘Hou je waffel en ga naar buiten; maak voort!’ De man duwde het pistool ruw in Biggles’ zij toen hij de ingang uit hinkte. ‘Je doet wat je gezegd wordt - begrepen?’ snauwde hij.


  Biggles klom op de achterbank van de auto en de man ging naast hem zitten. ‘Rijen maar, Serge,’ zei hij tegen de chauffeur.


  Het schokken van de beschadigde auto op de ruwe weg bezorgde Biggles veel pijn en hij was blij toen ze de hoofdweg bereikten. Weldra sloegen ze een landweg in en stopten voor een tamelijk groot huis. Hij werd ruw de auto uit gesleurd, twee trappen opgejaagd en opgesloten in een kamer; de deur sloeg achter hem dicht en hij was alleen. Er was geen licht, maar de sterren gaven licht genoeg om te kunnen zien dat het een ruw gemeubileerde slaapkamer was. Meteen liep hij naar het raam, maar klaarblijkelijk in afwachting van zijn gevangenneming, waren er twee ijzeren tralies verticaal overheen geschroefd; voor zover hij vanuit zijn beperkte gezichtskring kon nagaan, was er een steile diepte van zes tot negen meter onder, die uitkwam op een binnenplaats. Op die manier ontsnappen, in ‘t bijzonder in zijn huidige kreupele toestand, was uitgesloten en hij legde er zich spoedig bij neer dat alles wat hij doen kon was wachten tot het dag werd om een beter overzicht te krijgen van zijn positie.


  Er lagen geen dekens op het bed en hij bracht een ellendige nacht door, maar toen de dageraad aanbrak, was hij blij te constateren dat zijn gezwollen enkel een beetje geslonken was. Met repen van zijn overhemd zwachtelde hij hem opnieuw stevig, hetgeen verlichting bracht. Om ongeveer acht uur bracht de man met wie hij te voren gesproken had, hem een kan thee en wat brood met boter en vertrok zonder een woord.


  Biggles was dankbaar voor het voedsel, want hij was bijna uitgehongerd; toen hij gegeten had en hij net op het punt stond zijn gevangenis nogmaals te onderzoeken, lokte het geluid van een auto buiten hem naar het venster, dat zoals hij nu kon zien uitzag op enkele bijgebouwen en een met gras begroeide oprijlaan, waarop een indrukwekkende wagen naderde. Hij sloeg hem gespannen gade, totdat hij uit het gezicht draaide om een hoek van het huis, waar hij hem hoorde stoppen. Bijna onmiddellijk daarna klonken er zware voetstappen op de kale trappen en rammelde de sleutel van zijn kamer in het slot.


  De deur werd opengegooid en er kwamen drie mannen binnen; een ervan, die de anderen met eerbied bejegende, was de man die verantwoordelijk was voor Biggles’ gevangenneming; de andere twee waren vreemdelingen en dat beiden buitenlanders waren was duidelijk met één oogopslag. De ene, die de oudste scheen te zijn was een oudere, stevig gebouwde man met een grijze baard, hoge jukbeenderen en doordringende ogen. Hij droeg een donkere overjas met een astrakankraag. De andere was mager en getaand, had zwart haar en een zwarte hangsnor; zijn gelaatsuitdrukking was koud en wreed en hij herinnerde Biggles ogenblikkelijk aan iemand die hij eens op het witte doek had gezien: een beroepsmoordenaar in een gangsterfilm.


  De oudere man ging op de rand van het bed zitten en sloeg Biggles enkele minuten gade zonder te spreken. Toen stond hij op én hem brutaal in het gezicht kijkend, zei hij langzaam en weloverwogen: ‘Wat deed u in het vliegtuig?’
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  ‘Wat ik er dan ook deed, geeft u niet het recht de wet in eigen hand te nemen,’ zei Biggles kortaf. ‘Geef antwoord op mijn vraag.’


  ‘Wat veronderstelt u dat ik er deed - proberen een gratis vlucht te krijgen? Dat ik aan boord was in de inham waar uw handlangers mij vonden, wil ik niet ontkennen maar dat was zuiver toeval. Ik had geen andere keus óf aan boord gaan óf verdrinken. Mijn bedoeling was zo snel mogelijk weer van boord te gaan, zoals u zult beseffen wanneer u alle feiten weet; aan de andere kant, waarom zou ik zo’n idioot zijn om op die manier aan land te komen?’


  ‘Waar ging u aan boord?’


  ‘Op het water natuurlijk, waar anders? Vraag me niet naar de naam van de plaats, want die weet ik niet. Ik neem aan dat we in Northumberland zijn maar ik ben er helemaal niet zeker van.’ Biggles sprak de zuivere waarheid en zei de woorden met overtuiging.


  Zijn ondervrager veranderde van onderwerp. ‘Uw naam is Bigglesworth, nietwaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Toch niet bij toeval captain Bigglesworth, die tijdens de oorlog een reputatie verwierf?’


  ‘Ik heb in de oorlog gediend, ja, als dat is wat u bedoelt en naar ik hoop niet geheel zonder succes.’


  De man wisselde een blik met zijn metgezellen en knikte langzaam. ‘En nu bent u bij de Britse Inlichtingendienst, hè?’ vroeg hij rustig.


  Biggles moest lachen; hij kon er niets aan doen. ‘Dat ben ik niet,’ zei hij. ‘Ik ben tot voor kort in het buitenland geweest maar op het moment doe ik niets. Ik ben op geen enkele manier verbonden met welke afdeling dan ook; noch van de Inlichtingendienst noch van een soortgelijke organisatie.’


  ‘Verwacht u van ons dat wij zullen geloven dat het toeval was, dat u in onze vliegboot was vannacht?’


  ‘Dat verwacht ik niet nee; dat klinkt een beetje al te onwaarschijnlijk,’ gaf Biggles toe, ‘ik kan u alleen de verzekering geven dat ik gisteren om deze tijd nog geen flauw idee had van het bestaan van een dergelijk vliegtuig.’


  ‘Maar ongelukkig genoeg voor u, weet u het nu wel.’


  ‘Waarom ongelukkig genoeg? Uit wat ik van haar gezien heb, leek het me een buitengewoon interessante machine en ik zou er graag wat meer van zien.’ Biggles sprak luchtig, maar hij begreep heel goed wat de ander bedoelde. ‘Misschien zul je dat, jonge vriend, misschien zul je dat,’ verzekerde de man hem. ‘Misschien zul je er meer van zien dan je lief is.’


  ‘Mag ik misschien vragen naar het doel van deze conversatie en hoelang u nog van plan bent deze gewelddaad voort te zetten?’ vroeg Biggles koel.


  ‘Het antwoord op het eerste gedeelte van uw vraag is, dat ik mezelf wilde overtuigen van uw identiteit en zo mogelijk er achter zien te komen, waarom u zo onverstandig was zich te bemoeien met zaken die u niet aangaan. Het antwoord op het tweede gedeelte kan ik u op het ogenblik niet verschaffen. Ik ben bang dat ik u mee zal moeten nemen op een lange vlucht, captain Bigglesworth. U zoekt toch niet toevallig werk?’


  ‘Niet bij u.’


  ‘En het zou te veel van u verwacht zijn, dat u wanneer ik u vrij zou laten, uw erewoord zou geven en het bestaan van de vliegboot en van wat u gezien hebt zou vergeten?’


  ‘Volkomen juist, ja; dat zou het.’


  ‘Aha! Daar was ik al bang voor. In dat geval hebt u uw lot in eigen hand; de volgende keer dat de machine deze kust bezoekt, zult u als passagier terugkeren. Daarna -‘ De man haalde zijn schouders op en gevolgd door de anderen verliet hij de kamer zonder nog iets te zeggen. Kort daarop zag Biggles de auto vertrekken langs de oprijlaan. ‘Dit is een grotere zaak dan ik me had voorgesteld,’ zei hij, een alleenspraak houdend, ‘en die kerel, neem ik aan, is de baas. Ze moeten onmiddellijk na die geschiedenis van vannacht contact met hem hebben opgenomen en hij heeft een speciale reis gemaakt om mij te bezoeken. Ik zou wel eens willen weten waar zijn hoofdkwartier is. En ik vraag me af, wat drommel Algy denkt op dit moment.’ En als in antwoord drong de lage dreun van een vliegtuig tot zijn oren door; aanvankelijk besteedde hij er weinig aandacht aan, denkende dat het een of ander clubvliegtuig was op een overlandvlucht of een pleziertocht, maar toen het diepe gezoem herkenbaar werd, sprong hij naar het raam en staarde verlangend omhoog. Het was het amfibievliegtuig!


  Te zeggen dat hij verbaasd was zou al te zacht uitgedrukt zijn, maar voor het moment kon hij zich niet voorstellen hoe Algy erachter gekomen was waar hij zich bevond. Hij had als vanzelfsprekend aangenomen dat Ginger, na teruggekeerd te zijn in de hut en bemerkt te hebben dat hij verdwenen was, zijn weg naar Londen had vervolgd, des te rijker door het wisselgeld dat hij had overgehouden van het geld dat hij hem had gegeven. ‘Ginger moet op de een of andere manier contact met hem gezocht hebben; er is geen andere oplossing mogelijk,’ peinsde hij. ‘Bravo! Ik had het over Croydon Airport, nu begin ik het te begrijpen; hij moet Algy hier naartoe gehaald hebben. Bijdehante knaap, die jongen.’


  De “komst van Algy op het toneel gaf de zaak een ander aanzien, hoewel het na verdere overweging moeilijk was te zien hoe hij hem kon helpen. Als hij in staat was geweest de steeds maar cirkelende machine daarboven een teken te geven, had er misschien iets gedaan kunnen worden om zijn redding te bewerkstelligen, maar zoals het er nu voor stond was er geen enkele manier hen te laten weten waar hij was. Hij kon moeilijk van Algy verwachten dat hij wist in welk huis precies hij was opgesloten en er zouden zeker andere huizen in de buurt zijn, overwoog hij. Hoe dan ook, hij was blij de machine te zien, want haar aanwezigheid was een schakel met Algy en het speet hem bijna, toen het toestel kort daarop uit het gezicht verdween en het geluid van de motor plaatsmaakte voor stilte.


  Om ongeveer een uur bracht dezelfde man die hem zijn ontbijt had gebracht, een sobere lunch binnen. ‘Wanneer komt de vliegboot weer hier naartoe?’ vroeg Biggles hem, toen hij op het punt stond de kamer weer te verlaten zonder te spreken.


  ‘Het zal spoedig genoeg zijn voor jou,’ verzekerde de man hem tartend.


  ‘Wat een aardige, vriendelijke vent ben je toch,’ mompelde Biggles, toen de kerel wegging en de deur achter zich dichtsloeg.


  De middag ging langzaam voorbij en toen het daglicht begon te vervagen, begon hij geïrriteerd te raken door zijn gedwongen nietsdoen. ‘Ik zal nog gek worden als ze me hier lang vasthouden zonder iets te doen te hebben,’ gromde hij en hij onderzocht de kamer voor de honderdste keer. Ieder voorwerp, dat gebruikt zou kunnen worden om de deur of het raam open te breken was verwijderd. Zo op het eerste gezicht leek de deur niet erg sterk, gemaakt van gewoon goedkoop hout, maar hij weigerde om ook maar in de geringste mate mee te geven met de druk van zijn schouder en aangezien hij wist dat meer gewelddadige methoden niet toegepast konden worden zonder een heleboel lawaai, keerde hij opnieuw terug naar het raam. Het was bijna donker nu, maar een vluchtige beweging trok zijn aandacht; een beweging, die vanuit zijn hoge positie heel duidelijk te zien was, maar die onzichtbaar zou zijn vanaf de benedenverdieping. Hij tuurde door het glas naar voren en zag een kleine gedaante heimelijk langs de kant van het ouderwetse koetshuis kruipen, dicht bij het metselwerk blijvend. Hij sloeg hem ademloos gade toen hij een hoek bereikte, rechtop ging staan en opkeek, terwijl zijn ogen langzaam over het huis dwaalden. Toen het gezicht zich naar het raam draaide waar Biggles doorheen keek, zag hij dat het Ginger was. De jongen zag hém op hetzelfde moment. Hij stak zijn hand op om te laten merken dat hij hem gezien had en verdween toen. Zijn vertrek was zo snel en onverwacht dat Biggles aanvankelijk niet kon geloven dat hij er niet meer was en hij bleef naar de plek staren, zich bewust dat zijn hart hevig klopte. Hij hield de plek waar Ginger verdwenen was in de gaten tot het helemaal donker was, half in de verwachting dat er een teken gegeven zou worden; maar er gebeurde niets. ‘In ieder geval weten ze waar ik ben,’ dacht hij juichend.


  


   


  5. Redding


   


  Toen Ginger zo plotseling verdween, had hij zich alleen maar plat laten neervallen en was toen als een slang, op zijn buik naar de achterkant van het gebouw gekropen. Daar aangekomen, keek hij vlug naar links en rechts en schoot toen de heesters in, vlak erachter. Vijf minuten later dook hij vies en smerig op uit een greppel, op goed honderd meter van het huis. Hij boog haastig een stuk van de heg om, bleef een ogenblik staan luisteren, stapte er vlug overheen en liep langs de heg tot aan de andere kant; dadelijk daarop liep hij op een drafje naar een kreupelbosje, bijna vierhonderd meter verder. Zelfs daar liet hij zijn waakzaamheid niet verslappen maar bewoog zich geluidloos als een schaduw tussen de bomen door en stootte bij de eerste poging met onfeilbaar instinct op zijn doel. Het was een auto, die net even binnen het kreupelbosje dat aan de weg grensde, geparkeerd stond.
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  Algy stond in een luisterende houding bij de radiateur, maar hij schrok hevig toen Ginger als het ware uit de grond naast hem opdook. ‘Goeie genade, ik schrik me dood!’ riep hij uit. ‘Ik geloof toch wel, dat je gelijk had,’ voegde hij eraan toe, doelend op Gingers aandringen dat hij en niet Algy de eerste speurtocht zou maken naar aanleiding van de afspraak die ze voor die avond gemaakt hadden, na het vliegveld verlaten te hebben. Algy had er natuurlijk de voorkeur aan gegeven Ginger achter te laten bij de auto, maar daar wilde Ginger niet van horen. ‘Ten eerste,’ had hij gezegd, ‘ben jij tweemaal zo groot als ik, wat inhoudt dat je dubbel de kans hebt in de gaten te lopen en ten tweede, ik ben gewend aan dit soort dingen en jij niet.’ Algy had hem maar niet gevraagd, hoe het kwam dat hij ‘gewend was aan dat soort dingen’, maar hij had hem achterdochtig aangekeken. ‘Nou, hij is er,’ zei Ginger terloops. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Algy vlug. ‘Ik heb hem gezien.’


  ‘Waar?’


  ‘Voor een raam; hij zit helemaal op de bovenste verdieping van het huis.’


  Een ogenblik staarde Algy hem aan. ‘Jij had een Indiaan moeten zijn,’ zei hij.


  ‘Ik zou zo zeggen dat ik dat eigenlijk had moeten zijn, ja,’ antwoordde Ginger hem temend in zijn beste Amerikaans. ‘Nou, ik geloof dat we hem maar beter kunnen gaan halen,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik geloof dat ik maar beter de politie kan gaan halen.’


  ‘Da’s een schitterend idee! Ik zie ze dit zaakje al opknappen; tegen de tijd dat zij een bevelschrift tot huiszoeking en wat al niet meer hebben, zou Biggles overal zijn behalve in dat huis. Zelfs nu kunnen ze hem ieder ogenblik verplaatsen. We zouden ons mooi belachelijk maken als we naar de politie gingen en dan terugkwamen en de plaats verlaten vonden.’


  ‘Misschien heb je gelijk.’


  ‘Er is geen misschien bij.’


  ‘Goed, maar ik ben een amateur op het gebied van inbraak, dus zal ik eerst eens moeten gaan rondkijken voor ik een plan kan maken. We hebben geen wapen ter beschikking en die kerels zijn vast en zeker gewapend. Ik vraag me af hoeveel er zijn?’


  ‘Ik zag niemand behalve Biggles maar ik wist dat hij er was voor ik hem gezien had.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ik vond de auto met de lek gestoken band. Ik ben het hele huis rondgekropen en heb door ieder raam gekeken voor ik hem in de gaten kreeg; toen liet ik hem weten dat alles “oké” was en kwam terug.’


  ‘Ik kan beter gaan nu om eens naar dat venster te kijken.’


  ‘Dat zou ik niet doen; ze mochten je eens zien. De volgende keer dat we daar naartoe gaan, zal zijn om Biggles te halen. Ik heb ‘n idee.’


  ‘Wat voor idee?’


  ‘Het eerste wat we moeten doen is die andere lui uit het huis zien te krijgen.’


  ‘En hoe stel je je dat voor - er naartoe gaan en vragen of ze zo vriendelijk willen zijn naar buiten te gaan terwijl -?’


  ‘Onzin! Ik kan wel twaalf manieren bedenken om ze eruit te krijgen. Ik krijg ze eruit, maak je geen zorgen. Welnu, dit is mijn plannetje. Allereerst snijden we een paar goede knuppels.’


  ‘Ik heb geen mes -‘


  ‘Je hoort er een bij je te dragen. Ik ga nooit op pad zonder mijn mes. Ik zei, we snijden een paar knuppels en nemen dat reserveblik benzine mee -‘


  ‘Je gaat de boel toch niet in brand steken!’


  ‘Heb ik gezegd dat ik dat doen zou? Ik wou dat je me de kans gaf om uit te praten. Wat zei ik ook weer? O ja, de benzine. En nu is dit het foefje. We gaan samen naar het huis. Als we er zijn, wijs ik je het gereedschapsschuurtje waar je een bijl kunt halen; ik weet dat er een is want ik heb hem gezien.’


  ‘Waar is die bijl voor?’


  ‘Voor jou natuurlijk, om Biggles’ deur in te slaan.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Dan ga je bij de achterdeur staan en wacht tot die lui eruit rennen. En dat zullen ze, daar kun je om wedden. Wanneer zij eruit rennen, storm jij naar binnen.’


  ‘Maar wacht ‘ns even; wat zal hen naar buiten doen rennen?’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over, dat is mijn zaak. Ik heb altijd al graag een goed vreugdevuur willen ontsteken en dit is mijn kans. Dat is alles wat er te doen valt. Dus jij houdt de deur in de gaten; als zij naar buiten rennen; wip jij naar binnen en holt zo hard je kunt naar de tweede verdieping. Als je er bent, schreeuw dan heel hard “Biggles”. Hij zal je antwoorden en dan zul je weten in welke kamer hij zit. Dan is alles wat je te doen hebt, de deur in te rammen met de bijl en naar de auto gaan.’


  ‘Heel goed,’ gaf Algy bewonderend toe. ‘Wanneer heb je dit allemaal bedacht?’


  ‘Bedacht? Pfoe! Ik hoefde niet te denken; het ging als vanzelf.’


  Algy grinnikte. ‘Goed zo,’ zei hij. ‘Laten we die knuppels gaan snijden.’


  Binnen een paar minuten waren ze op weg naar het huis. Het was pikdonker, maar Ginger scheen kattenogen te hebben en Algy volgde hem blindelings, meer dan eens zijn handen en gezicht schrammend aan de doornen van de heg.


  ‘Maak niet zo’n lawaai,’ fluisterde Ginger, ‘je doet me denken aan een olifant in de jungle.’


  ‘Zo en waar zag jij dan wel een olifant in de jungle?’


  ‘In films. Rustig nou. We zijn er. Die deur moet je in de gaten houden; dat is de achterdeur en daar zullen ze uitkomen. Hier is het gereedschapsschuurtje; wacht even, dan haal ik de bijl.’ In een oogwenk was hij terug en legde het wapen in Algy’s hand.


  ‘Veronderstel dat ze uit de voordeur komen?’ vroeg Algy. ‘Dat zullen ze niet. En zoek nu dekking anders zouden ze je in de felle gloed wel eens in de gaten kunnen krijgen. Let op het vuurwerk - tot ziens.’ Met de knuppel in zijn rechterhand en het blik benzine in zijn andere, verdween hij in de duisternis. Zo stil als een geest zocht hij zijn weg door het labyrint van bijgebouwen, tot hij aan het gebouw kwam dat hij zocht; eens was het een stal geweest en de vloer was nog steeds bedekt met stro; verscheidene bossen hooi lagen opgestapeld in een hoek.


  Met gemak schroefde hij de dop van het benzineblik af, want hij had hem al een zetje gegeven voor hij de auto verliet en goot de vloeistof over het hooi. Hij had net het blik op de vloer gezet en zocht in zijn zakken naar de lucifers, toen een zacht geluid hem deed omkeren. Een lange, lage schaduw kroop in zijn richting, een diep grommend geluid makend toen hij naderbij kwam.


  Hij voelde hoe zijn haar langzaam overeind ging staan, en hoe een koude rilling langs zijn rug liep. Toen de sinistere schaduw op gelijke hoogte kwam met de deuropening, zag hij dat het een reusachtige, zwarte Duitse herder was die klaarblijkelijk in de stal werd gehouden. Zijn adem stokte en hij greep zijn knuppel met beide handen vast en wachtte; hij kon niets anders doen, want het beest bevond zich tussen hem en de deur. De hond bleef staan en voor wat een eeuwigheid leek, staarden de twee elkaar aan. ‘Maak dat je wegkomt hier!’ snauwde Ginger. Toen sprong het dier. Op hetzelfde moment dat de schaduw de vloer verliet, sprong Ginger opzij en liet de knuppel met al zijn kracht neerkomen; hij mikte op de kop maar raakte een meer kwetsbare plek, zijn snuit. De klik van het zware stuk hout toen het het been verbrijzelde, maakte hem misselijk maar hij had geen andere keus; het wolfachtige dier zou hem zeker aan stukken scheuren als het de kans kreeg. Met een vreselijk geluid, dat half een gejank van pijn en half een brul van woede was, draaide het zich om toen het op de vloer terecht kwam en viel opnieuw aan, maar nu met een waakzaam oog op de knuppel die Ginger als een dorsvlegel voor hem heen en weer zwaaide. Als de hond een bulldog geweest was, had dit gevecht maar op één manier kunnen eindigen; maar het ontbreekt de herder aan de dodelijke, vasthoudende woestheid van zijn kleinere broer. Hoe dan ook, de hond viel opnieuw aan en Ginger was gedwongen achteruit te gaan; toen hij dit deed trapte hij op een dik voorwerp en iets bracht hem een flinke klap op zijn achterhoofd toe. Hij wist meteen wat het was onder zijn voet, door de manier waarop het ‘meegaf’ - de stalbezem. Hij was op de borstel gestapt en de steel was omhoog gevlogen en had hem geraakt. Hij kon zich geen gelukkiger omstandigheid gewenst hebben, want een bezem met stijve borstelharen is het beste verdedigingswapen ter wereld tegen een boze hond; een feit waarvan hij zich terdege bewust was.
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  Hij liet zijn knuppel vallen en greep de bezem. De herder, die de knuppel zag vallen, maakte gebruik van de gelegenheid en sprong maar de stijve, ijzerdraadachtige borstelharen schoten naar voren om hem tegen te houden en raakten hem flink tussen de ogen. Met een vreselijk gehuil ging hij er vandoor en stormde de deuropening uit. Met bevende hand, want het gebeuren was zenuwslopend geweest, raapte Ginger zijn knuppel op en haalde zijn lucifers te voorschijn. Hij sprong als een hert weg van de grote brand, die in de richting van zijn lucifer scheen te springen toen hij hem afstreek en stormde de deuropening uit, links en rechts kijkend naar de hond, maar die was verdwenen. Hij had nauwelijks de beschutting van een groep laurierbomen bereikt toen de achterdeur openvloog en er een man verscheen.


  ‘Ik ben er zeker van dat ik de hond hoorde blaffen,’ zei hij tegen iemand binnen en toen, met verheffing van stem: ‘Zulu: Hier Zulu! Hier -‘ Zijn geroep brak abrupt af, toen hij het vuur uit de stal zag slaan. ‘Kijk uit!’ schreeuwde hij. ‘Haal water; de boel staat in brand!’ Twee andere mannen voegden zich bij hem en alle drie renden ze de open lucht in, ieder van hen instructies schreeuwend naar de ander. ‘Haal de tuinslang,’ riep er een, ‘haal de tuinslang! Hij ligt in het gereedschapsschuurtje; emmers hebben geen zin.’ Ginger zag vanuit zijn schuilplaats hoe Algy door de schrille gloed de achterdeur binnen stormde; een beukend geluid vanuit het huis klonk zelfs boven het lawaai van de alles verslindende vlammen uit.


  ‘Die kerel daarboven probeert eruit te komen,’ riep een van de mannen, trekkend aan een stuk tuinslang, dat hopeloos in de war zat.


  ‘Laat hem maar,’ brulde een van de anderen. ‘Hij kan er toch niet uit; als het huis vlam vat, zal het ons een hoop moeite besparen.’ Hij rende over de binnenplaats en ontrolde al lopend de slang, vloekend als een krankzinnige, terwijl hij probeerde hem recht te trekken. Hij kwam tot stilstand op nog geen meter van de plaats waar Ginger knielde, die alles in de gaten hield. Door louter toeval keek hij net op toen Algy het huis uit rende, met Biggles hinkend naast zich.


  ‘Kijk uit!’ brulde hij en trok snel een automatisch pistool te voorschijn. Het terrein was helemaal leeg en in de gloed van de nu hoog oplaaiende vlammen was het zo helder als op klaarlichte dag; het missen van een doelwit zoals Biggles en Algy boden was bijna onmogelijk, vooral omdat Biggles niet in staat was zich erg snel te bewegen en ze altijd nog een meter of zes, zeven moesten lopen, voor ze de dekking van de dichtstbijzijnde bijgebouwen konden bereiken.


  De man - het was degene die Biggles zo goed kende - bracht zijn wapen omhoog en legde zorgvuldig aan. Ginger sprong overeind, nam het eind van de knuppel in beide handen, zwaaide hem rond en deed hem met een vreselijke slag neerkomen op de schenen van de man. Door de kracht van de klap vloog het hout, een stuk taai essen, aan splinters. De man liet een doordringende gil van pijn horen; het pistool vloog uit zijn hand en hij sloeg tegen de grond, grijpend naar zijn gekwetste benen en vreselijk kermend.


  Op zijn eerste kreet van pijn keken de twee andere mannen in zijn richting en toen ze zagen wat er gebeurd was, voegden hun kreten zich bij het lawaai. Ginger sprong te voorschijn, graaide het pistool weg en richtte het op hen. Het was niet het ogenblik voor waarschuwingen, besloot hij en begon hen, zo snel zijn vinger de trekker maar kon overhalen met ‘n ware kogelregen te bestoken. Vijf patronen vuurde hij af voor de twee mannen, die gevlucht waren voor zijn fusillade, om een hoek van het huis verdwenen waren. Waar zijn kogels naartoe gingen wist Ginger niet en hij stond er ook niet bij stil; hij liet het wapen in zijn zak glijden en stormde in de richting die Biggles en Algy waren ingeslagen. Toen hij aan het eind van de bijgebouwen de hoek omsloeg, zag hij dat ze ongeveer vijftig meter verder waren; Biggles strompelend zo snel hij kon terwijl Algy hem hielp. Er klonk een schot van ergens achter hem en Ginger keerde zich om, in zijn zak grijpend naar het automatisch pistool. Een van de mannen zat vlak achter hem aan maar hij stormde terug, toen Gingers pistool hem recht in het gezicht blafte. Nog geen dertig centimeter van zijn hoofd vloog er een stuk steen uit de muur.


  ‘Blijf daar,’ schreeuwde Ginger, ‘of ik doorboor je als een - als een … nou ja, als wat voor de drommel doorboren ze mensen?’ gromde hij. ‘Vergiet, - dat is het.’ Toen, met verheffing van stem, riep hij: ‘Ik doorboor jullie kerels als een vergiet - twee vergieten,’ brulde hij. Toen, in zichzelf terwijl hij terugliep naar de oprijlaan: ‘Dat klinkt me niet helemaal juist in de oren; ik moet het toch ‘ns opzoeken in een boek.’


  ‘Loop door,’ riep hij tegen Biggles en Algy, die zich hadden omgedraaid om op hem te wachten, toen ze hem zagen aankomen. ‘Ga naar de auto!’ Nogmaals floot er een kogel over zijn hoofd maar het was de laatste van het gevecht. ‘Wees voorzichtig met dat pistool, mijn jongen,’ zei Biggles ernstig, toen Algy de motor startte en ze in de auto klommen. ‘Je kunt het beter aan mij geven voor je jezelf verwondt; waar heb je het vandaan?’


  ‘Oorlogsbuit,’ antwoordde Ginger. ‘En voor zover ik het kan bekijken zal ik het nodig hebben ook, als ik jullie nog vaak ontmoet.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Algy vanachter het stuur. ‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde Biggles. ‘Laten we om te beginnen maken dat we hier wegkomen; dan gaan we naar de dichtstbijzijnde stad. Waar is de machine?’


  ‘Op Cramlington.’


  ‘Waar zijn we nu?’


  ‘Ongeveer een uur rijden van Newcastle.’


  ‘Dan gaan we naar Newcastle. We nemen daar kamers voor de nacht en besluiten morgen wat ons te doen staat; we zullen heel wat te bespreken hebben.’


  ‘Wat ik graag zou willen weten is, hoe jij hier terecht bent gekomen?’ vroeg Algy, toen ze over de weg schoten. ‘Ik zal je er straks alles van vertellen,’ antwoordde Biggles. ‘Wat ik nodig heb, is een flinke maaltijd, een bad en een algehele revisie.’


  


   


  6. Krijgsraad


   


  Twee dagen later zaten ze zich op een rustig plekje op het vliegveld van Cramlington te koesteren in de herfstzon. Sinds de redding, waarvoor Biggles’ oprechte dank een blos van trots op Gingers wangen had gebracht, was er niets belangrijks of interessants gebeurd. Ze hadden eikaars belevenissen uitgewisseld en hadden besloten dat het onder deze omstandigheden het verstandigst was, het hele geval aan de autoriteiten te rapporteren en het aan hen over te laten om de zaak met meer doeltreffende middelen dan waarover zij beschikten, af te ronden.


  Naar aanleiding hiervan had Biggles een gedetailleerd rapport opgesteld, waarin hij de ligging beschreef van de verborgen stroomlichten en het verzonden naar de afdeling inlichtingen van het Ministerie van Luchtvaart. Zodoende dachten ze dat ze niets meer met de zaak te maken hadden en hadden ze Gingers toekomst besproken, met het resultaat dat ze besloten, hem mee terug te nemen naar Londen om te proberen zijn inschrijving als leerling-vlieger voor elkaar te krijgen. Mocht dit mislukken dan zouden ze hun invloed aanwenden om hem geplaatst te krijgen bij een van de vele vliegtuigfabrieken die ze kenden, met het doel hem later zijn diploma als werktuigkundige van de gronddienst te laten halen. Biggles had er ook in toegestemd, als tegenprestatie voor zijn aandeel in de redding, hem vliegen te laten leren - een aanbod dat Ginger een gat in de lucht deed springen. Ze hadden niet direct haast om terug te gaan, dus verdeelden ze hun tijd tussen Newcastle en het vliegveld, terwijl ze wachtten tot Biggles’ enkel, die snel genas, weer helemaal gezond zou zijn.


  Algy had Ginger verscheidene malen laten meevliegen en hem getoond, hoe hij de stuurinrichting moest bedienen; tot Gingers grote vreugde had hij hem bij één gelegenheid zelfs toegestaan de stuurknuppel een paar minuten vast te houden terwijl ze in de lucht waren.


  ‘Het was de gelukkigste dag van mijn leven toen ik jullie leerde kennen, daar gaat niks vanaf,’ zei hij met een nadruk die hen aan ‘t lachen maakte. En inderdaad, de ongewone vertrouwelijkheid en de zelfverzekerdheid van de jongen, naast het feit dat hij af en toe verviel in het Amerikaanse filmjargon, verschafte hun eindeloos plezier. ‘Wees daar niet al te zeker van,’ zei Biggles ernstig. ‘We weten vandaag niet, wat er morgen kan gebeuren - kijk daar ‘ns, die kerel zoekt ons, geloof ik.’


  Er was een steward verschenen om een hoek van het clubhuis die hen aan twee keurig geklede heren aanwees, waarna dezen snel naar hen toekwamen.
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  ‘Captain Bigglesworth?’ vroeg een van hen, toen ze naderbij kwamen.


  ‘Dat ben ik, ja,’ antwoordde Biggles. ‘Neemt u me niet kwalijk dat ik blijf zitten maar ik heb een ongelukje gehad met mijn enkel.’


  ‘Zeker. Ik ben majoor Taglen van het Ministerie van Luchtvaart en dit is kolonel Barlow van de Speciale Inlichtingen Dienst. U hebt kortgeleden een rapport ingezonden?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Waarom hebt u dat gedaan?’


  ‘Waarom?’ Biggles sperde zijn ogen wijd open. ‘Omdat ik dacht dat u blij zou zijn met de inlichtingen.’


  ‘Was dit bedoeld als een grap?’


  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoelt u?’ vroeg hij kort. ‘Het was allesbehalve een grap voor óns, dat kan ik u verzekeren.’


  Taglen keek hem eigenaardig aan. ‘Ik kan geen enkele andere reden bedenken, waarom u ons op deze dwaze onderneming hebt uitgestuurd. We kennen natuurlijk uw staat van dienst. U bent officier geweest, een verantwoordelijk officier met een commando. Wat heeft u ertoe gebracht iets dergelijks te doen, Bigglesworth?’


  Biggles staarde hem vol verbazing aan. ‘Waar voor de drommel bent u op uit?’ antwoordde hij geërgerd. ‘Suggereert u dat ik een leugenaar ben? U kunt uzelf spoedig overtuigen van de waarheid van de zaak, wanneer u de plaatsen inspecteert die ik in mijn rapport genoemd heb. Ik heb u precies verteld, waar u de schakelaars kon vinden die het stroomlicht bedienen.’


  ‘Dat weet ik; we zijn er geweest.’


  ‘Waarom neemt u deze houding dan aan?’ Taglen keek met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht naar kolonel Barlow en toen weer naar Biggles. ‘Meent u het werkelijk ernstig?’ vroeg hij.


  ‘Wel verdraaid man, zie ik er naar uit dat ik een dergelijk verhaal zou verzinnen?’


  ‘We dachten van niet, nee, maar er valt weinig te bewijzen.’


  ‘Maar de stroomlichten dan?’


  ‘Die zijn er niet - niet één.’


  Biggles sprong overeind, zonder te denken aan zijn gekneusde enkel. ‘Goeie hemel!’ riep hij uit terwijl hij het plotseling begreep. ‘Maar u hebt toch wel het teken op de muur gezien?’


  ‘Er is geen teken.’


  ‘Maar de schakelaar onder de grond dan?’


  ‘Als er al een schakelaar is, dan waren wij niet in staat hem te vinden.’


  Biggles stak wanhopig zijn handen omhoog. ‘Ik had het kunnen weten,’ mompelde hij verbitterd. ‘Maar dat huis dan, waar ik gevangen heb gezeten?’ voegde hij er vlug aan toe. ‘Een dergelijk huis is er niet.’


  ‘U bedoelt dat u het niet hebt kunnen vinden?’


  ‘We vonden een plek waar eens een huis gestaan had, ja.’


  ‘Praat niet in raadsels man, wat bedoelt u?’


  ‘Het huis is afgebrand; alles wat er nog van over is, is een verkoold geraamte.’


  Biggles keek met een grimmige glimlach naar Ginger. ‘Nou mijn jongen, of je hebt een groter vreugdevuur ontstoken dan je bedoeling was - of ze hebben de boel opzettelijk laten afbranden om hun sporen uit te wissen. Het spijt me Taglen,’ ging hij verder, zich tot de anderen wendend, ‘maar ik kan u alleen mijn woord van eer geven dat alles wat ik u in dat rapport vertelde, waar is; volgens mij wijzen de daaropvolgende handelingen van deze lui erop, zoals de snelle en afdoende manier waarop ze alle sporen verwijderd hebben, hoe ernstig deze kwestie wel is.’


  ‘Wat mij persoonlijk betreft, ik geloof u,’ zei Taglen, ‘maar of mijn chefs dezelfde opvatting zullen hebben als ik betwijfel ik. Maar één ding is zeker: er valt niets meer te doen voor ons, er is geen enkele aanwijzing. Mocht u verder nog iets horen over deze zaak of de draad ervan weer te pakken krijgen, wees dan zo goed het mij even te laten weten. U kunt me altijd bereiken op het Ministerie.’


  ‘Dat zal ik zeer zeker doen.’


  ‘Dat is dan alles wat er te zeggen valt; we kunnen beter teruggaan. Goede morgen, Bigglesworth.’


  ‘Nou, wat zeg je wel van zo iets?’ vroeg Biggles, nadat de twee ambtenaren vertrokken waren. ‘Alle mensen! Die lui laten er geen gras over groeien; ze hebben heel goed begrepen dat we, zodra ik ontsnapt was de zaak zouden rapporteren en hebben daarnaar gehandeld. Dat zijn gladde vogels, reken maar. Vooruit, kom mee.’


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Algy.


  ‘Naar Norfolk. Voor ik iets anders doe, ga ik me ervan overtuigen of het waar is, wat deze kerels ons verteld hebben. Begrijp goed, ik twijfel er geen moment aan maar - nou ja, ik wil graag eens een kijkje gaan nemen. Wat ga jij doen?’ De laatste opmerking was bestemd voor Ginger, die een vliegkap met vliegbril uit zijn zakken te voorschijn had gehaald - twee geschenken van Algy.


  Gingers gezicht betrok. ‘Ga ik niet met jullie mee?’ riep hij wanhopig. Zijn teleurstelling was zó oprecht dat Biggles de hand over ‘t hart streek.


  ‘Da’s allemaal goed en wel, mijn jongen,’ zei hij, ‘maar wat zou je vader ervan zeggen als je iets overkwam? Dit zou wel ‘ns geen pleziertochtje kunnen worden, begrijp je?’


  ‘O! Daar hoef je je geen zorgen over te maken,’ zei Ginger haastig. ‘Ik heb hem een briefkaart geschreven uit Newcastle om hem te vertellen dat ik een baantje heb gevonden bij de vliegerij.’


  ‘En wat vond hij daarvan? Was hij er mee ingenomen?’


  ‘Nou ja - eh’ - Ginger keek schaapachtig - ‘mee ingenomen, niet precies. Hij zei…’ Hij haalde een vuile envelop uit zijn zak.


  ‘Nou, wat zei hij precies? Vooruit, voor de dag ermee.’


  ‘Nou ja, als je het dan met alle geweld wilt weten, hij zei dat wanneer ik mijn eigenwijze nek zou breken het dan mijn eigen schuld zou zijn.’


  ‘En hij heeft groot gelijk ook. Nou goed, je kunt meegaan maar je doet wat je gezegd wordt, begrepen?’ Ginger knikte. ‘Oké chef,’ zei hij stralend. Halverwege de middag bereikten ze de inham aan de kust van Norfolk en na een vluchtig onderzoek van het landschap vanuit de lucht, landden ze op precies dezelfde plek als waar ze tengevolge van de storm de noodlanding hadden moeten maken. Nu ze de plek bij helder daglicht zagen, was haar volslagen eenzaamheid nog deprimerender dan voorheen want de enige tekenen van leven waren de zeemeeuwen, die alsmaar cirkels beschreven. Ze taxieden naar het strand en liepen vlug naar het huisje, waar uit een kort onderzoek bleek dat alles wat Taglen hen verteld had, waar was tot in ieder detail. Geen enkel spoor was er achtergebleven; de plek zag eruit alsof ze na het eind van de oorlog niet meer bezocht was. Zelfs de kaars was verdwenen en het teken op de muur was zorgvuldig verwijderd. Ze groeven in de zandige bodem maar alles wat ze ontdekten, was méér zand.


  ‘Ziezo, dat was dat,’ merkte Biggles op. ‘Ik geloof niet dat het zin heeft terug te gaan naar die plek aan de kust van Northumberland; want aangezien ze hier zo grondig opgeruimd hebben zullen ze daar wel hetzelfde gedaan hebben. Het ziet er naar uit, dat we op dood spoor zijn.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Algy bedachtzaam. ‘Ik heb nog altijd iets in petto.’


  ‘En wat is dat dan wel?’ vroeg Biggles scherp.


  ‘Herinner je je nog die nacht dat je me hier achterliet,


  toen ik naar het huisje kroop om te zien of ik wat te weten


  kon komen?’


  ‘Heel goed, ja.’


  ‘Ik riskeerde een kijkje door het venster en ik kreeg het volgende te zien. Die hoofdkerel - je weet wel, die met die zwarte baard -‘ Biggles knikte.
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  ‘Hij hield een landkaart tegen de muur,’ ging Algy verder. ‘Ik kon er niet veel van zien maar ik had net tijd genoeg om een paar dingen op te merken. Het eerste was dat er verscheidene tekens - een stuk of zes, zeven, denk ik zo - aangebracht waren op de oostkust van Engeland en de andere was in Northumberland. Zoals je je zult herinneren, boven het teken op de muur stond een getal, het getal acht, in Romeinse cijfers, nietwaar? Ik zou zo zeggen dat deze plaats nummer acht is; dan zijn er altijd nog zes andere plaatsen die we nog niet hebben thuisgebracht. Ik merkte op dat een ervan ergens in Essex moest zijn, maar het was te ver weg om de juiste plek te kunnen zien. Het belangrijkste is echter dat vanuit al deze plaatsen een lijn was getrokken - op de manier waarop ze scheepsroutes aanbrengen op een kaart - naar een plek in Europa die, naar ik veronderstel, het hoofdkwartier is van het hele zaakje. Het leek erop, alsof er naar elk van de plaatsen hier een koers was uitgezet op die kaart.’


  ‘Waar was die plek?’ vroeg Biggles abrupt. ‘Ik ben er niet helemaal zeker van omdat het een kaart was op kleine schaal, maar ik zou hem aan kunnen duiden tot op de tachtig a honderdzestig kilometer nauwkeurig. De lijnen liepen dwars over de Noordzee en Noord-Duitsland naar de Baltische kust. Of ze eindigden in Oost-Pruisen of in Rusland.’


  Biggles floot. ‘Rusland, hè? Die kerels die mij een bezoek brachten in dat huis waren Russen; daar durf ik om te wedden.’


  ‘Nou, dan is dat het land waar de grote machine gestart is en waarheen ze is teruggekeerd,’ meende Algy. ‘Nou?’ Tk vroeg me net al af …’


  ‘Ja en ik weet wat je je afvroeg. Je dacht erover de Noordzee over te vliegen en eens rond te gaan kijken?’


  ‘Precies geraden,’ gaf Biggles toe. ‘Het zou misschien een beetje riskant zijn, maar …’


  ‘Ik zie niet in waarom, als onze papieren maar in orde zijn. Onze paspoorten hebben we. Internationale vliegpaspoorten1 kunnen we krijgen bij de Aero Club en we vertrekken voor een gewone luchtreis.


   


  


  Noot: Naar het buitenland reizen per vliegtuig is niet alleen een kwestie van ‘Gaan waarheen men verkiest’. Het vliegtuig moet er een reisjournaal (dat opgemaakt moet zijn als een scheepsjournaal), een vliegtuigjournaal, een machinejournaal en een pilotenjournaal op na houden. Het reisjournaal moet opgemaakt zijn in elke aanloophaven en ondertekend worden door een verantwoordelijk ambtenaar. Dan is er nog het douanejournaal, dat verstrekt wordt door de Royal Aero Club om moeilijkheden met douanebeambten te voorkomen inzake invoerrechten. Ook het Certificaat van Luchtwaardigheid van de machine moet aan boord zijn; verder moet de piloot zijn vliegbrevet en het registratiecertificaat van het vliegtuig bij zich hebben. Natuurlijk moet men ook in het bezit zijn van een geldig paspoort, dat in zekere plaatsen afgetekend of geviseerd moet worden. - W.E.J.


   


  Wie zal zeggen dat we geen gewone luchtreizigers zijn?’


  ‘Dat zal in de meeste plaatsen wel lukken, maar ik ben er niet zo van overtuigd of dat in Rusland ook zo zal zijn. Ik geloof niet dat we permissie zouden krijgen om zelfs maar over de Russische territoriale wateren te vliegen. En als we zonder permissie zouden gaan en om de een of andere reden zouden moeten landen, dan zou dat een hoop herrie geven. Ik heb geen zin het einde van mijn dagen in Siberië af te wachten. Zwartbaard kent ons; vergeet dat niet. Als hij ons zou zien, zou het niet veel zin hebben om te zeggen dat het een onschuldig reisje was.’


  ‘Waarom gaan we dan niet naar Duitsland? Laten we tot aan de Baltische Zee gaan en afwachten wat er daar gebeurt, voor we verdere plannen maken.’


  ‘Ja, dat zouden we kunnen doen. Ik vermoed dat Rusland en dat gedeelte van Duitsland dat onder Russisch beheer staat hierbij betrokken zijn, met Groot-Brittannië als doel. Het is een grote afstand van Rusland naar hier, maar niet voor een bommenwerper met een grote capaciteit. Als ze zelfs zover gaan dat ze ingewikkelde stroomlichten hier aanbrengen, dan is er geen enkele reden waarom ze geen benzinedepots zouden hebben om bij te tanken; er zouden zelfs onderzeeboten langs de kust kunnen liggen met benzine en olie aan boord als het daar op aankomt. Goed, we hebben op het moment toch niets anders te doen en als er een complot gaande is, dan is het onze taak, als we tenminste daartoe in staat zijn, uit te zoeken hoe dit alles in zijn werk gaat.’


  ‘Je hebt weer aardig doorgeslagen,’ merkte Ginger op. ‘Ik veronderstel…’


  ‘Hou jij je veronderstellingen nog maar even geheim, mijn jongen, en houd in ‘s hemelsnaam op met dat Yankee-geteem of je krijgt ons nog zover dat we het allemaal na gaan doen, voor jij ermee ophoudt.’


  ‘Oké baby - o, neem me niet kwalijk - ik bedoel, in orde.’


  ‘Zo is ‘t beter.’


  ‘Dat is dan afgesproken,’ bracht Algy in ‘t midden.


  ‘Ja, we gaan terug naar het vliegtuig en zien dat we de zaak voor elkaar krijgen; het zal niet meer dan een dag of twee in beslag nemen.’


  ‘Reusachtig!’ riep Ginger uit.


  ‘Ik heb niet gezegd dat jij ook meegaat.’


  ‘Dat weet ik maar ik heb het als vanzelfsprekend aangenomen.’


  ‘Jij neemt te veel als vanzelfsprekend aan, jongeman. Je weet wat je vader je gezegd heeft?’


  ‘Je bedoelt, dat wanneer ik mijn nek breek het mijn eigen schuld zal zijn?’


  ‘Juist.’


  ‘Nou, daar zou ik me maar niet zo druk over maken; per slot is het mijn nek.’


  Biggles keek hem bedenkelijk aan. ‘Nou goed dan,’ zei hij tenslotte langzaam. ‘Ik neem aan, dat er geen enkele manier is om jou kwijt te raken.’


  ‘Daar zeg je zo iets!’ zei Ginger opgeruimd.


  


   


  7. Een duidelijke waarschuwing


   


  Het amfibievliegtuig cirkelde vol gratie rond en streek licht neer op het gladde water van de eens zo beroemde Duitse watervliegtuigbasis; het taxiede langzaam langs verscheidene machines die lagen te drijven aan hun meertouwen, in de richting van het douanekantoor. ‘Hoe ‘t ook zij, we zijn in ieder geval over de “grote sloot”,’ zei Biggles tegen Algy die naast hem zat. Sinds ze het besluit genomen hadden de Baltische kust te gaan verkennen, waren er acht dagen verstreken; acht dagen van ergerlijk oponthoud terwijl hun papieren in orde gemaakt werden. Ze waren nu met z’n vieren, want Biggles durfde niet het risico nemen zover van huis te gaan zonder Smyth, hun bekwame mecanicien, die nu zijn hut deelde met Ginger.


  ‘Wat me niet aanstaat van deze hele onderneming is, dat we gedwongen zijn te reizen onder onze eigen naam,’ mopperde Algy, toen ze vastmaakten aan de helling. ‘Ik weet wel, wat mij betreft doet dat er niet veel toe; maar Zwartbaard kent jouw naam en enkelen van de anderen ook. En de mogelijkheid is niet uitgesloten dat zij op ditzelfde moment hier ook ergens zijn. Je denkt misschien dat de kans om hen tegen het lijf te lopen of dat ze je naam horen noemen klein is, maar dat ben ik niet met je eens. Er zijn op het ogenblik slechts een paar watervliegtuigbases in Duitsland en je weet hoe snel een gerucht de ronde doet. De mensen - zeker de mensen die vliegen - komen stellig een Britse machine bekijken; wij zouden hetzelfde doen bij een Duitse kist in Engeland - in feite hebben we dit al meer dan eens gedaan.’


  ‘Veronderstel dat Zwartbaard te horen krijgt dat ik hier ben, wat dan nog? Hij kan ons niet laten arresteren alleen maar omdat we hier zijn als onze papieren in orde zijn en dat zijn ze; de Britse consul zou willen weten waarom. Hoe dan ook, ik geloof niet dat er veel kans op is, zelfs niet al zou er iemand notitie nemen van onze namen; het zegt de mensen van de passencontrole niets hoe we heten. We konden onze paspoorten op geen enkele manier vervalsen, dus we moesten wel reizen onder onze eigen naam of helemaal niet.’


  ‘Wat dat betreft heb je gelijk, maar ik ben het niet met je eens wat dat in de gaten lopen van onze namen aangaat. Op het continent besteden de mensen hier heel wat meer aandacht aan dan bij ons en als Zwartbaard ons kwijt zou willen, zou hij altijd een excuus kunnen vinden ons kwijt te raken; vergis je daar niet in. Als je nu de Duitse methodes nog niet kent, dan leer je ze nooit kennen!’


  ‘We zijn er nu eenmaal, dus het is wel wat laat om daar nu nog over te argumenteren,’ antwoordde Biggles kort. ‘Laten we ons gaan melden en benzine bij laten tanken. En mochten er vragen gesteld worden … je weet wat je zeggen moet - we maken een pleziertocht rond de Baltische Zee. Laten we de boel in orde gaan maken en een hapje gaan eten.’


  De formaliteiten verliepen heel wat minder opwindend dan ze verwacht hadden; zelfs zó, dat als ze de houding van de ambtenaren als een aanwijzing konden beschouwen, ze meer dan welkom waren in het land. Hun reisjournaal werd afgestempeld en in een minimum van tijd was hun vliegtuig ingeklaard door de douane. Het bijvullen van de tanks met olie en benzine verschafte ook geen moeilijkheden. De douanebeambte die het vliegtuig onderzocht en inklaarde, vertelde in antwoord op hun vraag in tamelijk goed Engels dat ze prima konden eten in het vliegveldrestaurant en wees het hun aan.


  Zodoende gingen ze er met elkaar heen en genoten spoedig van een behoorlijke maaltijd.


  Er waren maar weinig mensen in het restaurant: een paar mecaniciens in overall, de een of andere tourist en een paar kerels die clubpiloten zouden kunnen zijn. Het Engelse groepje trok weinig of geen aandacht.


  Terwijl ze een maal, dat hen heerlijk gesmaakt had, besloten met een portie kaas, hoorden ze een machine binnenkomen en landen, maar ze besteedden er geen aandacht aan. Een ogenblik later, toen van buitenaf een stem tot hen doordrong, verstijfde Biggles plotseling en schoof -zijn stoel snel zó, dat hij met zijn rug naar de deur kwam te zitten. ‘Ga door met eten,’ zei hij rustig, ‘en kijk niet. Bestel koffie en noem onder geen enkele voorwaarde mijn naam. Praat rustig, dan merken ze ons misschien niet op.’ Nadat Biggles was uitgesproken, wierp Algy een vluchtige blik in de richting van de deur. Er keek een man door de ruiten naar binnen, alsof hij iemand zocht. Het was Zwartbaard. Hij duwde de deur open, kwam binnen en sprak haastig met de kelner. Hij sprak Duits, dus konden ze niet verstaan wat hij zei.


  Klaarblijkelijk in antwoord op een vraag, schudde de kelner zijn hoofd en verdween, om een ogenblik later terug te keren met twee kroezen bier die hij op een tafel naast Zwartbaard zette. De deur ging opnieuw open en een andere man voegde zich bij hem; Algy dacht dat het er een van de bemanning van de vliegboot was, maar hij was er niet helemaal zeker van. Ze gingen op hun gemak in hun stoelen zitten en begonnen zachtjes te praten.


  ‘Dit kan onaangenaam worden,’ fluisterde Biggles. ‘Als we weggaan, dan moet hij me wel zien en we kunnen hier niet blijven zitten zonder reden.’


  ‘We zullen nog wat koffie bestellen,’ zei Algy vlug en riep de kelner.


  ‘We zijn dwazen geweest, hier naartoe te komen,’ waagde Biggles te zeggen, nadat er een half uur verstreken was en Zwartbaard en zijn metgezel nog steeds geen aanstalten maakten om weg te gaan. ‘We hadden moeten begrijpen, dat wanneer hij in de buurt zou zijn, hij zeker hier zou komen; ik neem aan dat alle piloten dit restaurant bezoeken.’ Zijn blik werd gevangen door een beweging vóór hem. Hij keek op en zag dat hij precies tegenover een grote wandspiegel zat, waarop een advertentie was aangebracht. Dat was het echter niet, wat hem zijn adem benam; Zwartbaard keek hem via de spiegel recht in zijn gezicht. Toen Biggles opkeek, keek hij voor zich en vervolgde het gesprek met zijn metgezel op volkomen normale toon. Biggles wist niet of hij nu wel of niet herkend was, maar kort daarna stond Zwartbaard op, gooide wat geld op tafel, zei iets tegen de kelner en verliet de zaak in gezelschap van zijn metgezel.


  ‘Zijn ze weg?’ vroeg Biggles, toen de deur zich achter hen sloot.


  Algy knikte. ‘Denk je, dat hij je in de gaten had?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Biggles nadenkend, ‘t Is een sluwe schooier. Zelfs al heeft hij me gezien, hij knipperde nog niet met zijn ogen.’


  ‘Wat kunnen we nu het beste doen?’


  ‘Kijken waar hij heengaat.’


  ‘Je hebt de spijker op z’n kop geslagen,’ riep Ginger uit en stond op, ‘laat dat maar aan mij over!’


  ‘Maar -‘ begon Algy.


  ‘Ginger heeft gelijk,’ viel Biggles hem snel in de rede. ‘Hij maakt veel minder kans de aandacht te trekken dan wij. Vooruit, Ginger, op pad; en kom hier terug zodra hij weggaat.’


  Als de wind was Ginger buiten - zijn handen in zijn zakken, nonchalant tussen zijn tanden fluitend. ‘Ik houd er niet van, hem op die manier aan zijn lot over te laten,’ vervolgde Biggles, toen Ginger uit het gezicht verdween, ‘maar ‘t is een gewiekste knaap en hij kan zich dingen veroorloven, die wij niet zouden kunnen. Hij zou overal raad op weten. Ik begin hem te mogen, die jonge snuiter.’


  ‘Ik ook,’ bekende Algy - ‘hé, wie komt daar aan? ‘t Is die kerel van de paspoorten; hij komt hierheen.’


  ‘Zo gentlemen, u hebt goed gegeten, ja?’ merkte de ambtenaar op, terwijl hij met een beminnelijke glimlach naar hun tafel slenterde.


  ‘Inderdaad, dank u. Wilt u wat drinken?’ nodigde Biggles uit.


  ‘Heel vriendelijk van u!’


  Biggles bestelde. ‘Wilt u niet gaan zitten?’ vroeg hij.


  ‘Dank u, nee, ik niet moet blijven. Werken ik moet.’


  Biggles sloeg hem nauwgezet gade; hij voelde dat de man met een vooropgezet doel naar hen was toegekomen en


  vroeg zich af wat dat zijn kon. Hij zou het spoedig weten.


  ‘U gaat terug naar Engeland nou, ja?’ vroeg de Duitser, nog steeds glimlachend.


  ‘Niet bepaald nee, we zijn net hier.’


  ‘Waar gaat u heen; naar Zweden is het niet, ja?’


  ‘Nee! We wilden ‘ns een stukje van de kust gaan bekijken; de kant van Danzig op, weet u wel.’


  De Duitser vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘Maar dat is niet goed,’ zei hij. ‘We hebben zeer slechte weerrapporten van daar, nou. Ik heb er al een van vandaag; zij hebben al sneeuw.’ ‘We malen niet om een beetje ruw weer.’


  ‘Het zou beter zijn, geloof ik, als u een koers nam naar het westen. Als u slecht weer hebt en misschien een noodlanding moet maken, zou er gezegd kunnen worden dat wij u geen weerrapport gegeven hebben.’


  Biggles haalde diep adem. ‘Dus dat is het?’ dacht hij. En toen, hardop: ‘Och, we zijn niet erg veeleisend. We maken alleen maar een pleziertochtje en als er slecht weer op komst is, dan komen we hier weer terug. Dan zullen we waarschijnlijk naar Zweden gaan of anders naar huis.’


  ‘Dat zou veel, veel beter zijn,’ antwoordde de Duitser glimlachend, maar er lag geen humor in zijn staalgrijze ogen. ‘We doen ons best ongelukken te voorkomen,’ voegde hij eraan toe als iets dat eigenlijk te laat bij hem opkwam. ‘Net als wij,’ zei Biggles. ‘U blijft hier overnachten?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Onze plannen staan trouwens nog niet helemaal vast; we vliegen alleen als we er zin in hebben.’


  ‘Zo! Ik moet gaan,’ zei de Duitser, dronk zijn kroes leeg en stond op.


  ‘Ik geloof, Majoor Bigglesworth, u volgt mijn advies op, ja? U zult het weer beter vinden in het westen.’ Biggles glimlachte. ‘In orde,’ zei hij. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’


  ‘Bedanken is niet nodig; het is onze plicht te zorgen voor onze gasten. Guten Abend.’


  ‘Zorg jij maar goed voor je gasten,’ mompelde Biggles zachtjes, toen de man zich terugtrok en toen, tegen Algy: ‘Nou, da’s hun eerste truc; het is in ieder geval een waarschuwing en een duidelijke. Wat hij eigenlijk wilde zeggen is, smeer ‘m nu het nog kan. Heb je gelet op de manier waarop -hij mijn naam liet vallen? Hij deed het opzettelijk.’ Algy knikte. ‘Ja,’ zei hij, ‘het is zo doorzichtig als het maar zijn kan. Als we nu koers zetten naar het oosten, dan vragen we om moeilijkheden.’


  Er werd een vliegtuigmotor in de haven gestart, het geluid stierf een ogenblik weg en zwol opnieuw aan tot een oorverdovend gebrul toen de machine vertrok. ‘Da’s onze vriend Zwartbaard, durf ik te wedden,’ stootte Biggles gespannen uit.


  De deur ging open en Ginger rende naar hen toe. ‘Hij is er vandoor,’ zei hij.


  ‘Laten we hem dan volgen; hoe dan ook, we zien wel welke kant hij uitgaat!’ verklaarde Biggles, terwijl hij overeind sprong.


  ‘Och ja?’ teemde Ginger. ‘Ik zou zo zeggen dat je dan geluk zou moeten hebben.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ga maar ‘ns kijken. Ze hebben een schuit gemeerd, vlak voor onze neus.’


  Biggles betaalde de rekening en liep snel naar de deur, die uitzag op de haven. Een alarmkreet ontsnapte aan zijn lippen toen hij door de glazen deur keek. Vlak voor de neus van hun machine was een kleine, zwarte, zeewaardige schuit gemeerd; een andere boot, die waarschijnlijk net de haven was binnengelopen, dreef met de brede zijde toegewend met de stroom mee recht op het amfibievliegtuig af. Op de achtersteven stond een man met een lange roeiriem, die vermoedelijk probeerde een botsing met het vliegtuig te vermijden, maar hetzij door toeval of met opzet de zaak alleen maar erger maakte.


  Biggles gezicht nam een strakke uitdrukking aan. ‘Kom op,’ snauwde hij, ‘ze zullen ons vliegtuig verpletteren,’ en hij begon zo hard als zijn kreupele enkel hem toestond naar de haven te rennen, op de voet gevolgd door de anderen. Het zag ernaar uit dat ze te laat zouden komen, want de drijvende schuit was nog maar een meter of zes verwijderd en de boot die vastlag, belette op doeltreffende wijze iedere gang van de machine in voorwaartse richting. ‘Laat er iemand naar de vleugeltop gaan!’ schreeuwde Biggles terwijl hij met een sprong de cockpit indook. Ginger zag ogenblikkelijk wat er moest gebeuren.
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  Hij schuifelde langs de romp van het vliegtuig naar de vleugel-top en daar aangekomen hield hij met al zijn kracht de machine van de schuit af. Een paar seconden lang was het een dubbeltje op zijn kant. Het licht drijvende vliegtuig draaide zich onder de druk van Ginger van de boot af; hij liet zich langs de voorrand van de vleugel glijden, nog steeds de machine afduwend. Daarna, toen het toestel zich helemaal ronddraaide, sprong hij op de neus en duwde de machine vrij, zo dat de neus in de richting van de open zee kwam te liggen. De motor begon te draaien en met stuurknuppel en richtingsroer zover mogelijk naar voren, stuurde Biggles het amfibievliegtuig door de nauwe opening heen, net op het moment dat de schuit met een daverende klap op de helling liep. Het gevaar was geweken; in een paar seconden tijd was een verschrikkelijke ramp voorkomen, want als ze hun vertrek uit het restaurant nog maar één minuut hadden uitgesteld, zou het amfibievliegtuig onvermijdelijk platgedrukt zijn als een eierschaal.


  De paspoortbeambte kwam vanuit zijn kantoor de helling af hollen, scheldend tegen de schuitenvoerder en verontschuldigingen mompelend tegen Biggles. ‘Dat zijn zorgelozen,’ zei hij. ‘Daar was bijna een ongeluk.’


  ‘Ja,’ gaf Biggles grimmig ten antwoord, ‘dat heb ik gemerkt; we zullen in de toekomst wat voorzichtiger zijn. ‘n Ongeluk! Je kunt me nog meer vertellen,’ gromde hij tegen de anderen. ‘Dat was een mooi uitgekiend plannetje om ons de loef af te steken en het zou op een ongeluk geleken hebben ook, als we er niet zo vlug bij waren geweest. Nou, dat doet de deur dicht; we weten nu precies, wat ons in de toekomst te wachten staat. We moeten de machine nooit meer achterlaten zonder wacht. Ik ben bang dat het weinig zin heeft, nu nog achter Zwartbaard aan te gaan,’ vervolgde hij. ‘Die is al kilometers ver weg. Wat voor machine had hij, Ginger?’


  ‘Een laagvleugelige eendekker op drijvers; het leek me een twee- of driepersoonsvliegtuig. Het was van een type dat ik nooit eerder gezien heb, dus ik kon het niet herkennen, maar het had een staartvlak als van een tweedekker, waardoor het nogal in ‘t oog liep. Het was een Russische machine; ik heb op de nationaliteitskentekens gelet. De letters waren D-XXYA.’


  ‘Goed zo. Mochten we het weer eens zien, dan zullen we het herkennen.’ Terwijl hij sprak, liep Biggles door de cabine naar de kast waar de papieren bewaard werden. Hij schrok toen hij hem openmaakte. ‘Nee maar!’ riep hij uit. ‘Ben jij in deze kast geweest, Ginger?’ ‘Nee, ik ben er niet in geweest.’


  ‘Jij soms, Smyth - of Algy?’


  ‘Nee.’


  ‘Sjonge, sjonge, ze verknoeien hun tijd niet moet ik zeggen; terwijl wij in het restaurant zaten, hebben zij het hele vliegtuig doorzocht. Ik herinner me heel precies het nummer van de map die bovenop lag; die ligt nu onderaan.’


  ‘Je moest nu toch zo zoetjes aan weten dat Zwartbaard doortrapt is, zo niet meer,’ zei Algy. ‘Herinner je je nog wat ik je gezegd heb, toen we hier aankwamen?’ Biggles knikte. ‘Ja en hoe vlugger we hier vandaan zijn, hoe beter,’ zei hij. ‘Het begint erop te lijken, dat Zwartbaard me meteen herkend heeft. En wel of niet, ze hebben ons in ieder geval duidelijk te verstaan gegeven, dat vliegende bezoekers niet erg populair zijn hier.’


  ‘Welke kant gaan we op?’ vroeg Algy.


  ‘Naar het oosten, maar ik ga eerst naar het westen. Wanneer we vertrekken, zetten we regelrecht koers naar het westen, zodat ze zullen denken dat we besloten hebben terug te gaan naar Engeland; maar zodra we uit het gezicht zijn, keren we en vliegen terug in oostelijke richting; wat verderop zullen we opnieuw langs de kust gaan vliegen.’ Ze vertrokken zonder verder oponthoud en de koers volgend die ze uitgezet hadden, bereikten ze opnieuw de Noord-Duitse kust in de buurt van het eiland Rügen. Ze zagen niets belangrijks dus zetten ze hun reis voort, recht langs de kust vliegend, iedere meter van de route de grond onderzoekend naar mogelijke landingsplaatsen voor marinevliegtuigen, of hangars die zulke reusachtige machines zouden kunnen herbergen als die welke ze gezien hadden aan de oostkust van Engeland. Maar ze zagen niets van verdachte aard; af en toe passeerden ze een kleine vissersboot en eenmaal zagen ze een oorlogsschip, ver weg op zee; dat was alles. Het daglicht begon te vervagen en Biggles bracht net zijn hand naar de smoorklep om wat lager te gaan vliegen, toen de motor begon te kuchen, sputterde en sloeg af. Hij was niet in het minst gealarmeerd, want hij dacht alleen maar dat de hoofdtank was drooggelopen, dus schakelde hij over op de achterste hoofdtank. Er gebeurde niets en het duurde een paar seconden, voor hij besefte dat er iets niet klopte. Hij schakelde onmiddellijk over naar de ballasttank en was opgelucht, toen hij de motor weer hoorde aanslaan. ‘Zeg tegen Smyth dat hij eens naar die achtertank kijkt!’ riep hij tegen Algy, terwijl een onprettig gevoel van achterdocht bij hem opkwam.


  Algy kroop gehoorzaam door het deurtje de cabine in, maar was in een oogwenk weer terug. ‘Hij is leeg!’ riep hij.


  Biggles fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb zelf gezien dat ze hem vulden!’ brulde hij.


  ‘Ik ook, maar ze moeten hem weer leeggemaakt hebben, terwijl wij in het restaurant zaten.’


  Toen, zonder waarschuwing, viel de motor opnieuw uit; de propeller draaide nog een laatste maal rond en bleef stilstaan. En uit de manier waarop dit gebeurde, bleek duidelijk dat de ballasttank ook leeg was.


  Biggles begreep de hele situatie meteen. ‘Ze hebben de ballasttank ook bijna leeg laten lopen,’ zei hij, in de stilte die volgde op het weigeren van de motor. ‘Ze hebben net genoeg benzine overgelaten om te kunnen vertrekken, zodat we niets zouden vermoeden en de andere tanks niet zouden controleren.’


  Er stond hem maar één ding te doen; hij liet de neus van de machine in de richting van het water hellen, dat gelukkig glad was en liet haar tegelijkertijd rondzwenken in de richting van het strand, dat een paar honderd meter verder lag. ‘Hebben we wat reserve-benzine aan boord?’ vroeg hij, toen het amfibievliegtuig uitliep op het water. ‘Ik herinner me niet, iets gezien te hebben.’


  ‘Nee, ik dacht dat we het niet nodig zouden hebben en we hadden al genoeg gewicht bij ons, met vier mensen aan boord.’


  ‘Zoals je reeds eerder opmerkte, het wordt tijd dat ik Zwartbaard eens leer kennen; ik had moeten verwachten dat er zo iets zou gebeuren. Verbeeld je dat we het advies van die kerel eens opgevolgd hadden en koers hadden gezet naar Engeland; dan zouden we nu ergens verlaten midden op de Noordzee ronddrijven. Als er toevallig een storm was komen opzetten gedurende de nacht, dan zou dat het einde geweest zijn van de machine - en van ons.’


  ‘We mogen van geluk spreken, dat we toevallig hier zijn, maar het gaat er lelijk uitzien. Als er een boot in de buurt was die in de richting van Danzig voer, zou ik vragen of ze ons op sleeptouw wilden nemen; maar dat is niet het geval, dus zullen we moeten proberen de aandacht te trekken van de mensen aan de wal. Ik zie diverse huizen in de buurt, vissershuisjes zo te zien, en ook verscheidene boten die op het strand zijn getrokken. We kunnen niet het risico nemen hier in open zee te meren, voor het geval er een storm op komt zetten. Een van ons zal moeten proberen aan land te komen en hier of daar wat benzine moeten zien te bemachtigen; of anders een visser zien te huren die ons naar Danzig wil slepen; verder dan een mijl of vijf, zes kan het niet zijn.’ Het was duidelijk dat het niet moeilijk zou zijn de aandacht te trekken van de mensen aan de wal, want er had zich reeds een aantal mensen op het strand verzameld, die klaarblijkelijk het vliegtuig hadden zien landen en in antwoord op haar noodsignalen, stak er een boot of twee, drie tegelijk van wal. Maar het bleek onmogelijk te zijn, een sleep naar Danzig te arrangeren. De conversatie, of wat er voor doorging, verliep moeizaam en het grootste gedeelte ervan bestond uit gebaren. Toen er tien minuten verstreken waren, was de toestand, voor zover de vliegers er uit wijs konden worden, als volgt. Niet een van de vissersboten had een motor. Er stond geen wind, dus was het niet mogelijk de reis al zeilend te maken. Naar Danzig roeien, op dit speciale uur was onmogelijk, tengevolge van een sterke tegenstroom. Bovendien had het amfibievliegtuig geen ankerlichten en de vissers zeiden dat ze kans liepen in het donker aangevaren te worden door schepen die van en naar de haven voeren.


  ‘Het ziet er naar uit, dat er slechts één oplossing is,’ merkte Biggles op, ‘en dat is, hen zóver zien te krijgen dat ze ons naar de wal slepen. Er blijkt niet al te veel branding te staan, en er zijn handen genoeg om ons op het droge te trekken. We kunnen de nacht aan wal doorbrengen, zo nodig in de cabine en zodra het licht wordt, gaan drie van ons benzine halen in Danzig, terwijl de ander de wacht houdt. Als we het een of andere motorvoertuig zouden kunnen huren, zou het eenvoudig genoeg zijn om een lading benzine te halen. Hoe ‘t ook zij, we moeten er toch ook voor zien te zorgen, dat we aan voedsel komen.’


  En zo werd het geregeld. Zodra de vissers begrepen hadden waar het om ging, gooiden ze een lijn om de neus van het vliegtuig en sleepten het naar de kust, waar de wielen neergelaten werden en vele willige handen het naast de bouwvallige schuitenhuisjes op het droge trokken; buiten het bereik van zware zeeën. Biggles verdeelde wat geld onder de helpers, die meer dan tevreden leken en het was donker tegen de tijd dat alles voqj elkaar was. Er was geen slaapgelegenheid beschikbaar, maar er was voedsel en koffie in overvloed in de winkel van de shipchandler, (ship-chandler = in de scheepvaartwereld overal gebruikte term voor de koopman die alles levert wat schip en bemanning nodig kunnen hebben) waar ze naartoe gingen en een gedeelte van de avond doorbrachten. Wat belangrijker was, er was een telefoon, zodat Biggles in staat was zich in verbinding te stellen met het Britse Consulaat in Danzig om hun hachelijke positie uit te leggen. Het resultaat was, dat er werd overeengekomen onmiddellijk een vrachtwagen met een lading vliegtuigbenzine en olie naar hen toe te sturen. ‘Ik zal spoedig meer geld nodig hebben, als dit zo doorgaat,’ merkte Biggles op, toen ze teruggingen naar de machine. ‘Ik heb vanmorgen al een lading betaald en dit reisje kon ons wel eens een boel geld gaan kosten, als we niet oppassen. Maar alles bij elkaar genomen, vind ik dat we het er goed afgebracht hebben vandaag. Wat onze huidige positie betreft, vraag ik me toch af of we niet beter af waren geweest als we naar Danzig gegaan waren. Daar zouden we minder kans gehad hebben op lastige vragen dan hier.’


  Kort daarna arriveerde de benzine en na er op toegezien te hebben dat de machine opnieuw werd getankt, gingen ze op hun gemak liggen om de nacht zo aangenaam mogelijk door te brengen.


  


   


  8. Een hoofdstuk vol avontuur


   


  Biggles ontwaakte uit een diepe slaap en ging met een ruk overeind zitten; hij vroeg zich af of hij werkelijk iets gehoord had of dat hij gedroomd had. Maar nee, het geluid kwam opnieuw, van veraf; de lage, ritmische, trillende dreun van een veelmotorige machine. Hij sloeg het dekzeil waarmee hij zich had toegedekt opzij en rende het schuitenhuis uit; hij had er de voorkeur aan gegeven hier te gaan slapen, liever dan in de bekrompen ruimte van de cabine. Hij klopte krachtig op de romp van het amfibievliegtuig. ‘Allemaal aantreden!’ beval hij kort. ‘Algy, kom naar buiten, vlug! Wat denk jij hiervan? Luister!’


  Het was nog steeds donker, maar de sterren verbleekten reeds en een vaal licht verspreidde zich, als aankondiging van de komende dag, over de oostelijke hemel. Ze konden het verwijderde gezoem van het vliegtuig nu duidelijk horen. Hoewel het van heel veraf kwam, alsof de machine op grote hoogte vloog; maar er was geen twijfel aan dat ze vanuit het westen in hun richting koerste. ‘Wat maak jij hieruit op, Smyth?’ vroeg Biggles. ‘Volgens mij zijn het een stuk of vijf, zes motoren, sir, maar het doet me een beetje vreemd aan; het lijkt wel of ze gedempt zijn.’


  ‘Dat dacht ik ook al,’ zei Biggles kort. ‘ ‘t Is die grote machine weer - daar is ze al.’ Hij pakte Algy bij de schouder en wees met uitgestrekte vinger naar een nietig, glimmend lichtpuntje, dat werd opgevangen door de stralen van de zon. Ten opzichte van de kijkers op de grond stond de zon nog steeds achter de horizon; maar de machine kwam door haar grote hoogte binnen het bereik van haar omhoog geworpen stralen.


  Terwijl ze praatten, stierf het geluid van de motoren plotseling weg, maar het kleine lichtpuntje hield zijn koers aan als een vallende ster. ‘Dus zó zit het in elkaar,’ mompelde Biggles. ‘Nu ze Danzig passeren, schakelen ze de geluiddempers helemaal in. Kom op, er achteraan. Start de motor, Smyth. En Algy en Ginger, jullie vatten post waar je die machine het beste kunt zien en houdt haar in de gaten tot ik in de lucht ben, anders kunnen we haar misschien niet opnieuw vinden.’


  De motor van het amfibievliegtuig startte en Smyth klemde zich vast aan een vleugeltop om haar rond te trekken, met de neus naar het water. Biggles haalde de wielen in toen de machine vlot kwam en trok in razende vaart een schuimend zog door het gladde wateroppervlak. ‘Hoe hoog zou ze zitten,’ brulde hij, knikkend naar de machine boven hen. ‘Drieduizend, schat ik.’


  ‘Zoiets had ik ook gedacht. We kunnen niet hoger stijgen zonder snelheid te verliezen - niet dat dit direct noodzakelijk is; ze zal vroeg of laat toch naar beneden moeten komen. Alles wat we te doen hebben is, haar in ‘t oog houden en zelf uit het gezicht zien te blijven.’


  Toen begon er naar het scheen een jacht zonder einde. Uur na uur verstreek, terwijl de grote machine haar hoogte aanhield en het amfibievliegtuig op goed honderd meter boven de grond scheerde. Biggles vloog met vol gas om de ander bij te houden, hoewel hij besefte, dat de grote machine waarschijnlijk alleen maar op verkenning was. Hun koers lag pal oost en een tijdlang ging het over open water, hoewel de kust steeds zichtbaar bleef in de verte. Er doemde een grote stad op aan de horizon en verdween weer, waarna hun koers verder over land ging.


  Er gingen nog twee uur voorbij en Biggles begon zich zorgen te maken, want het eind van de actieradius van het amfibievliegtuig was in zicht. Hij had nog benzine genoeg om de jacht voort te zetten, maar als hij nog verder zou gaan, zou hij niet in staat zijn terug te keren naar Danzig zonder te landen en bij te tanken; een handeling, die naar hij wist, wel eens een onaangename situatie zou kunnen doen ontstaan. Hij keek op zijn kaart en werkte in combinatie met de snelheid van de machine de afstand uit. Een vlugge berekening uit het hoofd vertelde hem dat ze bij de Russische grens moesten zijn, zo niet in Rusland zelf. Het land beneden scheen verlaten; slechts met grote tussenpozen passeerden ze een paar kleine dorpen. Binnen een afstand van honderdzestig kilometer was er geen enkel punt waaraan ze hun positie konden toetsen. Kort daarop verscheen er een klein meer beneden hen, maar het was niet aangegeven op hun kaart en zei hen niets. Toen volgde er een groter meer, zó groot dat ze de tegenovergestelde oever niet konden zien.


  ‘Kijk uit!’ riep Algy plotseling. ‘Ze komt naar beneden.’ Biggles zocht snel om zich heen naar een schuilplaats. Er is slechts één manier om te schuilen in de lucht en deze wordt verschaft door wolken, maar op dat moment was er geen enkele wolk aan de hemel. Vlak voor hen lag een groot bos, zich uitstrekkend aan weerszijden van het meer. Aan de westelijke rand ervan lag open terrein, dat onbewoond leek te zijn, want ze zagen geen enkel huis. Biggles boog zich diep voorover om eens goed te kijken hoewel er eigenlijk geen tijd was om een nauwgezet onderzoek te verrichten van het grondoppervlak, omdat ze moesten zien te vermijden, gezien te worden door de bemanning van de nu snel dalende reus. Hij liet het gas los, bracht de wielen omlaag, zocht het meest open plekje uit naast de bosrand en maakte een nogal onstuimige landing.


  ‘De hemel zij dank, dat er geen konijnenholen waren,’ mompelde hij hartgrondig, terwijl hij het richtingsroer voorover gooide en tot dicht bij de bomen taxiede. ‘Vlug allemaal! Haal wat takken, gras en wat je maar vinden kunt en gooi het over de vleugels.’


  Het was slechts een paar minuten werk om de witte vleugels en staartvlakken van het vliegtuig met groen te bedekken. Daarna, terwijl ze in de beschutting van de bomen bleven, sloegen ze gade hoe de grote bommenwerper naar beneden gleed in de richting van het meer. Ze konden haar niet zien landen, want het bos, dat tussen hen en het water lag, benam hun het uitzicht. Maar ze wisten dat het niet meer dan een kilometer of drie verder kon zijn, want ze was op zeer geringe hoogte over hen heen gevlogen. ‘Wat nu?’ vroeg Algy, onderzoekend naar Biggles kijkend. ‘We kunnen beter eerst eens even nadenken,’ was het antwoord. ‘Ten eerste neem ik aan dat we net genoeg benzine hebben om terug te vliegen naar de dichtstbijzijnde plaats waar we kunnen tanken. Vervolgens kan iemand ons gehoord hebben toen we landden of kunnen ze ons horen als we proberen opnieuw op te stijgen. We wagen ons op glad ijs, vergis je daar niet in. Onze papieren en wat al niet meer mogen dan in orde zijn, maar dat zal niet veel helpen als we gepakt worden wegens spionage - en het zal geen peulenschilletje zijn een aanvaardbaar excuus te bedenken, waarom we hier zijn. Dat wil niet zeggen, dat we helemaal voor niets hierheen gekomen zijn. Waar we achter moeten zien te komen is, wat voor soort plaats dit is, hoeveel van deze machines er zijn en hoe groot de accommodatie is. Dat is wat we weten willen. Als we erachter kunnen komen wat ze uiteindelijk denken te bereiken, hoe vaak ze naar Engeland vliegen en waar hun landingsplaatsen zijn daar, des te beter. Het lijkt me toe, dat ons twee wegen open staan. De eerste is opnieuw opstijgen, rond het meer vliegen en zoveel mogelijk te weten zien te komen. En dan, volle kracht, vooruit naar huis! Maar alles wat we eventueel zouden kunnen ontdekken is, hoeveel machines ze hebben; en dan alleen nog maar, als ze toevallig gemeerd liggen op het water. Misschien zouden we in staat zijn de hangars te tellen - er moet hier meer dan een van deze machines zijn. De tweede mogelijkheid zou zijn, onze machine wat beter te verbergen en een beetje terrein gaan verkennen te voet. Dit is volgens mij, het beste plan, maar ook het gevaarlijkste. Als we betrapt zouden worden, zou het op heterdaad zijn en het zou voor de meesten van ons Siberië worden - en misschien nog erger.’


  ‘Dat moet je mij vertellen!’ bracht Ginger rustig naar voren.


  ‘Dat vertel ik iedereen,’ antwoordde Biggles kortaf, ‘maar aangezien jullie er net zo goed bij betrokken zijn als ik, hebben jullie ook wat te zeggen. Goed, wat zal het worden?’


  ‘Verkenningstocht te voet,’ zei Ginger vlug. ‘Akkoord!’ zei Algy.


  ‘Wat u schikt, schikt mij ook, sir,’ verklaarde Smyth. ‘Mooi zo, verkenningstocht te voet dan. In dat geval stel ik voor de groep te splitsen. Jij aan de ene kant, Algy en ik aan de andere. Zodat, wanneer een van beide partijen betrapt wordt, er altijd nog een piloot overblijft om de machine terug te vliegen naar het Ministerie van Luchtvaart en te rapporteren wat er is voorgevallen. Daarom stel ik voor, Algy dat jij en Smyth bij de machine blijven, terwijl Ginger en ik op pad gaan. Blijf op post voor een eventueel snel vertrek, in geval we overijld terugkomen.’


  ‘Zoals je wilt,’ stemde Algy toe.


  De machine werd, met haar neus in de richting van het open terrein, in een nauwe ruimte tussen de afhangende sparrenbomen getrokken. Toen gingen ze zitten en aten de noodrantsoenen op, die ze hadden meegenomen uit Engeland.


  ‘We zullen op z’n laatst morgen van hier moeten vertrekken,’ merkte Biggles in gedachten op, terwijl hij op een biscuitje knabbelde. ‘We kunnen niet van de lucht leven en het zou té riskant zijn, te proberen hier ergens voedsel te bemachtigen. We zouden als buitenlanders direct in de gaten lopen.’


  De maaltijd, of wat er voor doorging, was spoedig beëindigd en Biggles stond op, zijn vliegkap en vliegbril in de cockpit werpend. ‘Nog één ding,’ zei hij ernstig tegen Algy, ‘als we morgen om deze tijd niet terug zijn hier, dan weten jullie dat er iets ernstigs gebeurd is. In dat geval vlieg je zo snel je kunt naar huis en vertelt Taglen, op het Ministerie van Luchtvaart, precies wat er gebeurd is.’ Algy knikte.


  ‘Afgesproken dan. Hou je goed! - Kom mee, Ginger,’ zei Biggles, en ze vertrokken door het bos in de richting van het meer.


  Een tijdlang liepen ze zwijgend voort en zagen niets van belang; maar geheel onverwachts ontdekten ze de staalblauwe glans van water tussen de bomen door. ‘Kalmpjes aan, nou,’ fluisterde Biggles, maar de waarschuwing was overbodig; Ginger sloop een paar meter voor hem uit met de heimelijkheid van een Indiaan, van boom naar boom. Hij zag hoe hij stil bleef staan, tuurde en hem toen wenkte met een nieuwsgierig gebaar.
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  Biggles was in het geheel niet verbaasd bij de aanblik van hetgeen hij te zien kreeg, want hij was er half en half op voorbereid, maar tóch hield hij zijn adem in. Helemaal aan het eind van het meer, of liever aan de tegenovergestelde kant van een lange zijtak ervan, die op dat punt tot diep in het bos liep, stond een lange rij enorme, vierkante hangars, gebouwd aan de kant van het water. Recht voor hen, rijdend voor hun ankers, lagen een stuk of tien, twaalf grote vliegboten en verscheidene kleinere watervliegtuigen er omheen. Ze konden het aantal machines niet precies tellen, want ze lagen min of meer op één lijn over het meer en ze keken er recht overheen. Maar het varen niet zozeer de machines die zo’n indruk maakten op Biggles, als wel de activiteit die er aan wal heerste. Overal stonden blokhuizen en werkplaatsen en tientallen mannen waren druk in de weer; het doffe geklater van wel duizend gereedschappen klonk hen in de oren. Terwijl ze toekeken, begon de lucht te daveren van het gebrul van proefdraaiende motoren; de deur van een hangar werd opengetrokken en nog een monster gleed via de helling het water in.


  ‘Ik ga dat zaakje eens van wat dichterbij bekijken,’ mompelde Biggles en zijn praktische geest liet hem eraan toevoegen, ‘mochten we elkaar kwijtraken, kom dan terug op deze plek. Je kunt de plek herkennen aan die pijnboom daarginds; die met die gebroken tak.’


  ‘Oké Chef,’ fluisterde Ginger, nog steeds starend naar het schouwspel aan de andere kant van de baai. ‘We kunnen ons beter een beetje terugtrekken, anders worden we nog gezien,’ vervolgde Biggles en begon langzaam zijn weg te zoeken in de richting van de vliegboten. Hij bleef parallel met de kust, doch op kleine afstand er vandaan. Het viel hem op, dat er een open plek gehakt was tussen de bomen voor hem en hij begreep spoedig de reden ervan; er was een pad uitgehakt voor een lichte spoorbaan, die in de ene richting naar de ligplaats van de watervliegtuigen scheen te lopen en in de andere richting naar het vasteland. Er was een zijspoor op het punt waar ze de plek bereikten; er stond een rij lorries op de rails, maar alles was stil en wat voorzichtig speuren wees uit, dat het spoor verlaten was.


  ‘Kom mee, laten we er overheen gaan,’ zei hij rustig. De lorries stonden dwars over hun pad en liever dan er omheen te lopen en zich op het open spoor te wagen, begonnen ze zich er tussendoor te wringen. Ze waren hier net mee bezig, toen van dichtbij uit het bos aan de tegenovergestelde zijde van het spoor, het doffe gedreun van paardenhoeven klonk, tegelijk met een mannenstem die luid iets riep. Biggles handelde volgens de drang tot zelfbehoud. Er was geen tijd om voor- of achteruit te gaan, want de man was vlakbij. Daarom trok hij zich over de rand van de dichtstbijzijnde lorrie; een ingeving, die naderhand juist bleek te zijn. Niet voor hij in de lorrie was, besefte hij dat deze half vol ruw gezaagd timmerhout zat, blokken pijnhout en dat het transport hiervan klaarblijkelijk het doel van de spoorlijn was. Hij wrong zich ertussen en ging zelfs zóver, dat hij een paar blokken over zich heen trok. Hij hoorde het paard inhouden toen zijn berijder het spoor bereikte. Er klonk een luide groet door het bos en hij schrok op, toen een andere stem van wanhopig dichtbij antwoord gaf. Hij leek van het voorste deel van de stilstaande trein te komen en het koude zweet brak hem uit, toen het tot hem doordrong, dat er al die tijd iemand geweest was. De twee mannen begonnen te praten en hoewel hij hen niet kon verstaan, leek het Biggles toe, dat de ruiter de ander een reprimande gaf voor iets wat hij verkeerd had gedaan. Ze praatten nog steeds, toen er in de verte een locomotief floot. Hij verstijfde bij de gedachte aan een mogelijkheid waarmee hij nog geen rekening had gehouden. Hij hoopte dat de naderende trein hen op het andere spoor zou passeren, maar of dit nu wel of niet zo zou zijn, het was nu absoluut onmogelijk zijn schuilplaats te verlaten zonder gezien te worden. Zijn hart zonk hem in zijn schoenen, toen hij hoorde dat de trein langzamer ging rijden, maar hij was geheel onvoorbereid op hetgeen volgde. Er klonk een vreselijke klap en zijn hoofd sloeg tegen de achterkant van de lorrie met een kracht, die bijna zijn nek ontwrichtte. De locomotief was blijkbaar gearriveerd om de lorries op te halen en met het vreselijke vooruitzicht naar een onbekende en mogelijk verre bestemming gereden te worden, zou hij bijna alles geriskeerd hebben om de vrijheid tegemoet te springen en het op een lopen te zetten naar het bos. Was hij alleen geweest, hij had het stellig gedaan; maar hij kon Ginger niet alleen achterlaten en hij kon hem ook zijn plan niet meedelen zonder de aandacht van de twee mannen te trekken, die nog steeds, op nog geen twaalf meter afstand stonden te praten. Hij was de zaak nog steeds koortsachtig aan ‘t overleggen, toen de lorrie waarin hij lag zich in beweging zette, langzaam weliswaar, maar met toenemende snelheid en ondanks dat was alles wat hij doen kon, stil blijven liggen en er het beste van hopen. Voor zover hij kon schatten, hadden ze ongeveer een halve kilometer afgelegd, toen ze langzamer begonnen te rijden en hij kon de spanning niet langer verdragen.


  ‘Ginger,’ zei hij luid. ‘Ginger, ben je daar?’ Een plotselinge bezorgdheid overviel hem, toen er geen antwoord kwam uit de andere lorrie. ‘Ginger!’ zei hij nogmaals, wat luider. Nog steeds kwam er geen antwoord.


  Snel gooide hij de blokken opzij en waagde een blik over de rand van de lorrie; maar op hetzelfde moment was hij weer terug op de bodem, maar al te goed beseffend wat er gebeurd was. Er waren geen lorries meer achter hem; hij zat in de laatste. De trein moest afgekoppeld zijn, precies bij de lorrie waar hij was ingeklommen; de locomotief had één helft van de lorries opgepikt en de rest achter gelaten. Ze had hem meegenomen en Ginger achtergelaten bij het zijspoor in het bos. Nog erger was, dat het erop leek alsof de trein precies in het midden van de watervliegtuigbasis gestopt was. Hij had slechts gelegenheid gehad voor een vluchtige blik, maar overal om hem heen stonden zover hij maar kijken kon, houten gebouwen, alsof het een uitgestrekte houtopslagplaats was.


  Hij lag volkomen stil en probeerde een oplossing te vinden; hij had graag het geheime vliegveld eens van dichtbij willen bekijken, maar dit was een beetje al te dichtbij. Op de een of andere manier moest hij zo spoedig mogelijk weg zien te komen om terug te keren naar de boom met de gebroken tak. Hij dankte zijn goede gesternte, dat hij de vooruitziende blik had gehad om een afspraak te maken voor het geval er een onvoorziene gebeurtenis zou plaatsvinden. Hij wist, dat Ginger zijn weg terug zou zoeken bij de eerste gelegenheid die zich voordeed.


  Een hele tijd lag hij volkomen stil en kon hij de mannen heen en weer horen lopen; soms, als ze langs de spoorbaan liepen, passeerden ze hem op nog geen meter afstand. Toen hoorde hij een stem, die hem de koude rillingen over zijn rug deed lopen; er was geen vergissing mogelijk. Het was de stem van Zwartbaard en tot zijn verbazing sprak hij Engels.


  ‘Hallo, Darton! Wat doe jij hier? Ben je weer terug?’


  ‘Vraag dat wel,’ was het antwoord, vergezeld gaande van het dichtslaan van een deur.


  Biggles huiverde opnieuw, want het was de stem van zijn vroegere cipier in het huis in Northumberland. ‘Ja, dat komt door dat zwijn van een Engelsman, die Bigglesmore of hoe-ie dan ook heten mag,’ vervolgde de man, wiens naam klaarblijkelijk Darton was. ‘Hij heeft er een mooie troep van gemaakt - ik neem aan, dat je het gehoord hebt?’


  ‘Ik hoorde dat jullie hem hebben laten ontsnappen, ja en dat de baas vlug maatregelen moest nemen - hij zag zich gedwongen twee van onze bases aan de overkant prijs te geven.’


  ‘Hem laten ontsnappen! Die is goed! De een of andere knaap heeft de hele boel in brand gestoken. De baas heeft me voor straf teruggestuurd naar hier. Ik kon toch niet weten, dat die kerel zijn maats bij zich had.’


  ‘Maats, zei je?’


  ‘Ja, in ieder geval een paar; een van hen is nog maar ‘n joch. Dat kleine zwijn brak bijna m’n benen met een knuppel. Als ik hem ooit te pakken krijg, draai ik ‘m z’n verwenste nek om als een konijn!’ Uit de toon van zijn stem viel er niet aan te twijfelen, dat hij meende wat hij zei. ‘Ja, het was een slecht zaakje,’ ging Zwartbaard verder, ‘een heleboel goed werk ongedaan gemaakt. Hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Teruggevlogen in nummer veertien, eergisternacht. Ik wilde in Engeland blijven om die Bigglesmore te vinden, maar de baas wilde er niks van weten; ik had hem voor eens en voor altijd z’n vet gegeven.’


  ‘Je zou je tijd verknoeid hebben met hem in Engeland te zoeken.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij is hier.’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Niemand. Ik heb hem zelf gezien, gisteren.’


  ‘Heb je wel goed gekeken?’


  ‘Dat heb ik, ja,’ zei Zwartbaard geprikkeld, ‘en misschien wil je zo goed zijn je niet op te winden, anders vertel ik je niets meer.’


  ‘Sorry! Ga verder, wat heb je gedaan? Hem een pak ransel -?’


  ‘Nee, maar ik -‘


  Het donderend geraas van buffers, toen de trein zich opnieuw in beweging zette, brak tot Biggles’ grote spijt, de rest van het gesprek af. Maar door louter stom geluk had hij toch enkele zeer nuttige inlichtingen gekregen. Onder andere wist hij nu, dat er minstens twee mannen in het kamp waren, die hem zouden kunnen herkennen - Zwartbaard en Darton, de man die hem gevangen genomen had. De trein stopte opnieuw met een schok, die Biggles’ tanden op elkaar deed slaan. Er klonk een gesis van ontsnappende stoom, stemmen die iets tegen elkaar riepen en toen stilte.
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  De late namiddag liep ten einde en het begon donker te worden. Hij begon net te hopen, dat de trein voor de rest van de dag alleen gelaten zou worden en stond op het punt een kijkje te riskeren, toen het geluid van stemmen die terugkeerden, zijn oren bereikten. Iemand begon orders te geven, terwijl de woorden af en toe kracht werd bijgezet door vallend timmerhout. Toen, zonder de minste waarschuwing, werd de lorrie waarin hij lag gekanteld en werd hij er hals over kop uitgeslingerd. Voor hij ook maar een poging kon doen zich te redden, gleed hij, slippend en rollend naar beneden, in een schijnbaar bodemloze put. Werktuiglijk bracht hij zijn armen omhoog, om zijn gezicht te beschermen, maar een geweldige slag trof hem op het hoofd en hij wist niets meer.


  


   


  9. Ginger slaat toe


   


  Toen hij weer bijkwam, was het helemaal donker en het duurde een paar minuten voor hij zich kon herinneren wat er gebeurd was en waar hij zich bevond. De val was zo plotseling gekomen, dat hij geen gelegenheid had gehad iets te zien en de klap waarmee een van de blokken op zijn hoofd was terecht gekomen - want hij twijfelde er geen moment aan, wat hem buiten gevecht had gesteld - had elk onmiddellijk verlangen op dat punt in de kiem gesmoord. Hij ging rechtop zitten en betastte voorzichtig zijn hoofd; hij voelde zich nogal duizelig, maar was opgelucht, toen hij bemerkte dat de verwonding niet zo ernstig was als hij had verwacht. Hoewel een lelijke bult onder een kleverig bosje haar er het bewijs van was, dat hij een gat in zijn hoofd had.


  In het schemerige licht van de sterren keek hij om zich heen en zag dat hij tegelijk met de blokken in een diepe geul was terecht gekomen, die schrijlings was overspannen door een schraagbrug. Gelukkig was hij nagenoeg onder de brug gerold, hetgeen verklaarde waarom de mannen die met de lorries bezig waren, hem niet hadden gezien. Hij kon niet begrijpen voor welk doel de blokken nodig waren, of wat er op de bodem van de geul lag en hij verknoeide ook geen tijd met te proberen hier achter te komen. Hij was genoeg te weten gekomen, niet zoveel als hij gehoopt had, maar voldoende om rapport uit te brengen aan de autoriteiten in Engeland, die zonder twijfel hun speciaal getrainde speurders op pad zouden sturen. Hij had nog maar één wens, met zo weinig mogelijk oponthoud terug te keren naar het amfibievliegtuig om de Noordzee tussen hem en Zwartbaard te plaatsen. Zijn horloge was door de val kapot gegaan en hij had er geen idee van hoe laat het was; maar hij dacht, dat het zo ongeveer middernacht moest zijn; veel later kon het niet zijn. Waar zou Ginger zijn? De gedachte hieraan baarde hem veel zorgen, hoewel hij probeerde de zaak te laten rusten tot hij in staat zou zijn er iets aan te doen. Hij wilde zo snel mogelijk terugkeren naar de boom met de gebroken tak; als Ginger daar niet was, zou hij teruggaan naar het vliegtuig. Hij was er van overtuigd, dat hij hem op een van de twee plaatsen zou vinden.
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  Het was geen gemakkelijk karweitje om weef terug te komen boven op de spoorbaan. Honderden blokken lagen, precies zo ze gevallen waren, losjes verspreid en bij iedere stap zou er een los kunnen raken en met donderend geraas naar de bodem van de geul kunnen rollen. Eenmaal ontketende hij een ware lawine en werd bijna meegetrokken, maar kon zich net op tijd in veiligheid brengen. Ergens, niet ver weg, begon een hond te blaffen - een onprettig geluid. Het lawaai dat hij maakte tijdens het omhoog klimmen naar de brug, scheen echter geen alarm te veroorzaken en hij kwam tot de conclusie, dat de blokken vaak uit eigen beweging vielen en het geraas van vallend hout een vertrouwd geluid was. Tenslotte bereikte hij de top van de stapel en met enige moeite trok hij zich aan een schraag van rasterwerk de brug op. Een vluchtige blik naar beide kanten toonde aan dat hij verlaten was, maar een aantal lichten in de verte gaf de ligging van het kamp aan. Hij merkte ook nog iets anders op, iets dat hem vervulde met ontzetting. In tegenovergestelde richting kwam de spoorlijn uit op een klein voorgebergte, dus was het niet verstandig die kant op te gaan. Wat nog erger was, de eerste gebouwen van het kamp schenen te beginnen aan het uiteinde van de brug waarop hij stond, zodat hij er tussendoor zou moeten lopen om te kunnen ontsnappen. Maar hij had geen andere keus, dus ging hij op pad, zo weinig mogelijk geluid makend, terwijl zijn ogen de duisternis doorboorden en hij op zijn hoede was voor schildwachten.


  Hij kwam aan een plek waar de spoorlijn een bocht maakte naar rechts en plotseling lag, in het licht van de sterren, de hele waterkant open en bloot voor hem. Er lagen nu twaalf reusachtige bommenwerpers in twee rijen aan ijzeren boeien gemeerd. Verscheidene kleinere machines lagen er omheen, sommige dicht bij de hangars, andere op het open water. Dicht bij een werf, helemaal aan het eind van de rij hangars, zag hij de machine waarmee Zwartbaard gevlogen had gemeerd liggen. Ginger had haar nauwkeurig beschreven. Werktuiglijk en met de nauwgezetheid van een lange ervaring in het doen van verkenningen, prentte Biggles alles wat hij zag, goed in zijn geheugen: hangars, werkplaatsen, testbanken, enzovoorts. Daarna, tevreden over zijn onderzoek en de inlichtingen die hij verworven had, vervolgde hij zijn weg in de richting van het kamp. Toen hij het naderde, zag hij met één oogopslag, dat hij voor een zeer moeilijk probleem stond; vanaf het einde van de spoorbaan spreidde het kamp zich waaiervormig uit en het was onmogelijk, het bos erachter te bereiken zonder er doorheen te moeten. Als er nog steeds mensen rondliepen, zou het onmogelijk te vermijden zijn, dat hij gezien werd. En nergens langs het pad was er een schuilplaats, waarvan hij gebruik zou kunnen maken. Toch kon hij niet blijven waar hij was, want vroeg of laat zou er zeker iemand langs komen en hem zien; en het had ook geen zin terug te gaan. Als hij verder wilde gaan, zou hij twee methodes kunnen toepassen. Of rechtdoor lopen over het midden van het pad, of kruipen van huis tot huis en vermijden iemand tegenover zich te krijgen. Als hij de laatste methode zou volgen en hij zou gezien worden, dan zou zijn gedrag zonder meer genoeg zijn om achterdocht te wekken. Steeds verder lopend, besloot hij de middenweg te kiezen; hij zou rechtdoor het pad aflopen maar naar de kant gaan, als er iemand aankwam. Als hij aangeroepen werd, zou hij het op een lopen zetten naar het bos.


  Hij bereikte de eerste gebouwen zonder een sterveling te zien; maar een ogenblik later stapten er, nog geen vijf meter van hem af, twee mannen uit een deuropening. Er was geen tijd om uit te wijken, dus liep hij rechtdoor, zó dicht langs de mannen, dat hij hen had kunnen aanraken. Voor zover hij kon nagaan, namen ze niet de minste notitie van hem, hoewel hij niet omkeek toen hij hen voorbij was. Even later stak er een groepje van een man of zes, zeven een verlichte plek voor een open raam over, ongeveer vijftig meter voor hem uit. Ze bleken zijn kant uit te komen; daarom ging hij zover mogelijk naar rechts en dook een dichtbij gelegen doorgang tussen de huizen in, om daarna opnieuw linksaf te slaan en zijn weg naar het bos te vervolgen. Hij had het bijna bereikt - en passeerde reeds het laatste blok huizen - toen er vlak voor hem drie mannen om een hoek verschenen, die in een ernstig gesprek gewikkeld waren. Eén van de stemmen klonk boven de anderen uit: het was de stem van Zwartbaard … Hen voorbijgaan zonder gezien te worden was volstrekt onmogelijk, en er was geen zijstraat waar hij zich schuil kon houden. In een fractie van een seconde flitsten deze twee feiten door hem heen. Sommige huizen hadden ruwgebouwde portieken en zonder de minste aarzeling stapte hij de eerste de beste die hij bereikte binnen. Het was een nogal armzalig geval, niet meer dan een centimeter of zestig diep en bood maar weinig beschutting; maar hij drukte zich tegen de donkere deur en hoopte er het beste van. Voor hij het kon verhinderen zwaaide de deur, die blijkbaar niet dicht was, open en viel hij languit naar binnen. In een ommezien stond hij weer overeind, de vuisten gebald om een eventuele aanval af te slaan, maar er gebeurde niets. Behalve het vaag weerspiegelde licht dat van buiten kwam, was de kamer donker en hij had net tijd de deur weer op zijn plaats te duwen, voor Zwartbaard en zijn metgezellen hem bereikten. IJskoud door de zenuwspanning van het ogenblik, bleef hij doodstil staan en wachtte tot ze voorbij waren; maar ze gingen niet voorbij. Toen ze bij de deur kwamen bleven ze staan en het was hetzelfde moment duidelijk, dat tenminste één van hen naar binnen zou komen. Hij was zich hier terdege van bewust en handelde met de snelheid van de ervaren jachtvlieger. De drie mannen stonden nu in de deuropening en voerden een luchtig gesprek. Ieder ogenblik zouden ze binnen kunnen komen, daarom ging hij een paar passen de kamer in en keek om zich heen. Hij was ingericht als kantoor. Een groot bureau met een afgeschermde werklamp erboven stond in het midden; het grootste gedeelte van de muren werd in beslag genomen door kaartenkasten, behalve dat gedeelte, waar het raam was, dat uitzag op straat. Tegen de muur aan de andere kant echter stond een van die hoge kasten die gebruikt worden voor het opbergen van kantoor- en schrijfbehoeften. Met een paar passen was hij er en trok de deur open. Op de bodem lagen een paar grote enveloppen; wat hoger was een plank met kleine dozen erop; tussen de plank en de bodem was net genoeg ruimte voor een man om rechtop te staan en de deur achter zich te sluiten, vooropgesteld dat hij slank was. Hij overzag dit alles met één oogopslag en het was een ogenblik werk om naar binnen te stappen en de deur achter zich dicht te trekken. Hij had geen tijd hem op slot te doen, want op hetzelfde moment dat hij de deur naar zich toe trok, werd de buitendeur opengegooid. Er klikte een schakelaar aan en de kamer was een en al licht. Nog steeds argumenterend in een taal die Biggles niet verstond, traden de drie mannen de kamer binnen. Te oordelen naar zijn handelingen, was het Zwartbaards kantoor, want hij gooide zijn muts in een hoek, liet zich in de grootste fauteuil vallen en legde zijn voeten op het bureau. Hij haalde een sigaar uit zijn zak, beet het puntje eraf en spoog het de kamer in. Een van de twee andere mannen was Darton; de derde was een onbekende voor hem, maar het was waarschijnlijk een piloot, want hij had een vliegkap in zijn hand. Biggles kon net alles gadeslaan door een nauwe spleet van de niet gesloten deur. ‘Jullie hebben heel wat op mij vóór,’ gromde Darton kort daarop, voor de eerste maal Engels sprekend. ‘Ik kan dat koeterwaals van jullie niet bijhouden. Ik heb de baas gezegd dat het geen zin had, mij hier naartoe te sturen; ik zou wel ‘ns willen weten wat hij van me verwacht, als ik niet half versta wat de mensen tegen me zeggen?’


  ‘Je zult het spoedig weten, zodra ik iets van de baas hoor,’ zei Zwartbaard onaangedaan. ‘Je hebt geluk gehad dat je er nog zó vanaf bent gekomen, na die troep die je aan de overkant hebt gemaakt.’


  ‘Ik heb geen troep gemaakt, zeg ik je!’ riep Darton verontwaardigd. ‘Hoe had ik moeten weten dat Biggleston - of hoe-ie dan ook heten mag - samenwerkte met een bende?’ Hij vloekte afgrijselijk. ‘Als ik die vent met dat uitgestreken gezicht te pakken kon krijgen -‘


  Hij brak plotseling af en bleef staan met zijn mond wijd open, een uitdrukking van stomme verbazing in zijn ogen. De oorzaak hiervan was niet ver te zoeken. Aan de andere kant van de kamer, nog geen drie meter verwijderd, stond de man over wie hij gesproken had, tegenover hem. Hoe het precies gebeurde, heeft Biggles nooit geweten. Of hij nu toevallig de deur had aangeraakt met zijn jas of zijn mouw of dat een luchtstroom de deur gepakt had, hij wist het niet; en hij maakte zich er verder ook niet druk om. Het enige wat er toe deed was dat de kastdeur, hetzij door zijn toedoen of uit eigen beweging, was opengegaan, langzaam maar net snel genoeg om het te voorkomen. Darton, die er tegenover stond, zag de beweging en keek op; door de uitdrukking op zijn gezicht draaiden ook de anderen zich om. Biggles was de eerste die zich bewoog. Een verdere poging om zich te verbergen zou alleen maar kinderachtig geweest zijn en jammer genoeg bevonden de drie mannen zich tussen hem en de deur. Hij stapte de kast uit en de kamer in.


  ‘Ziezo,’ zei hij, ‘hier zijn we dan weer.’


  Zwartbaard was de enige die zich niet verroerde, maar een trage glimlach verspreidde zich over zijn gezicht. Darton sprong naar de deur en draaide zich om, een revolver in de hand. De derde man, na een snelle blik op de anderen, blokkeerde de doorgang tussen het bureau en de muur. Dertig seconden misschien bleef het beeld onveranderd. ‘Ik vraag me af of u me misschien van dienst zou kunnen zijn met een sigaret?’ vroeg Biggles kalm aan Zwartbaard.
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  ‘Ik heb mijn koker verloren, zoals u weet.’


  ‘Met het grootste genoegen,’ antwoordde Zwartbaard en bood hem zijn sigarettenkoker aan. ‘Ik moet zeggen, dat u een overrompelende gewoonte hebt om op de meest onverwachte plaatsen op te duiken. U gaat me toch niet vertellen, dat u ook hier bij toeval terecht kwam?’


  ‘Ja, ‘t is misschien een ongeloofwaardig verhaal, maar het zou niet meer dan de zuivere waarheid zijn - tenminste, wat de manier betreft waarop ik hier ben binnengekomen. Ik wil echter niet te veel van u vergen, door in details te vervallen.’


  ‘Nee, het zou nauwelijks de moeite waard zijn,’ verzekerde Zwartbaard hem rustig. ‘Het belangrijkste is dat u hier bent en dat is werkelijk het enige, waar we ons voor interesseren. Ik veronderstel, dat onze gemeenschappelijke vriend Darton deze keer doeltreffender maatregelen zal nemen om te waarborgen, dat u ons niet weer zo plotseling verlaat als bij de laatste gelegenheid. Zoals u zich wel zult kunnen voorstellen, is hij meer dan woedend over de manier waarop u er in Engeland vandoor ging, zonder zelfs maar goedendag te zeggen.’


  ‘Volkomen,’ antwoordde Biggles onverschillig, ‘maar ik had verschillende dringende zaken af te handelen, ziet u. U heeft echter niets te klagen zoals u ziet, want ik ben weer teruggekomen.’


  Hij had alleen maar gepraat om tijd te winnen en besefte amper wat hij zei. Zijn brein werkte met koortsachtige snelheid om te proberen een uitweg te vinden om te kunnen ontsnappen, maar hij vond er geen. Geweld gebruiken, ongewapend als hij was, tegenover drie gewapende mannen kon in het werkelijke leven maar op één manier eindigen, hoewel men het op de film soms anders ziet. ‘Ja, ik zal deze keer goed op je letten,’ grijnsde Darton. ‘Je praat te veel, da’s je ongeluk.’


  ‘Net als jij; steek je handen omhoog en houdt ze daar. De eerste die zich durft te verroeren, leg ik neer!’ De woorden, in een hoge, schelle stem, maar hard als staal, schalden door de kamer als een trompetsignaal; ze kwamen uit de richting van het raam, dat nu openstond. Noch Biggles, noch de anderen hadden er iets van gemerkt. Allen waren tezeer opgegaan in de dramatische scene die werd opgevoerd in de kamer. Zelfs Biggles was er diep van onder de indruk en alles waartoe hij in staat was, was met open mond blijven staren. Voor het open raam, zijn hoofd net boven de vensterbank, stond Ginger. Zijn rechterarm stak vooruit de kamer in, in zijn hand een kort automatisch pistool.


  Een bulderlach van Zwartbaard verbrak de spanning; het was duidelijk dat niemand de zaak ernstig nam. ‘Wel vervloekt! Dat is dat kleine zwijn die me m’n schenen stuksloeg,’ brulde Darton en zwaaide zijn revolver omhoog. Er klonk een oorverdovende knal en een streep van oranje vuur schoot door de kamer; hij begon bij het raam en eindigde bij Dartons borst. De lucht was vervuld van de scherpe geur van brandend kruit. In de stilte die erop volgde, draaide Darton zich langzaam naar de anderen, een eigenaardige uitdrukking van groteske verbazing op zijn gezicht. Zijn lippen trilden een-, tweemaal en toen viel hij met het gezicht naar beneden op de houten vloer.


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ kwam Gingers hoge falsetstem. ‘De volgende die zich verroert, krijgt ook zo’n portie. Kom mee, Biggles, wat blijf je daar staan?’


  Met één sprong was Biggles aan het andere eind van de kamer, raapte onderweg de revolver van de gevallen man op en dook door het raam naar buiten.


  ‘Afstand houden,’ zei hij tegen Zwartbaard. ‘Het zou me spijten, als ik je neer moest schieten.’ Toen, met Ginger aan z’n zij, rende hij zo hard mogelijk naar het bos. Ze waren maar net op tijd, want men had het schot gehoord en door de hoofdstraat kwamen er mannen aangehold, in de richting van het huis. Gelukkig lag het bos in tegenovergestelde richting.


  ‘Blijf op het pad tot we het zijspoor bereikt hebben,’ hijgde Biggles, terwijl ze voort renden. ‘Onder de bomen zal het pikdonker zijn.’


  Er klonk geschreeuw uit de richting van de stad; er blies een fluit en er werd opnieuw geschreeuwd. ‘We zijn er,’ ging hij een paar minuten later verder, toen ze de plek bereikten waar ze in de trein geklommen waren. ‘We zullen hier het bos in moeten gaan. Het zal een hele toer zijn niet te verdwalen, maar we zullen het moeten proberen.’


  ‘Biggles,’ hijgde Ginger. ‘Ja, wat is er aan de hand?’


  ‘Heb ik - heb ik hem gedood?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Ik vond het vreselijk - ik wist niet dat het geladen was.’


  ‘Wat? Je wilt toch niet in ernst beweren, dat je de brutaliteit gehad zou hebben, het groepje te bedreigen met een lege revolver?’


  ‘Jazeker wel. Het was ook de revolver van die kerel; je herinnert je nog wel dat ik hem opraapte, die dag dat ik het huis in brand stak. Ik vuurde zes schoten af die avond en ik dacht dat er niet meer in zaten - daarom noemen ze het een “zeskamer”.’


  ‘Dat zijn revolvers, ja. Automatische pistolen heb je zelfs met twaalf kamers, maar zeven is het meest gebruikelijk.’


  ‘Er moeten zeven patronen in mijn revolver gezeten hebben. Toen hij de zijne op me richtte, was ik zo bang, dat ik de trekker van de mijne overhaalde. Ik dacht dat zijn revolver was afgegaan, totdat ik hem zag vallen.’


  ‘Nou ja, ik zou me er maar niet al te druk om maken, per slot heeft hij gekregen waar hij om gevraagd heeft,’ antwoordde Biggles kort. ‘Hij zou jou ook neergeschoten hebben. Het komt me voor, dat een kerel die een revolver richt op een ander, zich niet kan beklagen als hij zelf wordt neergeschoten.’


  ‘Maar ik hoop -‘


  ‘Spaar je adem,’ zei Biggles. ‘Ik zat lelijk in de knel en jij hebt me eruit gehaald; en da’s het voornaamste. Wat heb je daar in je hand?’


  ‘Een tas, die ik in een van de barakken vond. Ik dacht zo, dat daar wel eens waardevolle inlichtingen in zouden kunnen zitten.’


  ‘Alle donders!’ Biggles keek naar hem met verbazing. ‘Jij denkt ook overal aan,’ mompelde hij. ‘Hoe ben je eraan gekomen?’


  ‘Nou, zie je, ik zat behoorlijk in de knoei, toen ik ontdekte dat de trein je meegenomen had. Die vent op dat paard ging er spoedig weer vandoor en ik ging weer het bos in. Ik liep terug naar de boom met de gebroken tak, maar daar was je niet en zodoende dacht ik, dat ik beter maar kon proberen je te vinden. Zodra het donker was, ging ik naar die houten barakken en hing daar een hele tijd rond; maar geen spoor van jou. Toen ging ik wat nader verkennen. De eerste barak waar ik kwam, was een grote ruimte met landkaarten aan alle wanden - ik nam een kijkje door het venster. Er waren een heleboel mannen binnen, ook die vent die ik heb neergeschoten en die andere twee. Opeens stonden ze allemaal op, alsof ze weg wilden gaan en toen zag ik hoe een van hen, de vent die het meest had gepraat, wat papieren in een tas deed en hem op een plank zette. Daarna gingen ze allemaal naar buiten. Toen ze uit het gezicht waren, glipte ik naar binnen en pakte de tas weg; vervolgens liep ik langs de achterkant van de gebouwen en keek naar binnen, door alle ramen waar licht brandde. Zodoende zag ik ook jou in die kamer, met die drie kerels. Ik begreep dat je in een moeilijke situatie verkeerde en vond dat ik hier iets aan moest doen.’


  ‘En dat heb je inderdaad gedaan,’ zei Biggles grimmig.


  ‘Een dezer dagen koop ik een vliegtuig voor je, omdat je me uit dat wespennest gehaald hebt. Kalmpjes aan, nu, denk om die tak. Aan de rechterkant ligt een meer; nu kunnen we ons oriënteren. Luister!’


  Ze bleven staan om te luisteren. Uit verschillende delen van het bos achter hen klonk geschreeuw en korte bevelen, maar het was gelukkig op een afstand.


  ‘Het ziet ernaar uit, dat ze zullen proberen’ ons te vinden, maar we zijn ze al een flink eind voor,’ ging Biggles verder. ‘Toch zullen we moeten maken, dat we voor de ochtend hier weg zijn. Ze zullen morgen iedere centimeter van het bos uitkammen, nu ze weten dat we hier zijn. Als ze dat doen, zullen ze ook ons vliegtuig vinden; daarom zullen we moeten vertrekken bij het krieken van de dag. Des te groter de afstand tussen ons en deze plek, des te beter.’


  ‘Als ze mij te pakken krijgen, nu ze weten dat ik die vent heb neergeknald -‘


  ‘Ze zullen ons niet te pakken krijgen,’ verzekerde Biggles hem met een overtuiging, waar hij zelf aan twijfelde. ‘We kunnen nu niet ver meer van het amfibievliegtuig af zijn. Ha! Daar is de maan; da’s beter. Ja, we zijn goed; ik herinner me die twee hulststruiken.’


  Gelukkig was het tamelijk open onder de bomen en schoten ze flink op. Zodoende duurde het niet lang voor het open terrein opdoemde, achter de zoom van het bos. ‘Daar zijn we al,’ zei Biggles. ‘Nog een halve minuut, en -hé, dat is vreemd.’ Het was alsof een koude hand zijn hart samenkneep, toen hij de open plek rondkeek. Het was zonder twijfel de plek waar ze hun machine hadden achtergelaten, want ze konden nog duidelijk wielsporen zien in de losse dennennaalden, maar het vliegtuig was er niet meer. ‘Ze zijn weg,’ riep hij hees. ‘Je meent ‘t,’ zei Ginger kalmpjes.


  Biggles ging op de stronk van een omgevallen boom zitten. ‘Dit is iets, waar ik niet op gerekend had,’ zei hij rustig.


  


   


  10. Smyth geeft uitleg


   


  ‘Captain Bigglesworth!’


  Biggles sprong op alsof er op hem geschoten was; de woorden schenen uit de lucht te komen en de stem die ze uitsprak, kwam hen vreemd genoeg erg bekend voor. ‘Ja, hallo, wie is daar?’ antwoordde hij snel, Ginger bij de arm nemend en zich naar de open plek haastend, klaar voor een ogenblikkelijk gevecht.


  ‘Het is in orde sir, ik ben het, Smyth.’ Er was een beweging in de takken boven hen en ze keken omhoog.
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  ‘Een ogenblikje, sir, ik kom naar beneden,’ vervolgde Smyth en kort daarop kwam hij te voorschijn, dode twijgjes en dennennaalden uit zijn gezicht en haar vegend.


  ‘Wat is er in ‘s hemelsnaam gebeurd?’ vroeg Biggles haastig. ‘Waar is de machine - en waar is Mr. Lacey?’


  ‘Hij is weggegaan, sir - ze zijn allebei weg.’


  ‘Weggegaan! Waarheen?’


  ‘Ik zal u er alles van vertellen, maar we kunnen beter niet hier blijven; dat is niet veilig. Er zijn hier al enkele soldaten geweest.’


  ‘Ja, zo zagen ze er tenminste uit; of het waren soldaten, of het was een verbeterde editie van politieagenten. Kunnen we ergens schuilen, terwijl ik het u vertel?’


  ‘Laten we teruggaan naar die hulststruiken,’ stelde Biggles voor. ‘Ik vind het niet zo’n beste schuilplaats, maar ik weet geen betere.’


  Ze haastten zich terug naar de plek die hij genoemd had en in de inktzwarte schuilhoek tussen de hulststruiken vertelde Smyth zijn verhaal.


  ‘U zult misschien een goed uur weg geweest zijn,’ begon hij, ‘en we liepen nauwgezet wacht toen we enkele vliegtuigen zagen aan de horizon. Ze vlogen wat heen en weer en verdwenen toen weer. Ongeveer tien minuten later kwam er nog een stel uit een andere richting - het waren er drie. We besteedden er eerst niet veel aandacht aan, behalve dan dat we er even naar keken, zoals we naar ieder vliegtuig gedaan zouden hebben. Ze vlogen erg laag, op minder dan driehonderd meter, dacht ik zo en zowat vierhonderd meter uit elkaar. Ieder ogenblik keerden ze en vlogen terug in de richting vanwaar ze gekomen waren, maar steeds een beetje bezijden hun oorspronkelijke koers; dan keerden ze opnieuw en kwamen weer terug. We sloegen hen zo’n beetje gade en vroegen ons af wat voor de drommel ze uitvoerden, toen mr. Lacey zei: “Die knapen zoeken naar iets; ik vraag me af wat dat zijn kan”.


  Vreemd, maar op dat ogenblik drong het tot geen van ons beiden door, waar ze naar zochten. Ze kwamen weer naar ons terug, voor een andere ronde, om het zo maar eens te noemen, toen mr. Lacey opsprong en zei: “Wat een stommelingen zijn we eigenlijk! Die zoeken naar ons!” We konden niet veel meer doen dan stil blijven zitten en hopen dat ze ons niet zouden zien, maar het was onbegonnen werk. We hadden de machine behoorlijk afgedekt zoals u weet, en ik geloof niet dat iemand haar, normaal gesproken, vanuit de lucht had kunnen zien, maar deze kerels zochten weloverwogen en bestreken iedere centimeter van de grond. Het waren tweepersoonsvliegtuigen en een ervan vloog vlak over ons heen. Deze moet ons gezien hebben, want hij kwam gierend naar beneden, tot op ongeveer vijftien meter en ik geneer me er niet voor, u te vertellen dat we ons plat lieten neervallen, omdat we dachten dat ze ons misschien wel gingen bombarderen; de hemel zij dank, dat ze ‘t niet gedaan hebben. De vent die ons gezien had, moet in radiocontact gestaan hebben met de anderen, want kort daarop kwamen ze allemaal boven ons cirkelen om daarna te keren en er vandoor te gaan.


  Mr. Lacey was behoorlijk overstuur toen ze weg waren. Hij zei: “Die machines deden een systematische nasporing naar ons en dat zijn niet de enigen, durf ik te wedden. Ze hebben radio aan boord en ze zullen regelrecht een gewapende garde naar deze plek sturen; we zullen moeten maken dat we wegkomen.” ‘Maar wat moeten we dan met captain Bigglesworth en Ginger?’ zei ik. Nou, toen ging hij op die boom zitten waar u daarnet nog op zat en staarde naar de grond. “Ik mag gehangen worden, als ik weet wat we het beste kunnen doen,” zei hij. “Als we hier blijven, zullen ze ons stellig vinden en ons vliegtuig inpikken en dan zijn we verloren; daar komen we niet onderuit. Maar als we de machine meenemen, hoe moeten we dan in ‘s hemelsnaam de anderen laten weten wat er gebeurd,is en wat zullen ze doen als ze hier komen?”


  Tja, het was een lelijk probleem, sir, zoals u zult begrijpen.


  Toen hebben we samen overleg gepleegd. Eerst dachten we erover de machine mee te nemen en een brief voor u achter te laten waarin stond wat er gebeurd was. Toen zagen we in dat dit onmogelijk was, omdat wanneer we de brief zouden achterlaten op een in ‘t oog springende plaats, die andere lui hem zouden vinden wanneer ze kwamen en alles te weten zouden komen. Als we de brief zo neergelegd hadden, dat ze hem niet zouden hebben kunnen zien, zou u hem ook niet gezien hebben. Hoe dan ook, na een heleboel plannen die ons niet aanstonden, besloten we dat het enige wat we konden doen was, uit elkaar gaan: hij, om de machine naar een veilige plaats te brengen en ik om hier te blijven om u te vertellen wat er gebeurd was. Dus ging hij er vandoor en dat was maar goed ook want hij was nog niet lang weg, toen ik een heleboel lui hoorde aankomen. Ik klauterde in een boom en sloeg alles gade. Het moeten er een stuk of twintig geweest zijn, allemaal in uniform en ze schopten een heleboel herrie toen ze merkten dat de machine verdwenen was; ze konden natuurlijk aan de wielsporen zien waar ze gestaan had. De kerel die het bevel scheen te voeren, ging naar de rand van het bos en tuurde een minuut of tien in de lucht; toen gaf hij het op, omdat het toch niks uithaalde naar ik aanneem, want hij ging weg en liet een paar man achter op wacht. Net voor het donker werd, kwam er een kerel te paard langs en gaf hen, naar ik veronderstel, nieuwe orders, want ze gingen er met z’n allen vandoor. Nou, ik hoef u niet te vertellen dat het me niks speet, want ik begon aardig stijf te worden daarboven in die boom. Ik bleef wachtlopen en ging weer de boom in, toen ik iemand hoorde aankomen, want ik kon natuurlijk niet weten dat u het was.’


  ‘Ja, dat begrijp ik, maar waar is Mr. Lacey naartoe gegaan en wat is hij van plan?’ vroeg Biggles ongeduldig. ‘Ze zijn bezig het bos te doorzoeken naar ons en ze zullen het van het begin tot het eind uitkammen zodra het dag wordt. Want nog afgezien van de machine, weten ze dat er twee van ons in ieder geval hier zijn.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ze hebben ons gezien. Ik heb geen tijd je dat allemaal te vertellen, maar ze zitten achter ons aan. We speelden het klaar hen in het donker te ontglippen, maar ik betwijfel het, of we het bij daglicht lang zullen kunnen volhouden. Wat zei Mr. Lacey dat hij doen zou?’


  ‘Hij zei, dat hij naar dat kleine meer zou gaan, dat we onderweg hierheen gepasseerd zijn en dat hij tot de ochtend daar zou blijven. Zodra het licht wordt, komt hij terug om ons op te pikken aan het noordelijke uiteinde van dit meer.’


  ‘Ik neem aan dat dit onder de gegeven omstandigheden het beste was wat hij kon doen, maar het komt me allemaal een beetje dwaas voor. We hadden al niet veel benzine meer en als hij er maar op los gaat vliegen om te zoeken waar hij ergens kan landen, zal hij helemaal zonder komen te zitten en dan zitten we met de gebakken peren. Alleen het idee al daar ergens op dat meer te moeten landen, doet me de koude rillingen over mijn rug lopen. Ik vraag me af hoe hij dat klaar moet spelen zonder gezien te worden nu iedereen naar ons uitkijkt.’


  ‘Maar dat kon hij toch niet weten,’ bracht Ginger in ‘t midden, ‘ik zou niet weten, wat hij anders had moeten doen.’


  ‘Nee, dat is zo,’ gaf Biggles toe, ‘maar ik zou willen, dat hij een andere landingsplaats had uitgezocht.’


  ‘Ik veronderstel, dat hij geen andere plaats wist; hij zou heus niet zo dwaas geweest zijn opnieuw op diezelfde plek te landen, als hij geweten had dat hij in de gaten werd gehouden.’


  ‘Hij wilde niet graag een landing maken op het land,’ bracht Smyth naar voren. ‘Hij zei: “Als ik op een boomstronk of iets dergelijks terecht kom, dan vliegt de hele boel de lucht in.” Daarom besloot hij op het water te landen, wat volgens hem het enige veilige was. We hebben er zelfs nog over gedacht u te vragen of u zou willen proberen, het andere meer te voet te bereiken.’


  ‘Maar kom, het heeft weinig zin ons af te vragen wat we wel of niet gedaan zouden hebben; we weten nu wat we moeten doen, dus laten we het dan ook doen. We kunnen beter zien, dat we in de richting van het noordelijke uiteinde van het meer komen.’ Krak!


  De zweepachtige knal van een geweerschot, niet erg ver weg, deed hen allen overeind springen. De knal werd gevolgd door een schreeuw en nog meer geschreeuw. ‘Tja, het wordt hoog tijd dat we verdwijnen,’ vervolgde Biggles kortaf. ‘Ze halen het hele bos overhoop om ons te zoeken en zo te horen, schieten ze eerst en stellen naderhand pas vragen. In de eendenmars en kalm aan; maar we moeten ter plaatse zijn tegen de tijd dat Algy landt. Hij zal niet lang op ons kunnen wachten.’


  Met Biggles aan het hoofd vertrokken ze in de richting van het meer en toen ze het bereikt hadden, zwenkten ze naar het noorden, maar hielden het meer voortdurend in het oog. Het werd een mars die ze zich nog lang zouden heugen. De maan kwam te voorschijn vanachter een wolk en maakte het hun wat gemakkelijker; maar ze wierp zonderlinge schaduwen, die hen vaak deden verstijven tot standbeelden, totdat ze er van overtuigd waren dat het verdachte voorwerp geen menselijk wezen was. Eenmaal vloog er vlak voor hun voeten met een gegons van vleugels een watervogel op, en hun hart klopte in hun keel. Maar het bewees hun tevens een goede dienst, want even voor hen uit hoorden ze een harde stem praten. Ze hadden net tijd om onder enkele struiken te kruipen en zich plat neer te gooien, toen een gekraak in het kreupelhout hen waarschuwde dat er iemand aankwam. Een ogenblik later verscheen er een man, het geweer schietklaar. Hij liep langzaam in hun richting, keek naar links en naar rechts en bleef nog geen twintig meter verder staan. Er klonk nog een stem van ergens dichtbij en de man gaf antwoord, maar ze konden niet verstaan wat hij zei. Tot hun grote opluchting liep hij kort daarna terug in de richting vanwaar hij gekomen was. Ginger slaakte een diepe zucht. ‘Zeg,’ fluisterde hij, ‘hier krijg ik de zenuwen van; wat gaan we doen?’


  ‘We gaan verder; teruggaan heeft geen zin,’ mompelde Biggles.


  ‘Het wemelt hier van die lui,’ fluisterde Smyth.


  ‘Daar is niets aan te doen. Als iemand ons ziet, zullen we het op een lopen moeten zetten; en als ze gaan schieten, zal ik ze laten zien dat ik dat ook kan. Als ik stoppen moet, gaan jullie twee verder en ik kom dan zo snel mogelijk achterop.’


  ‘Ik heb ook een revolver,’ fluisterde Ginger. ‘Hou jij die maar in je zak; dan voel ik me veiliger. Ik denk niet dat je nog patronen over hebt, maar ik zou niet graag willen dat je me in het donker in mijn achterhoofd schoot,’ zei Biggles kortaf. ‘Kom mee.’


  Bijna dadelijk daarop kwamen ze uit op een open landweg of oprijlaan, die aangelegd was door het bos. Biggles stak zijn hand op, liet zich op handen en knieën vallen en kroop er met de uiterste voorzichtigheid heen. Hij bewoog zijn hoofd voorzichtig in de richting van de kant van de holle weg, keek snel naar beide kanten en voegde zich weer bij de anderen. Hij pakte Ginger bij zijn pols en trok hem naar beneden, tot diens oor op gelijke hoogte was met zijn mond. ‘Twee kerels - twintig meter verder,’ fluisterde hij. Hij zei het op dezelfde manier tegen Smyth. ‘Verroer je niet,’ waarschuwde hij. ‘Als je nu op een takje trapt, is het met ons gebeurd.’


  ‘Laten we de landweg volgen tot we aan een bocht komen en dan oversteken,’ stelde Ginger voor, met een bijna onhoorbaar gefluister.


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Dat heeft geen zin,’ zei hij, ‘de weg loopt rechtdoor naar het water; we kunnen niet oversteken zonder gezien te worden. We zullen moeten wachten.’ Een half uur lang bleven ze doodstil zitten en durfden nauwelijks adem te halen; het leek wel of het uren duurde en nog steeds maakten de mannen geen aanstalten om weg te gaan. Biggles begon bezorgd te worden. ‘We zullen het moeten riskeren,’ fluisterde hij tenslotte. ‘We kunnen niet nog meer tijd verknoeien. Het is nog een goeie kilometer of drie, vier naar het meer en het kan ieder ogenblik licht worden.’


  ‘Laat me ‘ns iets proberen,’ stelde Ginger voor. ‘Ik ken een truc die het misschien wel zal doen. ‘t Is nogal riskant; het is dan ook alleen maar een voorstel. Zodra je weer gekraak hoort in de bosjes, storm dan naar de overkant. Wacht niet; het moet als de bliksem gebeuren.’ Hij trok zijn revolver bij de loop uit zijn zak, streelde hem een ogenblik vol spijt en stapte toen, voor de anderen wisten wat hij van plan was, de open ruimte in en gooide hem ver door de lucht in de richting van de schildwachten. Vijf seconden misschien, net lang genoeg voor Biggles en Smyth, om te denken dat hij zijn verstand had verloren, was er stilte; toen klonk er een gekraak van twijgen, gevolgd door een doffe klap, toen het wapen vlak achter de schildwachten op de grond viel. Op hetzelfde moment dat de revolver uit zijn hand vloog, had hij de houding aangenomen van een hardloper aan de start en de anderen, plotseling begrijpend, hadden hetzelfde gedaan. Terwijl de echo van het gekraak hen nog in de oren klonk, stormden ze de open plek over, naar de zwarte schaduwen erachter en bleven bewegingloos liggen waar ze terechtkwamen.


   


  [image: ]


   


  Er kwam een gemompelde uitroep vanaf het pad en het geluid van rennende voetstappen, voetstappen die zich blijkbaar verwijderden. Uit de verte klonk een schreeuw en een antwoord.


  ‘Oké,’ zei Ginger zachtjes; ‘ze hebben ons niet gezien. Ze keken de andere kant uit - het zouden geen mensen geweest zijn als ze dat niet gedaan hadden.’


  ‘Heel goed,’ merkte Biggles op, ‘maar waarom heb je dat niet eerder gedaan?’


  ‘Omdat het te riskant was. Er bestaat altijd een kans, dat een steen, of in dit geval een revolver, een tak of iets dergelijks raakt en op de verkeerde plaats terecht komt. Als mijn revolver aan deze kant van die kerels terecht was gekomen, in plaats van aan de andere kant, wat zou er dan van ons geworden zijn?’


  ‘Maar dat is niet gebeurd en daar gaat het maar om,’ antwoordde Biggles. ‘We zullen ons moeten haasten nu; blijf dicht bij elkaar. Ik zal blij zijn, als we er zijn.’


  ‘Anders ik wel,’ mompelde Ginger. ‘Rondkruipen in de bossen met bewakers om je heen, is al erg genoeg; maar als je dan ook nog weet dat er ieder ogenblik een geweer vlak naast je oor kan afgaan, dan is het geen geintje meer.’


  ‘In orde, zo is ‘t wel goed. Rustig nou.’


  Als drie schaduwen over de stille bospaden zwevend, vervolgden ze hun weg, aldoor het meer in de gaten houdend. Eenmaal dook er een grote gedaante voor hen op en bracht hen in paniek. Biggles’ revolver schoot naar voren, maar hij liet hem zakken toen hij zag dat het een dier was - een hert of een wild zwijn, het was te vlug weer verdwenen om dat te kunnen zien. Ginger had zich van de schrik vastgeklampt aan Biggles’ arm en hem schaapachtig weer losgelaten, toen ze verder gingen.


  ‘Begin je zenuwachtig te worden?’ vroeg Biggles, terwijl hij Smyth zachtjes aanstootte.


  ‘Zenuwachtig? Nee, zenuwachtig ben ik niet. Maar ik ben zó bang, dat, als we niet gauw op die plek zijn waar we naartoe moeten, mijn haar wit zal zijn, en je een andere naam voor me zult moeten bedenken.’ ‘We kunnen er nu niet ver meer vanaf zijn,’ verzekerde Biggles hem. En zijn woorden bleken waar te zijn, want een paar minuten later draaide het meer zich met een wijde boog in de richting van de tegenovergestelde oever. ‘Ja, dit is het uiteindelijk,’ ging Biggles, na een vluchtig onderzoek, verder. ‘Ik denk, dat we ons om de oever heen een beetje naar het midden zullen moeten begeven, en dan zullen we wel aan het dode punt van het noordelijke uiteinde komen.’


  De grond onder hun voeten begon moerassig te worden en dwong hen een pad te kiezen, wat verder van het water. ‘We zullen een schuilplaats moeten zoeken in de buurt van een plek die vrij is van biezen, zodat Algy regelrecht naar de kust kan taxiën en ons op kan pikken. We kunnen beter niet door het water moeten waden en doornat worden; bovendien, zullen we geen tijd te verliezen hebben,’ merkte Biggles op. ‘Wat is dat daar, voor ons? Het lijkt me de ideale plek. Ja, dit is wel goed; we kunnen geen betere plek vinden.’


  De plek waar ze halt gehouden hadden, lag aan de voet van een tamelijk steile oever, die eruit zag alsof het woeste water grote stukken van het land verzwolgen had. Een loodrechte oever achterlatend van een meter of anderhalf, twee diep waaruit de blootgelegde boomwortels naar buiten staken als de vangarmen van een octopus. ‘We kunnen nu niets anders meer doen dan wachten,’ vervolgde hij. ‘Het is niet de moeite waard om nog te gaan slapen, want het zal spoedig dag zijn; maar als we niet gauw wat voedsel vinden, dan staan we er slecht op.’


  ‘Daar zeg je zo iets,’ was Ginger het knorrig met hem eens. ‘Ik heb nog nooit in mijn leven zo weinig te bikken gehad.’ Langzaamaan begonnen de sterren te verbleken en ging de oostelijke hemel van zwart over in grijs; er verschenen waterhoentjes op het water en in de verte begon een hond te blaffen. Geleidelijk aan werd het vale licht sterker, tot het licht genoeg was om over het water, ongeveer vijf kilometer verder, naar de watervliegtuigbasis te kunnen kijken. ‘Hij kan nu ieder ogenblik hier zijn,’ zei Biggles. Vanuit het zuiden stak een harde wind op en dreef het water op de oever, terwijl de golven in grootte toenamen; gelukkig waren ze niet groot genoeg om de landing van het amfibievliegtuig te kunnen beïnvloeden. Een uur ging voorbij en Biggles stond op, met een bezorgde frons op zijn gezicht.


  ‘Hij blijft lang weg,’ mompelde hij.


  De anderen gaven geen antwoord. Ginger kauwde in gedachten op een grashalm.


  De zon kwam hoger en ze waren dankbaar voor haar warmte, maar nog steeds was er geen spoor van het vliegtuig. De ochtend ging voorbij en het kwam maar niet. En plotseling kwam Biggles er ronduit mee voor de dag. ‘Er moet iets mis gegaan zijn,’ zei hij kort. ‘Als hij zou komen, dan zou hij nu hier zijn. Het heeft geen zin nog langer te doen alsof; er moet iets met hem gebeurd zijn. Ben je er zeker van dat hij deze plek bedoelde, Smyth?’


  ‘Heel zeker, sir.’


  ‘Dat andere meer - dat waar hij naartoe ging - is toch niet meer dan een kilometer of dertig hier vandaan, is het wel?’


  ‘Nauwelijks, zou ik zo denken.’


  ‘Toch kunnen we nog beter even wachten hier. Smyth, jij houdt de linkeroever in de gaten en jij, Ginger, houdt een oogje op de rechteroever. Ik zal de achterkant voor mijn rekening nemen. Als een van jullie iemand ziet, laat het me dan weten.


  


   


  11. Wat Algy overkwam


   


  Algy’s moeilijkheden waren bijna direct begonnen na zijn vlucht om te voorkomen dat het amfibievliegtuig in handen zou vallen van de lui, die hij van nu af beschouwde als ‘de vijand’. Oppervlakkig bezien, leek zijn plan uitvoerbaar genoeg en dat zou het onder normale omstandigheden ook geweest zijn; maar de omstandigheden waren verre van normaal. Hij begreep natuurlijk, dat er vliegtuigen uitgestuurd waren om het Britse amfibievliegtuig op te sporen; dat was duidelijk gebleken uit de handelingen van hen, die het gezien hadden. Maar niet voor hij in de lucht was, besefte hij, hoe wijdverspreid het verzoek om aanhouding was. Aanvankelijk vloog hij pal west, terugvliegend over het grondgebied dat het vliegtuig op haar uitreis gepasseerd was; maar het verschijnen van een machine aan de horizon recht voor hem uit, deed hem snel afzwenken. Hij had opgemerkt, dat de wind naar het zuiden gedraaid was en veel laaghangende bewolking met zich meebracht; iets, wat hem helemaal niet zinde, omdat hij in het geheel niet zeker was van de ligging van het kleine meer. En vermindering van zicht zou de taak het te vinden, niet gemakkelijker maken. Hij hield een waakzaam oog op de eenzame machine en voelde zich kort daarna opgelucht, toen hij haar zag verdwijnen achter een wolkenmassa en ze, voor zover hij het kon bekijken, verder vloog in een koers, diagonaal van de zijne. Hij keerde terug op zijn oorspronkelijke route, maar hij had het nog niet gedaan of er kwam een tweepersoons militair vliegtuig te voorschijn uit een wolk, nog geen anderhalve kilometer verder.


  ‘Wel verdorie!’ mopperde hij geïrriteerd, terwijl hij in de dichtstbijzijnde wolk dook, zich afvragend of ze hem gezien hadden. Hij kwam er aan de andere kant weer uit en liet de machine nogmaals rondzwenken, in de richting van het meer. Het land waarover hij vloog was geheel nieuw voor hem en het verschafte hem weinig bruikbare inlichtingen. Er was namelijk een ongewoon gebrek aan wegen en spoorwegen en zelfs aan huizen, een feit, dat geleid had tot de bevestiging van Biggles’ veronderstelling, dat ze inderdaad in Rusland waren.


  Hij zag weer een andere machine, maar deze was heel ver weg en met het instinct van de oudgediende, bracht hij zijn machine tussen haar en de nu ondergaande zon in, wetende dat het in deze positie hoogst onwaarschijnlijk was, dat hij gezien zou worden door de andere piloot. ‘Sjonge, sjonge,’ peinsde hij, ‘we hebben ons wel in een wespennest gestoken, daar gaat niks vanaf. Dit moet een behoorlijke grote zaak zijn, als ze het nodig vinden om de helft van de in Rusland aanwezige vliegtuigen achter ons aan te sturen. We gaan een slechte tijd tegemoet als we gepakt worden, dat heb ik wel door.’ De toenemende noodzaak om de machine te verbergen en dan zo snel mogelijk het land te verlaten, werd steeds duidelijker. Hoewel hij nog altijd met evenveel voorzichtigheid vloog als gedurende de oorlog, had hij terwijl hij zijn doel naderde, bijna een frontale botsing met een andere machine, die plotseling te voorschijn schoot uit een wolk, waarin hij net zelf dekking wilde zoeken. Wie van de twee piloten het meest verrast was, valt moeilijk te zeggen. Beiden lieten hun toestel, zoals de internationale reglementen onder dergelijke omstandigheden vereisen, in een bocht om de lengteas verticaal naar rechts hellen en trokken het toen vlak. Algy nam niet de moeite om de details van de machine die hem bijna geramd had, te onderzoeken; hij duwde de knuppel naar voren en vloog zo snel hij kon in de richting van een brede zone van lage wolken, die zich uitstrekte aan de westelijke hemel. Zicht of geen zicht, tegenover het nieuwe gevaar, werd het meer een kwestie van ondergeschikt belang.


  De andere machine echter was veel sneller dan het amfibievliegtuig en daarom haalde de piloot hem weldra in en ronkte spoedig naast hem. Algy zag, dat het een tweepersoonsvliegtuig was, maar het had geen enkel kenteken; wat hem heel wat meer interesseerde, was de man die achter een boosaardig uitziend machinegeweer zat. De schutter, die zag dat Algy hem gadesloeg, stak zijn hand op en wenkte, hem duidelijk makend, dat hij hem moest volgen; bij wijze van alternatief wees hij op zijn machinegeweer, op een manier die geen twijfel liet bestaan aan zijn bedoeling. Nu had Algy er natuurlijk maar bar weinig zin in de machine te volgen, maar nog minder aanlokkelijk leek hem het idee, aan flarden geschoten te worden door een modern snelvuurgeweer. Uit twee kwade dingen koos hij het beste en veranderde gehoorzaam van koers om zijn ontvoerder te volgen. Maar hij hield de wolkenbank, nu links van hem, goed in de gaten, vastbesloten erin te duiken bij de eerste gelegenheid die zich voordeed. Als puntje bij paaltje kwam zou hij die dreigende gedaante daar in die andere machine eens een paar trucjes laten zien, die hij zich eigen had gemaakt tijdens de luchtoorlog boven Europa. Ondertussen werkte zijn brein met de snelheid van de oudgediende, hoewel de situatie nieuw voor hem was. Hij grinnikte tegen de andere piloot, die nu niet meer dan twintig meter van hem af vloog, maar deze glimlachte niet terug. ‘Jij ellendige hond,’ dacht hij. ‘Ik zou het haten te moeten dienen bij een eskadron met een stelletje kerels als jij.’ Vlak voor hem begon de wolkenbank zich in zijn richting uit te breiden en hij besloot een ontsnappingspoging te doen zodra ze hem passeerden, want zo’n kans zou hij misschien niet opnieuw krijgen.


  Maar de piloot van het andere toestel scheen zijn bedoeling door te hebben, want hij begon hem ongemerkt verder weg te dringen van de dichte mist.


  ‘Wat is dit voor een idioot spelletje!’ gromde Algy, die plotseling zijn geduld verloor; hij schopte de knuppel met zijn linkervoet naar voren en trok hem tegelijkertijd rond naar links. Het amfibievliegtuig schoot recht onder de vijandelijke machine door. Maar Algy wist maar al te goed, dat hij niet meteen naar de wolkenbank moest vliegen, want hij was er zich van bewust dat de schutter zijn wapen op hem gericht zou hebben voor hij buiten schot zou zijn. Gebruik makend van de snelheid die hij tijdens zijn duik had verkregen, trok hij de knuppel terug tot in zijn maag en liet de machine loodrecht omhoog stijgen, precies in het ‘hart’ van de zon.


  Een ogenblik was de andere piloot, niet in staat zijnde zijn richting uit te kijken zonder zich gedeeltelijk te verblinden, het spoor bijster, zoals Algy gehoopt had en hij greep zijn kans, duwde de knuppel naar voren en stortte zich in de wolkenbank. De ander zag hem echter en kwam hem onmiddellijk achterna; maar Algy’s letterlijk vliegende start had hem een voorsprong gegeven van bijna anderhalve kilometer. Desondanks was het een dubbeltje op zijn kant, want toen de andere machine eenmaal op dreef kwam, begon ze hem met een angstaanjagende snelheid in te halen, terwijl er kogels door de vleugels van het amfibievliegtuig floten toen het ronkend naar beneden gierde tot middenin de vochtige damp.


  ‘Naar boven of naar beneden?’ prakkiseerde Algy, wetend dat hij de machine onder dergelijke omstandigheden niet lang in evenwicht kon houden zonder instrumenten om blind te vliegen - een moderne uitvinding, waarvan Biggles het gebruik beneden zijn waardigheid achtte. ‘Naar beneden,’ besloot hij en gaf de knuppel een zacht duwtje. Hij kwam tot de conclusie, dat de grond ongeveer vijftien kilometer onder de wolkenbank lag en na een snelle rondblik, gedurende welke hij de machine in evenwicht bracht, liet hij haar plotseling onder een steile hoek de hoogte ingaan en dook opnieuw de wolkenbank in, met de neus in de richting van het meer.


  Indien noodzakelijk was hij bereid overal te landen, maar hij was er huiverig voor de machine op een of ander verborgen obstakel te pletter te laten lopen; daarom gaf hij de voorkeur aan het meer als hij in staat zou zijn het te vinden. Hij bleef een tijdlang in dezelfde koers vliegen, af en toe dalend om even een snelle blik op het terrein beneden te werpen en kort daarop ontdekte hij een klein bos, dat zijn geoefende oog direct herkende als een plek waar ze tijdens hun uitreis overheen waren gevlogen. Dit bracht hem in de goede richting en almaar voort scheurend in de duisternis aan de voet van de wolk, stootte hij plotseling op datgene, waar hij zo verlangend naar gezocht had: het kleine, door bossen ingesloten meer, dat ze diezelfde morgen gepasseerd waren.


  Hij keek snel om zich heen, maar zag nog altijd geen spoor van de andere machine; daarom zette hij zonder verder oponthoud het amfibievliegtuig op het zwarte water neer, schurend langs de bomen en zo dicht mogelijk bij de rand van het meer blijvend als de sterke zuidenwind hem toestond. Zonder te wachten tot de machine was uitgelopen, gaf hij opnieuw gas en koerste naar de dichtstbijzijnde landtong, die een mogelijkheid bood tot schuilen. Hij begreep, dat de zilveren vleugels van de machine tegen het zwarte water zouden afsteken als een mot tegen een donker gordijn en dat ze hem onmiddellijk zouden verraden, wanneer een van de zoekende machines toevallig zou overvliegen.


  Hij bereikte de oever bij een moerassige plek, die met goed fatsoen doorliep tot onder de sombere dennenbomen en waar aan beide kanten grote plekken riet waren. Terwijl hij zijn wielen liet zakken zette hij de machine er met geweld op, zover ze maar wilde. Toen schakelde hij de motor uit en naar beneden springend in een paar centimeter vette modder, begon hij armenvol riet uit de grond te trekken en gooide dit over de vleugels en het hoogteroer. Niet voordat de machine letterlijk overdekt was met riet - om maar niet te zeggen, behoorlijk besprenkeld met modder - hield hij op en wierp zich toen vermoeid op de dennennaalden onder de bomen om te rusten.
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  Het was bijna donker en het begon vaag tot hem door te dringen, dat hij vermoeid en hongerig was. Wachtlopen had geen zin, besloot hij; als er iemand langs zou komen, zou hij er toch niets tegen kunnen doen. ‘Als ik in het donker zou proberen uit dit duivelshol te vertrekken, zal ik haar zeker te pletter rijden,’ overpeinsde hij. ‘En aan voedsel denken heeft ook geen zin; het is er niet en daar blijft het bij.’ Daarom trok hij zijn riem maar wat strakker aan en glibberde door de modder terug naar de cabine, waar hij, afgemat door de opwindende dag, onmiddellijk in slaap viel. Toen hij weer wakker werd had hij er geen idee van, hoe laat het was, maar hij had zo het gevoel, dat het bijna ochtend moest zijn. Om te voorkomen dat hij niet opnieuw in slaap viel, ging hij overeind zitten en wachtte op het aanbreken van de dag. Ondanks zijn idee dat het niet lang meer kon duren, verveelde het wachten hem danig en hij was dan ook erg blij, toen de hemel eindelijk van zwart overging in grijs. ‘Eindelijk!’ mompelde hij. ‘Nu zal ik eens gaan kijken of ik niet kan vertrekken.’ Hij kroop door het deurtje de cockpit in en keek naar buiten; de aanblik van wat hij te zien kreeg, verdoofde hem bijna met hetzelfde effect als een stevige klap gedaan zou hebben. Gedurende de nacht was het amfibievliegtuig tot aan haar kiel in de zachte modder gezonken en rustte nu op het slijk; haar wielen waren totaal verdwenen.


  Een paar minuten weigerde zijn brein te werken, zó van streek was hij door de ramp; want hij wist, dat hij het in z’n eentje nooit klaar zou spelen haar uit het kleverige slijk te bevrijden. Toen de volledige verschrikking van wat hij gedaan had op het laatst tot zijn verlamde brein doordrong, kreunde hij bijna hardop en hij ging weer zitten om zijn gedachten te verzamelen en zo mogelijk iets te bedenken, om de schade weer ongedaan te maken. Het feit dat Biggles en de anderen op hetzelfde moment op hem wachtten, bracht hem tot razernij, maar het was vruchteloos en tegen de tijd dat de zon opkwam wist hij, dat hij hulpeloos was. Het vliegtuig lag net zo stevig verankerd als een lichtschip. Hij startte de motor niet, omdat hij wist dat het alleen maar tijd verknoeien was en dat hij bovendien het risico liep, de aandacht te trekken van houtvesters of wie er dan ook in de omtrek woonde, die zonder twijfel de aanwezigheid van het vliegtuig zouden rapporteren aan de autoriteiten.


  Het enige waar hij nu nog op kon hopen, besloot hij was dat de anderen zouden begrijpen, dat er iets tragisch gebeurd moest zijn, dat zijn terugkeer had verhinderd en dat ze te voet op weg zouden gaan naar de plek, zoals Smyth hen zonder twijfel verteld had, waar hij zich bevond. Wat het vliegtuig betrof, deed hij het enige wat hij doen kon: hij verzamelde afgevallen takken en legde deze onder de wielen om ,te voorkomen dat de machine nog dieper zou wegzinken.
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  Hij ging zelfs zover, dat hij probeerde de wielen met zijn handen uit de modder te graven. Hij had bijna een wiel vrij, toen de modder weer terug begon te sijpelen en het hol weer opvulde, voor hij het andere wiel kon vrijmaken. Tenslotte, van zijn hoofd tot zijn voeten onder de modder, wierp hij zich in uiterste wanhoop op de oever. Het werd hoog tijd dat hij wat te eten kreeg, want het gebrek hieraan verergerde zijn neerslachtigheid. Hij dacht dat er misschien vis in het meer zou zitten, maar hij had geen middelen om ze te vangen. Langzaam liep de ellendigste dag van zijn leven, zover hij zich kon herinneren, ten einde en verzwakt door het gebrek aan voedsel, kroop hij terug in de cabine en wachtte de ochtend af. Hij had er half en half spijt van, dat hij niet meteen te voet naar het grotere meer was gegaan, zodra hij ontdekt had dat het amfibievliegtuig niet meer te gebruiken was; maar de gedachte, dat Biggles reeds vertrokken was in de richting van het kleinere meer had hem weerhouden. Als ze elkaar onderweg mis zouden lopen, zou de toestand alleen maar omgekeerd worden en er zou niemand bij gebaat zijn. Tenslotte, zich nog steeds afmattend met het zoeken naar een oplossing van het probleem, viel hij in slaap.


  Hij werd gewekt door het weerkaatsend geronk van een laagvliegende machine en het hart klopte hem in de keel, toen hij zich naar de cockpit haastte en naar buiten keek. Het was al dag, hoewel de zon nog niet op was; maar dat was het niet, wat hem zijn hart in de schoenen deed zinken. Het was het vliegtuig! Hetzelfde vliegtuig, dat Ginger eens zo terdege had beschreven: een laagvleugelige eendekker met de staart als van een tweedekker - het was het watervliegtuig van Zwartbaard. Wat erger was, de piloot had het amfibievliegtuig waarschijnlijk gezien, want het watervliegtuig maakte een snelle zwenking, minderde gas en begon in zijn richting naar beneden te glijden, met de duidelijke bedoeling om te landen.


  Algy sloeg in stilzwijgende ellende gade, hoe haar drijvers dubbele strepen van wit schuim door het zwarte water trokken.


  


   


  12. Opgespoord


   


  Dertig kilometer verder hadden Biggles, Smyth en Ginger de dag daarvoor een angstige tijd doorgebracht in hun schuilplaats, terwijl het bos werd uitgekamd door een leger van mannen op zoek naar hen. Ze zouden het geschreeuw en het gekraak van struiken dat hiermee gepaard ging, niet gauw vergeten. Tegen de middag hadden ze de hoop op Algy’s komst opgegeven, want ze wisten, dat alleen een werkelijke catastrofe hem ervan zou kunnen weerhouden om op de afgesproken tijd ter plaatse te zijn. Dus spanden ze al hun krachten in, om te voorkomen dat ze gevangen genomen werden totdat de tijd zou aanbreken, dat ze handelend zouden kunnen optreden. Verschillende malen ontsnapten ze slechts op het nippertje, want meer dan eens kwamen er verkenningspatrouilles gevaarlijk dicht in hun buurt.
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  Bij één gelegenheid kwamen twee mannen met geweren, die de waterkant doorzocht hadden, in de richting van hun schuilplaats lopen, maar werden op het laatste moment afgeleid door een koppel wilde eenden, dat, geschrokken door een onbekende oorzaak, luid kwakend de lucht invloog. Tegen het vallen van de avond begon de spanning te verminderen en ze staken de koppen bij elkaar om de toestand te bespreken.


  ‘Weet je wat ik ervan denk?’ begon Biggles somber gestemd. ‘Algy zit ergens met de machine aan de grond. Of hij een noodlanding heeft moeten maken en verongelukt is, of dat de machine nog altijd intact is, weten we niet, maar het lijkt me vrijwel zeker, dat hij niet in staat is om te vliegen, anders zou hij al hier zijn. Of het nu komt door een tekort aan benzine of door een mankement aan de motor, doet niet ter zake; hij is er niet en hij kan niet hier komen met het vliegtuig. Er bestaat altijd nog een mogelijkheid, dat hij veilig geland is, maar naderhand gevangen genomen is. En ik zou zo denken, dat dit het geval is, want als hij zelf veilig en gezond was, zou hij op de een of andere manier hier naar toe gekomen zijn, zelfs al had hij moeten lopen. Dit is de grote moeilijkheid van het probleem waarmee we geconfronteerd worden. Aangenomen dat hij het heeft klaargespeeld om ergens te landen en de kist zo beschadigd heeft dat hij niet opnieuw kan opstijgen, betwijfel ik of hij zou proberen hier naartoe te komen, op klaarlichte dag. Met al de bedrijvigheid die er gaande is, zou hij gevangen genomen zijn voor hij een kilometer had afgelegd. Ik geloof dat het meer voor de hand ligt, nu ik er zo eens over nadenk, dat hij zal wachten tot het donker is en dan zal proberen ons te bereiken. Misschien is hij op ditzelfde ogenblik al onderweg.


  Want ja, hoe staan we ervoor? Iedere minuut die we hier doorbrengen is vol gevaar en toch hebben we, voor zover ik het kan bekijken, geen andere keus dan hier te blijven. Als we weg zouden gaan, waar zouden we naartoe moeten? Er is maar een plaats waar we hem misschien zouden kunnen vinden en dat is het andere meer; maar we hebben geen enkele reden om aan te nemen, dat hij het ooit bereikt heeft. Bovendien, als we nu op weg zouden gaan is de mogelijkheid niet uitgesloten, dat we elkaar in het donker mis zouden lopen. En houd ook voor ogen, dat we ons niet zouden kunnen veroorloven signalen te geven of ons zelfs maar zouden kunnen permitteren gezien te worden door vreemdelingen die we toevallig zouden ontmoeten; in de hoop, dat hij het zou zijn. Integendeel, we zouden ons best moeten doen, een dergelijke ontmoeting te vermijden, uit vrees dat het een van die soldaten zou zijn - of wat het dan ook zijn mogen.’


  ‘Er bestaat natuurlijk een kans, dat hij een tijdelijke panne heeft gehad; iets dat hij zelf kan repareren, maar dat tijd zal kosten,’ opperde Smyth. ‘In dat geval, zal hij stellig hier naartoe komen zo snel hij kan.’


  ‘Dat is mogelijk,’ gaf Biggles toe.


  ‘Het enige waar jullie niet aan gedacht schijnen te hebben, is het volgende,’ bracht Ginger in ‘t midden. ‘Wat denken jullie in de eerste plaats van die machines, die er de oorzaak van waren, dat hij vertrokken is? Veronderstel, dat hij in hun vaarwater is terechtgekomen,‘wat dan? Zelfs al zouden ze hem niet neergeschoten hebben, wat ze hadden kunnen doen, hoefden ze hem simpelweg maar te volgen tot hij landde, omdat ze wisten dat hij vroeg of laat tóch naar beneden zou moeten komen om benzine te tanken.’


  ‘Op m’n woord! Daar zou ik nooit aan gedacht hebben,’ mompelde Biggles, terwijl de frons op zijn voorhoofd zich verdiepte. ‘Allemachtig, ja! Dat is ‘t toppunt!’


  ‘Nou ja, wij kunnen er niks aan doen,’ vervolgde Ginger wijsgerig. ‘Als hij hier gebleven was, zou het resultaat hetzelfde geweest zijn.’


  ‘Inderdaad! Het komt allemaal op hetzelfde neer,’ ging Biggles verder. ‘Het enige wat we op het ogenblik kunnen doen is hier blijven in de hoop, dat hij op de een of andere manier zal komen opdagen; het hangt er maar vanaf, hoelang we hier kunnen blijven. Want afgezien van de mogelijkheid dat we gevonden worden, zullen we het niet veel langer meer zonder voedsel kunnen stellen. Als hij er morgen bij het aanbreken van de dag nog niet is, dan zullen we moeten vertrekken. We gaan dan op weg naar het andere meer en als hij daar niet is, zullen we proberen een spoorweg te bereiken en zien dat we in Danzig komen. Het enige wat we dan zouden kunnen doen, is het geval rapporteren aan de Britse Consul. Per slot zijn onze papieren in orde en als ze zouden vragen wat we hier uitvoeren, wie zal bewijzen, dat we niet alleen maar verdwaald zijn, of onze koers zijn kwijtgeraakt in slecht weer? Ik begin er zo zoetjes aan spijt van te krijgen, dat we de zaak niet hebben overgelaten aan de juiste mensen.’


  ‘Ik geloof, dat je gelijk hebt,’ stemde Ginger toe, ‘maar we moeten de hoop nog niet opgeven. Er komt heus wel een oplossing, dat zul je zien; zoiets gebeurt gewoonlijk, wanneer je er het minst op rekent.’


  ‘Ik hoop, dat je gelijk hebt,’ antwoordde Biggles. ‘Ik weet niet, hoe het jou vergaat, maar ik moet alle moeite doen om wakker te blijven. Ik voel me, alsof ik sinds weken niet geslapen en een behoorlijke maaltijd gehad heb. We zullen de nacht hier moeten doorbrengen, daarom stel ik voor dat we om beurten wachtlopen, terwijl de anderen slapen. Als we niet een beetje slaap krijgen, dan kunnen we morgen niet meer op onze benen staan. Ginger, jij bent er wel voor te porren, zie ik. Ga liggen en probeer een dutje te doen - en jij ook, Smyth. Ik pak de eerste wacht. En jij de tweede, Smyth. Ik zal je over drie uur wekken voor zover ik het kan schatten. Dan neem jij drie uur voor je rekening en wekt Ginger. Wanneer iemand iets verdachts hoort, moet hij de anderen meteen wakker maken.’


  Het leek Ginger toe, dat hij nog maar net zijn ogen dicht had, toen hij gewekt werd door een licht tikje op zijn schouder. Gewend aan het slapen op vreemde plaatsen, vaak onder de sterren, was hij in slaap gevallen zodra zijn hoofd de grond raakte en om dezelfde reden werd hij even gemakkelijk weer wakker.


  ‘Ssstt! Geen lawaai maken,’ kwam de stem van Smyth. “t Is tijd om de wacht over te nemen”.’


  ‘Oké,’ mompelde Ginger met een blik op de slapende gestalte van Biggles.


  Toen hij de slaap uit zijn ogen wreef en aan zijn nachtwake begon, stond de maan aan de hemel en wierp een luguber licht op het tafereel. Alles was rustig in het bos, behalve dan het zuchten van de wind in de bomen en het geklots van het water aan het strand, dat nu bezaaid was met kleine stukken vierkant timmerhout en bekleding, die of afgedreven waren of door de wind uit de werkplaatsen waren geblazen. Hij tuurde ver weg over het door de maan verlichte, rimpelende water van het meer, in de richting van de watervliegtuigbasis, maar er was geen lichtje te zien. ‘Daarginds,’ bedacht hij, ‘is voedsel in overvloed.’ De gedachte, die zonder twijfel ontstaan was door de knagende pijn onder zijn riem, bleef zich opdringen en hij sloeg de verre kust peinzend gade. Spoedig groeide de gedachte uit tot een verlangen dat niet meer te stuiten was.


  Tien dagen lang, tot op de dag dat Biggles hem gevonden had, was hij in leven gebleven door te ‘organiseren’ zoals hij het noemde en hij had het kunstje aardig te pakken gekregen. ‘Ik kan niet veel voor hen doen, door hier te blijven,’ peinsde hij, ‘eigenlijk sta ik hen alleen maar in de weg. Als ik wat bikkerij te pakken zou kunnen krijgen, zou ik tenminste het gevoel hebben, dat ik mijn kost verdiende.’ Het idee, de anderen achter te laten zonder schildwacht, knaagde aan zijn geweten, maar ze sliepen rustig en de patrouilles schenen teruggetrokken te zijn; er was tenminste een hele tijd verstreken, sinds ze het laatste geschreeuw in het bos gehoord hadden. Als hij geluk had, zou hij misschien terug kunnen zijn, voor ze wakker werden. Hij had nog een potlood en een oud notitieboekje in zijn zak; hij zou een briefje achterlaten, waarin hij hen zijn plan zou meedelen, voor het geval hij oponthoud had of niet terug zou komen. Wat een feest zou het voor hen zijn, wakker te worden en te bemerken dat er eten voor hen was neergezet!


  Deze gedachte was beslissend en hij stond stilletjes op. De naargeestige duisternis van het bos schrikte hem enigszins af; welke wilde dieren zou het herbergen? Hij zette de gedachte van zich af en na een laatste blik op zijn slapende vrienden, kroop hij sluipend weg. De sombere dennenbomen sloten hem in, en hij was alleen in het bos.


  Biggles schrok met een ruk wakker. Hij had het gevoel dat er iets mis was en sprong overeind. Hij keek even naar de slapende gestalte van Smyth en toen snel naar links en rechts. ‘Ginger!’ zei hij krachtig.


  Er kwam geen antwoord. Maar het geluid wekte Smyth, die plotseling rechtop ging zitten.


  ‘Waar is de jongen?’ vroeg Biggles, terwijl hij op hem neerkeek.


  ‘Hoezo, is hij er niet?’


  ‘Ik zie hem nergens.’


  ‘Ik liet hem achter op wacht, toen ik naar kooi ging.’


  ‘Wat voor de drommel spookt hij dan uit; ‘t terrein verkennen, veronderstel ik, die jonge ezel. Ginger!’ riep hij opnieuw, maar weer kwam er geen antwoord. ‘Zo’n kleine dwaas toch! Als hij terugkomt, geef ik ‘m een flinke draai om z’n oren - hé, wat is dat?’ Een klein vierkant van wit papier was van zijn borst op de grond gefladderd. Hij raapte het op en zag dat het een blaadje was, dat uit een klein zakboekje was gescheurd.
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  Toen hij het in het licht van de reeds verblekende maan hield, zag hij, dat er aan een kant op geschreven was. ‘Dit lijkt op een briefje,’ ging Biggles verder. ‘Even een lucifer aansteken; houd je jas eens om me heen.’


  -


  


  “Beste Biggles,” las hij, “ik ben op pat voor wat bikkerei. Als ik een uur na dagligt niet terug ben, ga dan zonder mijn. Ginger.”


  -


  Biggles blies de lucifer uit en vertrapte de vonk onder zijn hak.


  ‘Wat zeg je me daarvan,, hè?’ vroeg Smyth.


  Biggles haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Ik weet niet, wat ik er van denken moet,’ zei hij wanhopig. ‘Vroeger


  zouden ze dat “Handelen op eigen initiatief” genoemd hebben! Dat zijn van die stunts, die als het de kerel lukt, hem tot een held maken en hem een onderscheiding bezorgen; maar als hij faalt, wordt hij voor de krijgsraad gedaagd en gestraft, omdat hij handelde zonder orders. Of je wilt of niet, je moet de moed van de knaap bewonderen; ‘t is het laatste wat ik doen zou. Waar denkt hij in ‘s hemelsnaam voedsel vandaan te halen in deze omgeving? Hij zal toch niet zo volslagen krankzinnig zijn, dat hij teruggaat naar de stad!’


  ‘Daar is hij vast naartoe,’ mompelde Smyth. ‘Daar kun je je leven om verwedden; waar zou hij anders heen zijn?’


  ‘In ieder geval hebben we hard voedsel nodig en als hij erin zou slagen iets te bemachtigen, zou het onrechtvaardig zijn het hem kwalijk te nemen, dat hij gegaan is. Maar het is absoluut verkeerd, dat het groepje zich over heel Rusland verspreidt. Des te eerder we weer bij elkaar zijn, des te beter. Ik wou, dat hij maar niet gegaan was. Wat moeten we doen als hij niet terugkomt? We kunnen hem niet aan zijn lot overlaten. Ik zal hem een flinke uitbrander geven, omdat hij zijn post verlaten heeft, daar kun je van op aan. Maar ik zal ook opgelucht zijn, als ik die jonge schooier weer terug zie. Als hem iets overkomt - maar kom, het heeft geen zin, ons zorgen te maken voor de tijd. Ik vraag me af hoe laat het is.’


  ‘Het zal bijna ochtend zijn, zo aan de hemel te zien. Over een half uur zal het wel licht zijn.’


  ‘Zouden ze denken dat we gevlucht zijn of verder gaan met zoeken zodra het licht is?’ peinsde Biggles. Als antwoord bereikte hen een geluid, dat Smyth Biggles’ arm deed grijpen en hij werd zelfs bleek. Het was het diepe, langgerekte gehuil van een hond op een bloedspoor. ‘Goeie genade!’ fluisterde Biggles. ‘Ze hebben’ honden achter ons aangestuurd.’


  Opnieuw droeg de wind het vreselijke geluid in de richting van hun gespannen oren. In het schemerige licht van de schijnbare dageraad had het iets van een sinister laatste oordeel en het deed hen het bloed in de aderen stollen. ‘Ik herinner me dat beest,’ mompelde Biggles. ‘Ik hoorde het toen ik langs de spoorbaan liep. Er is maar één uitweg.’


  ‘En dat is?’


  ‘Het water ingaan - en ons verschuilen tussen de biezen. We moeten proberen aan de andere kant te komen. Het heeft geen zin ons te verbergen. Dat beest zal die soldaten regelrecht hier naartoe leiden. Kom mee.’ Naast elkaar liepen ze het koude water in en gingen langs de rand van het meer lopen. Maar Biggles besefte meteen dat het een bijna hopeloze taak was. Onder het water was de modder een paar centimeter diep en dit, tezamen met de in elkaar gestrengelde wortels van biezen en waterpest, maakte het nagenoeg onmogelijk vooruit te komen. ‘Het heeft geen zin, Smyth,’ zei Biggles rustig. ‘Op deze manier komen we nergens.’


  Maar Smyth luisterde niet. Hij staarde over het water van het meer, bij het aanbreken van de dag bleekgrijs nu, naar een donker voorwerp, dat in zijn richting scheen te drijven. ‘Het is een vliegtuig,’ zei Biggles met gesmoorde stem - “t is de machine van Zwartbaard. Ik zou haar overal herkennen. Dit betekent het einde.’


  ‘Nee!’ riep Smyth plotseling. ‘De propeller staat stil. Ze is losgeslagen.’


  Nu luidt een oud gezegde: ‘Als de nood het hoogst is, is de redding nabij’ en het werd nooit aanschouwelijker gedemonstreerd. In een oogwenk sloeg hun wanhoop om in vreugde. Als ze nu de machine maar zouden kunnen bereiken, zou de zaak een heel ander aanzien krijgen. ‘Wat is dat daar, op de bakboordsdrijver?’ riep Biggles plotseling.


  ‘Het lijkt wel of er iemand op staat,’ antwoordde Smyth met een argwanende stem, terwijl hij voor zich uit tuurde. ‘Het is moeilijk te zien maar het lijkt wel of er iemand aan ‘t pagaaien is.’


  “t Is te klein voor een man. Allemachtig, het is Ginger!’ barstte Biggles uit, plotseling begrijpend. ‘Hij moet de kabel doorgehakt hebben en de wind heeft hem hierheen geblazen. Hij is grandioos, die jongen! Dit heeft niks meer te maken met handigheid, dit is geniaal - geniaal!’ herhaalde hij in zijn geestdrift. ‘Kijk! Hij probeert haar recht te houden met dat stuk hout. Laten we hem een seintje geven, zodat hij weet dat we hem gezien hebben.’ Niet ver weg echode het geluid van de hond akelig door de bomen en er klonk gekraak in het kreupelhout. ‘Hé, Ginger!’ riep Biggles. ‘Goed zo, jongen - houen zo!’ Ginger stak even zijn hand op, ten teken dat hij hen gezien had. Ze konden nu zien dat hij schrijlings op een drijver zat, zijn voeten bengelend in het water, terwijl hij een stuk hout hanteerde bij wijze van pagaai. Hij had echter maar weinig macht over de machine, die met een flinke snelheid zijwaarts voor de wind dreef. Hij zou natuurlijk machteloos gestaan hebben, als hij in een andere richting had moeten gaan.


  Hij was nog altijd vijftig meter van hen af, toen het diepe geblaf van de hond zo dichtbij klonk, dat Biggles zich omdraaide en zijn revolver snel uit zijn zak wipte. Ginger moest het ook gehoord hebben, want hij verdubbelde zijn pogingen om het vliegtuig vooruit te krijgen. ‘Dit wordt een dubbeltje op zijn kant, Smyth,’ zei Biggles rustig. Nu het moment om handelend op te treden zo dichtbij was, was hij weer kalm en beheerst. ‘Kop op! We moeten proberen te voorkomen doornat te worden. Als ze dicht genoeg bij is, ga dan zo snel je kunt de cabine in en neem Ginger met je mee; hij zal wel stijf zijn van de kou.’ Het gekraak in de struiken was nu recht tegenover hen en op dezelfde plek waar ze de avond tevoren bij het meer waren aangekomen, kwam de hond te voorschijn. Net toen Biggles de punt van de dichtstbijzijnde drijver pakte en de machine ronddraaide, viel er een schot en verschenen er verscheidene mannen aan de rand van het bos. ‘Nog even volhouden, Ginger!’ schreeuwde hij, toen hij zag dat de jongen bijna uitgeput was en met een sprong dook hij de cockpit in. Hij morrelde een ogenblikje aan de ongewone stuurinrichting, maar vond de benzinekraan en draaide hem open. ‘Allemaal je verstand bij elkaar houden!’ riep hij. Er kraakte een geweer en de kogel ketste met een scherp ‘tak’, af op de motorkap.


  De motor startte met een gebrul, dat een daverende echo weerkaatste en overstemde het wapengeknal op de oever. Biggles zag Smyth wankelen en begreep dat hij geraakt was. Maar hij durfde het vertrek niet uit te stellen om een onderzoek in te stellen. Met het richtingsroer voluit naar voren, liet hij de machine in een draaikolk van schuim ronkend ronddraaien en toen de neus naar het open water gericht was, gaf hij vol gas en scheerde over de oppervlakte van het meer. Hij liet haar stijgen zodra hij durfde, want de kogels striemden nu lange, boosaardige ribbels over het water om hen heen. En zoemend over de toppen van de bomen, draaide hij de neus van de machine naar het westen. Pas toen hij haar in evenwicht had en ze in de juiste koers lag, draaide hij zich om om te zien of Smyth ernstig gewond was. Maar de mecanicien maakte, terwijl hij op zijn schouder wees, een afwerend gebaar, wat zoveel wilde zeggen als, “t is alleen maar een schampschot’, zodoende draaide Biggles zich weer om en vloog rustig verder.


  Kort daarna gaf iemand hem een duwtje in zijn rug en zich half omdraaiend, zag hij dat het Ginger was die hem een flinke homp brood en een ui aanbood. Hij nam het aan met een gebaar van verwondering en dank en met de knuppel in de ene en zijn ontbijt in de andere hand, zette hij koers naar het kleinere meer. Het was maar een eenvoudig hapje, maar het had hem nog nooit zo lekker gesmaakt. Het bracht nieuw leven in zijn body en met zijn oude zelfvertrouwen, dat zich inmiddels weer hersteld had, zocht hij de hemel af naar mogelijke vijanden. Gedurende de tien minuten die hij nodig had om het meer te bereiken zag hij geen enkele andere machine. Zoekend naar het amfibievliegtuig, cirkelde hij er eenmaal omheen en tot zijn grote opluchting ontdekte hij het, ondanks haar beschermende camouflage van wier en biezen.


  Hij landde en zag hoe Algy hem wantrouwig gadesloeg; maar toen hij in zijn richting taxiede, was hij met één sprong op de oever en rende in de richting van het bos. Tot op dat ogenblik had Biggles er geen erg in gehad, dat Algy natuurlijk niet wist wie er in de machine zat en daarom schoot hij in volle vaart op het amfibievliegtuig af en schakelde pas op het laatste moment uit. ‘Spring eruit, Ginger, en houdt hem tegen,’ riep hij, ‘anders zijn we hem weer kwijt.’


  ‘Hé, Algy!’ riep Ginger, toen hij naar beneden sprong in de modder.


  Algy hoorde hem gelijk en toen hij zich omdraaide, maakte de koddige uitdrukking van verbazing op zijn gezicht hen allen aan ‘t lachen.


  ‘Wat eh - wie eh - waar eh?’ stamelde hij. ‘Dat vertellen we je later wel; we moeten nu vlug opschieten,’ antwoordde Biggles. ‘Wat is er aan de hand met de machine?’


  ‘Niets bijzonders, behalve dat ze vastzit in de modder.’


  ‘God zij dank. Dus daarom kon je niet komen!’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Zit ze er erg diep in?’


  ‘Niet zó diep, dat we er haar met z’n vieren niet uit kunnen krijgen, maar ik kon het alleen niet voor elkaar krijgen.’


  ‘Laten we eens gaan kijken. Smyth, controleer jij ‘ns hoeveel benzine er in de tanks van deze machine zit. Als we het amfibievliegtuig vrij kunnen maken, zullen we het overpompen.’


  Het kostte hen een uur, terwijl ze werkten als paarden om hun vliegtuig vrij te krijgen uit haar slijkerige bed en ze haalden opgelucht adem toen ze het water opdreef; vuiler, dan ze tijdens al haar reizen ooit geweest was. Het kostte hen nog eens twintig minuten om de benzine over te pompen. De tanks zaten niet zo vol als ze gehoopt hadden, maar ze bevatten een flinke hoeveelheid, die de nu zeer krappe voorraad van hun vliegtuig aanvulde.


  Tot hun grote verbazing, maar ook tot hun opluchting werden ze niet lastig gevallen, hoewel ze meer dan eens het dreunen van een vliegtuigmotor hoorden in de verte. Maar het was niet voordat ze met z’n allen aan boord waren en Algy uitgehongerd op een droge korst brood knabbelde, dat ze zich werkelijk veilig voelden.


  ‘Welke kant ga je op?’ vroeg hij, terwijl ze wachtten tot de motor op temperatuur was gekomen.


  ‘Ik ga naar Zweden,’ antwoordde Biggles. ‘Ik wil zo spoedig mogelijk dit land uit zijn en we zouden wel gek zijn, als we terugvlogen over Duitsland. We zouden gezien en aangehouden worden voor we twintig kilometer verder waren. Ik garandeer je, dat elke politieagent in het land op de uitkijk staat naar ons. De eerste de beste stad waar we overvliegen, zal aan het telefoneren slaan. We moeten elk red-middel aangrijpen en Zweden is het dichtstbij. Zodra we de kust bereiken, vliegen we door tot we aan een stad komen.


  Dan landen we, tanken benzine en gaan gelijk door naar huis. Waar is die tas gebleven, Ginger?’


  ‘Ik heb hem weggegooid; maar de papieren heb ik in mijn zak.’


  ‘Mooi zo. Ik ben erg benieuwd te horen hoe je het klaarspeelde een vliegtuig te stelen, maar dat verhaal zullen we tegoed moeten houden tot we ergens zijn, waar we geen risico lopen opgeblazen of neergeschoten te worden.’ Hij gaf gas en het amfibievliegtuig scheerde de lucht in als een vogel.


  


   


  13. Mist


   


  Ze begonnen hun lange vlucht in een grote opwinding, maar naar gelang de tijd verstreek zonder dat ze achtervolgd werden, viel de spanning steeds meer van hen af en hoopten ze hun bestemming te zullen bereiken zonder lastig gevallen te worden. Met minder benzine in de tanks dan Biggles wenselijk achtte, kon hij het zich niet permitteren omwegen te maken om bepaalde grenzen te vermijden, dus vloog hij in rechte lijn, terwijl hij nagenoeg oostnoordoost aanhield. Toen de zee in zicht kwam, zagen ze heel in de verte een stuk of twee, drie machines; maar de piloten lieten zich niet met hen in of zagen hen niet, want ze kwamen niet de richting van het amfibievliegtuig uit. Net toen ze de kust bereikten, viel de voorste hoofdtank uit en met een grimas naar Algy, want hij had het liever anders gezien, schakelde Biggles over naar de achtertank. Zijn aandacht werd getrokken door de rook van een stoomboot en hij bemerkte tot zijn schrik, dat de gunstige wind, die Ginger over het meer had geblazen toen hij de machine van Zwartbaard had gekaapt, nu regelrecht gedraaid was naar de tegenovergestelde richting en hen recht in het gezicht blies. Dit verminderde plotseling hun kansen om met een matig overschot aan benzine, Zweden te bereiken, maar daar was niets aan te doen. Het enige wat ze konden doen, was verdergaan. Achter hen vervaagde het land, maar ze lieten hun waakzaamheid niet verslappen, wetende, dat de Russische Zee- en Luchtmacht in de Baltische Zee opereerde. Ook bestond er nog altijd een kans, dat, wanneer waarnemers op de grond de overtocht van het vliegtuig zouden zien, er een radiobericht uitgezonden zou worden, dat een of meer machines naar hen toe zou kunnen sturen om hen de pas af te snijden. Naarmate de dag vorderde en het middag werd, hadden ze nog steeds geen vliegtuigen waargenomen en ze wensten zichzelf reeds geluk met hun ontsnapping. Opgewekt keken ze uit naar land, dat alleen maar Zweden kon zijn, het doel van hun tocht. Een uitroep van voldoening ontsnapte aan Biggles lippen, toen het tenslotte aan de horizon verscheen.


  ‘We hebben het gefikst!’ riep hij tegen Algy, maar op hetzelfde moment liet de tweede tank hen in de steek. Hij schakelde gelijk over naar de ballasttank, die genoeg benzine bevatte om hen nog een minuut of twintig in de lucht te houden. ‘Ik heb te vroeg gejuicht,’ vervolgde hij grimmig, ‘ ‘t zal erom spannen nu. Als we het lang genoeg kunnen volhouden om onze wielen op Zweedse bodem neer te zetten, kan het me niet schelen.’


  De kust begon zich al wat duidelijker af te tekenen, maar het leek wel of ze haar steeds langzamer naderden en al die tijd brandde de kostbare benzine snel op in de cilinders. Plotseling begon de motor te kuchen, sputterde en viel weg; de propeller bleef stilstaan en de neus van de machine helde voorover.


  Biggles wierp een blik op zijn hoogtemeter en zag dat de naald bleef hangen bij het cijfer vijfduizend. De kust was nog altijd een kilometer of acht verder. ‘Ik haal het niet,’ zei hij gelaten, in de angstwekkende stilte die volgde. ‘We halen het wel - nét,’ wierp Algy tegen. ‘Misschien als we met z’n tweeën waren, ja; maar we zijn met z’n vieren, hou je daar even rekening mee. We zullen ongeveer tot op vierhonderd meter van de kust komen. Maar er bestaat nog een mogelijkheid, dat we een stad bereiken; zonder twijfel zal een boot ons dan wel op sleeptouw nemen. Maar zie jij ergens een stad - ik niet!’


  ‘Ik ook niet,’ antwoordde Algy. ‘Ik zie nergens een teken van leven.’


  “t Is jammer,’ zei Biggles, ‘maar we hebben in ieder geval geluk, dat er geen hoge zee staat. Als het tij ons gunstig gezind is, zullen we misschien naar de kust drijven; de hemel zij dank schijnt ze laag en zandig te zijn.’ Hij bleek de afstand die het amfibievliegtuig met haar zware last zou kunnen zweven goed geschat te hebben, want het ging in een zachthellende duikvlucht naar beneden en door haar zo lang mogelijk af te houden, zette Biggles tenslotte, op ongeveer twee a driehonderd meter van het vlakke, zandige strand de kiel op het water.


  ‘Zo dichtbij en toch zo veraf,’ mompelde hij afgezaagd. ‘Het lijkt misschien dwaas om op zo’n klein stukje na te falen, maar we hebben ons best gedaan. Je zou toch verwacht hebben, dat er een of ander huis in de buurt zou staan, al was het maar een vissershuisje, maar ik zie letterlijk niets. Ik vraag me af, welke kant het tij uitloopt.’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ gaf Algy ten antwoord, terwijl hij uit de cockpit klom naar de punt van de romp, waar de andere drie zich bij hem voegden. ‘Laten we het een beetje in ‘t oog houden,’ stelde hij voor.


  Een half uur later waren ze niet dichter bij de kust, maar wel op enige afstand van de plek waar ze geland waren. En het werd duidelijk, dat ze door een sterke stroom langs de kust afdreven.


  ‘We zullen weldra aan een dorp of iets dergelijks komen,’ kondigde Algy vol vertrouwen aan.


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Want er zal spoedig iets ondernomen moeten worden.’


  ‘Waarom - wat bedoel je?’


  ‘Kijk maar ‘ns naar de zon!’


  De anderen keken in de richting van het westen, waar de zon nu roodachtig gloeide.


  ‘Er is iets op til,’ ging Biggles verder, ‘maar ik weet niet precies wat. Die zon betekent mist of wind.’ De anderen gaven geen antwoord, maar gingen zitten en sloegen gade hoe de zon langzaam werd uitgewist door een mist, die snel dichter werd. De horizon verdween. ‘Luister!’ Terwijl Biggles sprak, sprong hij overeind en staarde zeewaarts. ‘Daar zijn ze; het zijn er drie,’ mompelde hij zachtjes.
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  De anderen, zijn uitgestrekte arm volgend, zagen drie nietige zwarte stippen, die zich tegen de grijze hemel aftekenden; drie stippen, die snel groter werden, zelfs terwijl ze bleven kijken.


  ‘Waarschijnlijk machines van de Zweedse Luchtmacht,’ zei Algy. ‘Die hebben nogal wat watervliegtuigen.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, maar ik ben bang dat het niet zo is,’ zei Biggles kalm. ‘Ik hou niet van de manier waarop ze zojuist van richting veranderden. Een ogenblik geleden koersten ze nog praktisch pal oost; maar door de manier waarop ze terugkeerden, leek het erop alsof ze ons gezien hadden. Ja,’ vervolgde hij, na een korte pauze, ‘dit geeft de doorslag; het is de machine van Zwartbaard, dat kan niet missen. Hé! Wat ga jij doen?’


  De laatste opmerking was bestemd voor Ginger, die al één been over de rand van het vliegtuig had gezwaaid. ‘We kunnen er beter naartoe zwemmen, niet dan?’


  ‘Doe niet zo dwaas en kom terug. Kijk eens naar de vaart waarmee we drijven. Hoeveel dacht je op te kunnen schieten, met een tegenstroom van vijf knopen? Kom terug, vooruit. En iedereen op zijn post.’


  Er viel niet langer te twijfelen, noch aan de identiteit noch aan de bedoeling van de piloten. Hun motoren werden afgezet en ze begonnen naar beneden te glijden in de richting van het hulpeloze amfibievliegtuig.


  Op het laatste ogenblik, hetzij omdat het van tevoren afgesproken was of op een teken van Zwartbaard, zetten de twee andere machines hun motoren weer aan en begonnen rond te cirkelen, klaarblijkelijk met de bedoeling om de derde machine, die nu door het water schoot, aan het eind van haar uitloop te escorteren.


  Een eigenaardige uitdrukking kroop over Biggles’ gezicht, toen het watervliegtuig van Zwartbaard, dat nu in een wijde bocht in hun richting ronddraaide, plotseling een vaag, spookachtig aanzien kreeg. ‘De mist!’ riep hij opgewonden. ‘De mist - ze komt naar beneden!’


  Zwartbaard scheen dit ook te beseffen, want zijn machine gierde hevig, toen hij probeerde haar snel te doen zwenken; maar het was al te laat. De omtrek van het watervliegtuig werd tot een vage, grijze schaduw, die snel samensmolt met de mist tot het uit het gezicht verdween. Een ogenblik later strekte de witte mist als het ware haar vingers naar de vleugeltoppen van het amfibievliegtuig uit en hulde toen de hele machine in een klamme omhelzing. Een volle minuut stonden de vier toeschouwers op het vliegtuig stom in de grijze sluier te staren en keerden zich toen eenparig naar elkaar toe. Het motorgeronk van de twee machines boven hun hoofd maakte een gesprek nagenoeg onmogelijk, maar kort daarop begon het lawaai te verminderen en grinnikte Biggles spottend. ‘Ze smeren ‘m - en dat zou ik ook doen,’ merkte hij op. ‘Dit is wel de vreemdste stand van zaken, die ik ooit in mijn leven heb meegemaakt. Wat ik wel eens zou willen weten is, is Zwartbaard nog altijd op het water of is hij weer vertrokken toen hij zag wat er ging gebeuren? Ik had het idee, dat hij op het laatste moment weer gas gaf, maar die twee andere machines maakten zo’n herrie, dat ik er niet zeker van was.’


  ‘Ja, hij zette de smoorklep opnieuw open,’ wist Smyth, ‘maar ik denk dat het was om te proberen ons te bereiken voordat de mist ons onzichtbaar maakte. Ik geloof niet, dat hij vertrokken is.’


  ‘Stil, laten we eens luisteren,’ zei Biggles. Ze waren een ogenblikje stil, maar het enige geluid dat tot hen doordrong, was het snel afnemende gedreun van de machines in de lucht. Of het er twee of drie waren was onmogelijk te zeggen.


  ‘Allemaal uit je doppen kijken,’ zei Biggles commanderend. ‘Als Zwartbaard nog op het water is, zou ik niet graag willen, dat hij in deze duisternis bovenop ons botst. Ik vraag me af, hoe hij zijn machine heeft teruggekregen? Ik neem aan, dat iemand haar op het meer heeft zien liggen nadat we vertrokken waren en toen de autoriteiten heeft verteld, in welke richting we gegaan zijn. Heeft iemand van jullie toevallig gezien, hoeveel mensen er aan boord waren?’


  ‘Twee, geloof ik,’ meende Ginger. ‘Ik zag een gezicht door het zijraampje van de cabine naar ons kijken en ik dacht, dat ik er nog een ander gezicht achter zag, maar ik ben er niet helemaal zeker van.’


  ‘In orde. Maar we moeten rustig zijn nu. Het geluid draagt een heel eind in deze dampkring.’


  ‘Wat kunnen we nu het beste doen?’ informeerde Algy.


  ‘Weet jij dan iets?’ vroeg Biggles onderzoekend.


  ‘Nee, ik niet. Da’s een feit.’


  ‘Ik ook niet, behalve hier gaan zitten en afwachten wat er gebeurt. Het lijkt me toe, dat het er allemaal vanaf zal hangen, wat er zal gebeuren tussen dit moment en het moment waarop de mist optrekt. Hoewel ik persoonlijk niet geloof, dat ze tegen het vallen van de avond aan deze kant zal optrekken; het is een typische avondmist, ontstaan door een temperatuursverandering, veroorzaakt door verdamping gedurende de hitte van de dag. We hebben geluk gehad; het kwam precies op tijd maar het is een beetje verontrustend. We dreven met een grote vaart af, toen het naar beneden kwam en als de dag aanbreekt, zou het land wel eens niet meer te zien kunnen zijn. Aan de andere kant is het niet uitgesloten, dat we tijdens de nacht naar de kust drijven.’


  ‘Jammer, dat we die laatste tweehonderd meter niet hebben kunnen halen,’ mompelde Ginger vol spijt. ‘Ik vraag me af -‘


  ‘Nou moet je ‘ns goed luisteren, jongen,’ viel Biggles hem rustig in de rede, ‘maak je nooit druk om wat had kunnen zijn - want dat geeft je geen lor! Hou je altijd bij de feiten; dat zijn de enige dingen die meetellen. We hebben de kust niet bereikt en daarom is al dat gissen naar wat er misschien gebeurd zou kunnen zijn, als we dat wel hadden, alleen maar tijd verknoeien. Onthoudt dat.’


  ‘Oké, chef,’ antwoordde Ginger gehoorzaam. ‘Het ziet er naar uit, dat het spoedig donker zal zijn,’ ging Biggles verder. ‘Daarom kunnen er een paar van ons beter wat gaan rusten. We lopen wacht als voorheen, twee op, twee af. Als de machine van Zwartbaard nog altijd op het water is, bestaat de mogelijkheid dat we naar elkaar toe drijven, dus kijk goed uit. Als we op elkaar botsen, zullen we proberen hem van ons af te houden; we moeten zolang mogelijk moeilijkheden zien te vermijden.’


  


   


  14. Zwartbaard neemt het woord


   


  Het was pikdonker toen Biggles, wiens beurt het was om uit te rusten, gewekt werd door Ginger die hem heen en weer schudde. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij vlug. ‘We drijven af naar de kust.’


  ‘Ben je daar zeker van?’


  ‘Absoluut. Ik kan de golven horen breken.’ Biggles haastte zich naar de cockpit, toen de machine plotseling overstag ging en schuin op haar zij bleef liggen. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij zachtjes, ‘we zitten aan de grond. Hoe laat is het ongeveer?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar het zal wel zo zoetjes aan licht worden,’ antwoordde Smyth, die wachtliep met Ginger. ‘Juist. Wil een van jullie Mr. Lacey wekken?’ Biggles klom over de zijkant van het vliegtuig en bemerkte, dat hij staan kon in ongeveer zestig centimeter water. De mist was dichter dan ooit en in deze duisternis was het onmogelijk, meer dan een meter voor zich uit te zien.


  ‘Hoe staan we ervoor?’ vroeg Algy, die zich bij hem gevoegd had.


  Biggles slaakte een diepe zucht en schudde bedenkelijk het hoofd.


  ‘Joost mag het weten,’ zei hij. ‘Dit is me een raadsel. Of we zitten op het vasteland of op een eiland; maar we kunnen ook aan de grond zitten in ondiep water. We kunnen niet riskeren, de machine achter te laten; we zouden haar nooit terugvinden in deze prut. En als we toevallig op een zandbank zitten, dan zitten we lelijk in de klem. Ik geloof niet, dat het iemand zou lukken vijf meter deze heksenketel in te gaan, zonder alle gevoel voor richting te verliezen. De machine zou zelfs kunnen afdrijven en ons hulpeloos achter kunnen laten, als we haar aan haar lot overlieten. Ik weet niet eens of het tij opkomt of afloopt; zodoende kan ze binnen de tien minuten weer vlot zijn, of hoog en droog op het strand gezet worden.’


  ‘Misschien zou een van ons bij de machine kunnen blijven en voeling houden met de anderen, door te roepen.’


  ‘Zinloos! ‘t Is hopeloos om in een omgeving als deze te proberen de plaats te bepalen van een geluid; het ene ogenblik lijkt het hier vandaan te komen en het andere ogenblik ergens anders vandaan. We kunnen ons niet permitteren het vliegtuig te verliezen. Ik ben bang, dat we hier zullen moeten blijven totdat de mist optrekt. Hoelang is ons ankertouw? Haal het eens voor den dag, wil je?’ Algy begon het ankertouw te ontrollen, en wel net ver genoeg om met een keurende blik een enigszins betrouwbare schatting te kunnen doen. ‘Ongeveer vijftien of achttien meter.’


  ‘Misschien zouden we een van ons aan het eind ervan kunnen vastbinden en hem op die manier een klein onderzoek laten instellen.’


  ‘Dan zal ik het onderzoek doen,’ stelde Ginger voor. ‘O, nee, m’n jongen, deze keer niet. Bind het touw om je middel, Algy, dan zullen wij het van hieruit laten vieren. Geef er een ruk aan, als je terug wilt komen - we kunnen beter niet schreeuwen. Ga rechtuit en probeer erachter te komen of we op de kust zitten. Als dat zo is, hebben we niets van Zwartbaard te vrezen; in het ergste geval kunnen we er dan vandoor gaan, hoewel ik het vreselijk zou vinden, als ik de machine achter zou moeten laten.’


  Algy bond het touw aan zijn riem en verdween in de duisternis aan de ondiepe kant van het vliegtuig. Hij bleef zolang weg zonder signaal te geven, dat de anderen zich ongerust begonnen te maken, want het touw was in zijn volle lengte gevierd. Eindelijk kwam de langverwachte ruk en zagen ze hem weer verschijnen, doornat tot op de huid en klappertandend van de kou. ‘Ik kan er geen hoogte van krijgen,’ zei hij, terwijl hij aan boord klauterde. ‘Een paar meter voor ons uit is droog zand, maar aan de andere kant kan ik het water horen. Ik ben bang dat het een zandbank is. Naderhand ben ik nog naar rechts gegaan, voor zover het touw dat toeliet en ik hoorde iemand praten. Het was net, alsof er een stuk of twee, drie mensen aan het discussiëren waren.’


  ‘Hoever was het weg?’ vroeg Biggles haastig. ‘Da’s met geen mogelijkheid te zeggen, maar niet meer dan een goede honderd meter naar de buitenkant, zou ik denken. Als je er middenin zit is die mist gewoonweg schrikbarend. Ik werd zo duizelig, dat ik wel een keer of drie gevallen ben.’


  ‘Dat moet Zwartbaard geweest zijn en als jij hen kon horen, dan hebben ze ons waarschijnlijk ook gehoord.’


  ‘Ik denk van niet. Het beetje wind dat er staat, waait hierheen en wij hebben tamelijk zacht gepraat.’


  ‘Alle mensen!’ mopperde Biggles geïrriteerd. ‘Ik zal nog stapel worden voordat deze reis voorbij is. Ik heb al heel wat rare situaties meegemaakt, maar zoiets onbenulligs als dit nog nooit. Ik ben wel ‘ns meer verdwaald geweest, maar dit is toch wel het toppunt. Wat zei je ook alweer? Dat je water hoorde aan de andere kant van het zand?’


  ‘Het leek er wel op ja.’


  ‘Dan kan het niet anders; dan moeten we op een zandbank zitten.’


  ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt, maar waarom als vanzelfsprekend aangenomen, dat het de stemmen van Zwartbaard en zijn kornuiten waren?’


  ‘Omdat het voor de hand ligt, dat we allebei met dezelfde snelheid zijn afgedreven. De machines lagen nog geen honderd meter van elkaar, toen de mist ons onzichtbaar maakte. Als Zwartbaard zijn motor heeft afgezet, omdat hij bang was met ons in botsing te komen, wat hij vast gedaan heeft uit vrees dat zijn propeller verpletterd zou worden, dan zijn we allebei in hetzelfde tempo afgedreven en zo goed als op dezelfde plek aan wal gekomen.’


  ‘Dat denk ik ook wel, ja,’ gaf Algy toe. ‘Maar als dat het


  geval is, zijn ze net zo hulpeloos als wij.’


  ‘Dat zijn ze ook. Zij beschikken weliswaar over een bruikbare machine, maar ze hebben er niet veel aan en dat blijft zo tot de mist optrekt. Ze kunnen moeilijk verwachten, dat ze ons in deze troep zullen vinden. Bovendien zouden ze het risico lopen, een aardig eindje af te dwalen. Voor ze iets ondernemen, zullen ze stellig wachten tot het licht is.’


  ‘In welk geval we er gekleurd op zullen staan. Ze zullen ons met hun machinegeweer aan flarden schieten,’ zei Ginger vol overtuiging. ‘Machinegeweer?’


  ‘Ja, heb je dat dan niet gezien? Die kerel in de cabine schoof het door het venster, net toen de mist op kwam zetten.’


  ‘Dat verandert de zaak,’ zei Biggles nadenkend. ‘Nu begrijp ik ook wat ze van plan waren. Ik vroeg me al af, hoe ze zich hadden voorgesteld ons weer mee terug te nemen, wanneer ze ons te pakken zouden krijgen. Maar natuurlijk, het zou veel gemakkelijker zijn ons tot zinken te brengen. Maar ja, we hadden het kunnen verwachten! Ze zouden zich niet de moeite gegeven hebben ons te volgen, als ze niet besloten waren om de zaak drastisch aan te pakken. Ongelukkig genoeg zullen ze ook wel begrepen hebben dat we zonder benzine zitten of panne gehad hebben, omdat we anders daar niet geland waren. Het 5sal interessant zijn, te zien wat er gebeurt als het scherm opgaat.’


  ‘Interessant, zei je?’ vroeg Ginger ongelovig. ‘Hier te zitten en neergeknald te worden door twee moordenaars met een machinegeweer, is niet bepaald mijn opvatting van een interessante voorstelling. Waarom blijven we eigenlijk hier? Waarom vallen we ze niet aan, nu ze er niet op voorbereid zijn?’


  Biggles glimlachte. ‘Zulke dingen mogen het heel aardig doen in boeken,’ zei hij, ‘maar in het werkelijke leven gaat dat niet op. Wat zouden we in ‘s hemelsnaam met hen moeten doen, als we ze te pakken kregen? Hen doden? Dat is moord! Nee, dat is uitgesloten en we kunnen ze ook niet gevangennemen; zelfs al kregen we de kans. Aan de andere kant, stel je voor dat ze toevallig erg snugger waren en ons zouden ontvangen met een riedeltje uit hun schietwapen, dan zouden we toch mooi beteuterd staan te kijken. Veronderstel, dat achteraf zou blijken, dat we hen niet eens zouden kunnen bereiken en daarna tot de ontdekking zouden komen, dat we ons vliegtuig kwijt waren. Wat zouden er dan de volgende morgen, terwijl het tij opkwam, vier prachtige ezels op een zandbank zitten.’


  ‘Ja, maar zoiets stoms als het vliegtuig achterlaten, bedoelde ik ook niet,’ zei Ginger gepikeerd. ‘We zouden het mee kunnen nemen.’ ‘Da’s ‘n idee!’ moest Biggles toegeven. ‘Maar dat aanvalsplan heeft geen zin. Wat niet wegneemt, dat we kunnen proberen de machine in een andere richting te slepen. Als we er maar voor zorgen, dat we in ondiep water blijven. Als het diep begint te worden, klimmen we aan boord en laten haar gewoon drijven. We zouden dan wel het risico lopen, af te drijven naar zee, maar hoe verder we van onze Russische vrienden af zijn voor de dag aanbreekt, hoe prettiger ik me zal voelen. Mooi, als we het toch van plan zijn, kunnen we het beter maar meteen doen; anders is het de moeite niet meer waard. Ik geloof dat het al een beetje grijs begint te worden, dus de ochtend kan niet ver meer af zijn. Een vliegboot slepen door deze prut, zonder te weten waar we zijn of waar we naartoe gaan, is het meest waanzinnige dat ik ooit gehoord heb, maar het is altijd nog beter dan helemaal niets te ondernemen. Vooruit! Gooi dat touw om haar neus. Ze ligt maar net op het zand, dus we kunnen er haar gemakkelijk aftrekken.’ Het karwei om de machine te slepen bleek meer penibel dan vermoeiend te zijn. Toen ze eenmaal vlot was, bewoog ze zich gemakkelijk door het water, maar zonder een enkel markatiepunt om hen te loodsen, ploeterden ze vaak in diep water, terwijl de machine bij de minste ongelijke ruk aan het sleeptouw, van de ene naar de andere kant heen en weer zwaaide. Geleidelijk aan veranderde de mist van grijs in wit, maar nog altijd trok ze niet op. Daarom konden ze met geen mogelijkheid beoordelen, of ze vorderden en welke afstand ze al afgelegd hadden. Van tijd tot tijd stopten ze, terwijl een van hen aan beide zijden de diepte van het water testte; maar het leek wel of de zandbank doorliep tot in het oneindige.


  ‘Ik kan me vergissen, maar het begint er zo’n beetje op te lijken, dat we in een kringetje rondlopen,’ hijgde Algy ten laatste. ‘Ik hoop niet dat de mogelijkheid bestaat, dat we om deze zandbank of wat het dan ook zijn mag, heen lopen en vanaf de andere kant op de machine van Zwartbaard stuiten.’


  ‘Sapperloot! Daar zou je wel ‘ns kans op kunnen hebben,’ zei Biggles. ‘Het is helemaal niet uitgesloten om in een mist als deze in een kringetje te lopen. Hoe ‘t ook zij, ik begin doodmoe te worden, dus laten we een ogenblikje afnokken. We moeten al een aardige afstand afgelegd hebben. Hoewel ik niet zou kunnen zeggen of we nu dichter bij zee of dichter bij de kust zijn. ik geloof dat het lichter wordt - nou, ik ben-!’


  Zó onverwacht, dat het bijna onmogelijk scheen, was de grote mistbank verdwenen. Het was, alsof een onzichtbare hand het gordijn van een machtig toneel had opgetrokken en het landschap tentoonstelde, dat erachter lag. Het effect was verbluffend en een hele tijd stonden ze met z’n vieren als aan de grond genageld van verbazing, terwijl het amfibievliegtuig, aangemoedigd door de kracht van de laatste ruk aan het touw, langzaam naar hen toe dreef. Toen de spanning van hun nachtwake plotseling van hen afviel en de humor van de situatie tot hen doordrong, begon Biggles onbedaarlijk te lachen en de anderen lachten hartelijk mee. Ze lachten en lachten, totdat Biggles snikkend tegen de romp leunde.


  ‘Zo is ‘t genoeg,’ smeekte hij tenslotte. ‘Ik heb al heel wat dwaze dingen uitgehaald in mijn leven, maar dit spant toch wel de kroon. Het toont maar weer eens duidelijk aan, wat je in een mist al niet kunt uithalen.’


  Ze hadden niet voor niets zo’n lol; ze stonden namelijk met z’n allen in het midden van een smalle rivier, waar ze het vliegtuig hadden opgesleept. Op nog geen dertig meter afstand van hen waren aan beide zijden de oevers; de ene steil en dichtbebost, de andere tamelijk open, met hier en daar wat verspreide, kleine dennenbomen. Ongeveer anderhalve kilometer achter hen, in de richting vanwaar ze gekomen waren, verbreedde de rivier zich in een trechtervormige monding, die uitkwam op open zee en die zich nu rimpelde door de zwakke wind, die de laatste sporen van de mist wegblies en boven hen de blauwe hemel achterliet, waaruit stralend de zon scheen.


  In het heldere daglicht was het gemakkelijk te begrijpen wat er gebeurd was. Ze waren op een zandbank gelopen, zoals men deze zo vaak aantreft vlak achter riviermondingen. Haar blindelings volgend, hadden ze het vliegtuig de rivier opgetrokken. In feite eindigde de zandbank een paar meter verder, zodat wanneer ze volhard hadden in hun pogingen, ze in diep water terecht zouden zijn gekomen, en aan boord klimmend, teruggedreven zouden zijn naar zee. Er was niets te zien, geen enkel huis of enig ander teken van de aanwezigheid van mensen; ze zagen ook het watervliegtuig van Zwartbaard niet.


  ‘Ga jij naar de zandbank en neem eens een kijkje op zee, Ginger,’ zei Biggles.


  Gehoorzaam ploeterde Ginger door het ondiepe water en klauterde op het duin, dat de open kant van de zandbank vormde.
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  Vlakbij de top, liet hij zich op handen en knieën vallen en gluurde er overheen. Tegelijkertijd verbrak het geronk van een vliegtuigmotor ergens in de omgeving de stilte. Het geluid klonk van zó dichtbij, dat ze met z’n allen in verwarring naar hun vliegtuig stormden. Ginger gluurde nog één keer en vloog toen terug naar de machine. Toen hij haar bereikte, puilden zijn ogen uit van verbazing en hij kon een tijdlang geen woord uitbrengen. ‘Hoever is het weg?’ vroeg Biggles.


  ‘Het! Er is geen sprake van “het”,’ zei Ginger naar adem snakkend. ‘Het zijn er twee. De machine van Zwartbaard is nummer één en de ander -‘


  ‘Ga door.’


  ‘De ander is een van die reusachtige bommenwerpers en er zijn een massa mensen aan boord.’


  ‘Wat?’ Biggles sprong overeind, alsof hij gestoken was. ‘Zo is het en het is hooguit anderhalve kilometer hier vandaan. Zwartbaard heeft net zijn motor gestart en hij ligt precies aan de andere kant van het duin. Om de hoek loopt de zee weer regelrecht naar binnen.’


  ‘Maar hoe is die grote machine in Godsnaam hier gekomen, zonder dat wij het gehoord hebben?’ riep Algy uit. ‘Ik neem aan, dat een van de andere machines haar opgeroepen heeft per radio, zodra ze ons in de gaten kregen en we hebben haar niet horen komen, door het lawaai van de andere. De mist zal haar zonder twijfel gedwongen hebben een noodlanding te maken en het is hierheen gedreven, met dezelfde stroom als wij. De vraag is, wat moeten we er aan doen? We kunnen het amfibievliegtuig niet verbergen en ze zullen het zien, zodra ze opstijgen. Ik geloof dat het het beste is, als we meren naast de zandbank en dan naar de dichtstbijzijnde stad gaan. Ik kan met geen mogelijkheid begrijpen, wat ze ons nu nog zouden kunnen doen. Per slot van zaken zijn we in Zweden en ze kunnen hier geen kabaal schoppen, zonder dat ze de autoriteiten op hun dak krijgen. Maar kom, laten we aan wal gaan.’


   


  [image: ]


   


  Het was een koud kunstje om het amfibievliegtuig naar de afgelegen zandbank te slepen en het stevig vast te binden aan de dichtstbijzijnde boom. ‘Laten we iemand bij het vliegtuig achter?’ vroeg Algy. ‘Om de dooie dood niet,’ antwoordde Biggles vinnig. ‘Het gaat hen niet om de machine; ze willen óns hebben. De machine kan niet praten - wij wel. Iedereen die ze te pakken kunnen krijgen, zal in de grote machine teruggaan naar Rusland; daarom hebben ze haar waarschijnlijk meegebracht. Nee! “Safety-first” is het motto. Deze keer blijven we bij elkaar; de machine zal voor zichzelf moeten zorgen - kijk uit!’


  Het bulderende crescendo van Zwartbaards motor waarschuwde hen, dat hij op het punt stond op te stijgen. Ze renden de helling op en het bos in, net op het moment, dat het watervliegtuig over de tegenovergelegen zandbank zoefde. De piloot zag hen - of het moet geweest zijn, dat hij alleen het amfibievliegtuig zag - ogenblikkelijk, want hij liet zijn toestel sterk hellen en begon toen boven de plek te cirkelen. Daarna bracht hij het toestel weer in de normale vliegstand en in rechte lijn koers zettend over de helling, verdween hij uit het gezicht.


  ‘Ik vraag me af, wat hij in zijn schild voert,’ mompelde Biggles vanuit zijn schuilplaats tussen de bomen. ‘Waar gaat die op af? Enfin, het doet er niet toe ook. Laten we verder gaan en proberen het een of andere dorp te vinden. Ik kan niet begrijpen, hoe hij ons nu nog kwaad zou kunnen doen, maar je kunt nooit weten,’ vervolgde hij, terwijl ze de steile, met opgaand hout begroeide helling beklommen. Toen het landschap erachter in zicht kwam, bleven ze plotseling staan. Voor hen uit, een beetje lager en ongeveer drie kilometer verder, lagen de buitenwijken van een grote havenstad. De straten waren propvol met verkeer en een vloot van kleine schepen, waartussen enkele grote zeeschepen, lag in de haven voor anker.


  ‘Nou, daar ligt onze bestemming dan,’ ging hij verder, ‘hoewel ik nauwelijks verwacht had, zo dichtbij zo’n grote stad aan te treffen. Hé! Daar komt net de machine van Zwartbaard naar binnen taxiën; het zal de moeite waard zijn, om te zien wat zijn volgende zet zal zijn; hoewel ik het onprettige voorgevoel heb, dat hij nog iets in petto heeft. Niettegenstaande dat, als we hier benzine kunnen krijgen, zie ik niet in, waarom we niet om politiebescherming zouden vragen, indien noodzakelijk. Het zou wel eens moeilijk kunnen zijn hier weg te komen, terwijl hij hier rondhangt met dat machinegeweer - maar laten we een ding tegelijk doen. We zullen die moeilijkheid wel zien te overwinnen als de tijd daar is. Wat we het eerste nodig hebben, is een stevige maaltijd; als we niet spoedig wat te eten krijgen, ga ik nog van m’n stokje. En daarna gaan we op benzine uit.’


  ‘Ik ben het volkomen met je eens,’ zei Ginger veelbetekenend.


  ‘Kom op dan, laten we eens gaan kijken,’ gaf Biggles ten antwoord, en ze gingen op pad.


  Al spoedig bereikten ze een weg en deze volgend in de richting van de stad, kwamen ze ongeveer een half uur later uit aan -de waterkant, in de buurt van de haven. Het was met gemengde gevoelens van opluchting en nieuwsgierigheid, dat ze weer eens betrokken waren bij de bezienswaardigheden en de geluiden van de beschaving. Ze gunden zich echter niet veel tijd om ervan te genieten, want ze waren uitgehongerd. Ze snelden langs de straat en hoewel ze er zich van bewust waren dat ze er slordig uitzagen, trokken ze geen aandacht.


  Biggles stapte het eerste restaurant binnen dat ze tegen kwamen en ging met een glimlach van voldoening aan een tafel zitten; het was niet bepaald een erg aantrekkelijke zaak, maar ze waren niet in een stemming om kieskeurig te zijn. ‘We zullen ons toch wel moeten melden bij het douanekantoor, niet?’ informeerde Algy.


  ‘Jazeker. Eigenlijk hadden we er regelrecht naartoe moeten


  gaan, maar we zullen het doen, zodra we gegeten hebben. Het zou me overigens niet verwonderen, als ons een paar lastige vragen gesteld werden. Tussen twee haakjes, waar is Ginger?’ voegde hij eraan toe, terwijl hij rondkeek. ‘Hij is bij de kiosk buiten blijven staan, om een briefkaart te kopen; hij zei, dat hij er een aan zijn vader wilde sturen,’ antwoordde Smyth.


  ‘Maar hij heeft toch geen geld, is het wel?’


  ‘Nog een beetje; de mensen in de kiosk zouden het wel voor hem wisselen in Zweeds geld, dacht hij.’


  ‘Juist, ‘t Is een beste jongen, dat hij er aan denkt om naar huis te schrijven; het is het laatste, waar de meesten in dit stadium aan zouden denken. Nou, wat gaan we eten? Salamanders! Kijk ‘ns wie we daar hebben!’ De halfglazen deur van het restaurant was opengegaan en Zwartbaard trad binnen, met een zwaargebouwde man aan zijn zij.
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  Twee andere mannen, van wie het niet zeker was of ze er wel of niet bij hoorden, kwamen vlak na hen binnen en gingen aan een tafel vlakbij de deur zitten. Zonder de minste aarzeling liep Zwartbaard naar de tafel waaraan de drie Engelsen zaten, schoof een stoel bij van een andere tafel en ging vlak naast Biggles zitten. De andere man deed hetzelfde.


  Biggles bekeek hen nog niet. Hij bestudeerde zorgvuldig het menu en gaf toen een bestelling op aan de kelner, door eenvoudig op de kaart aan te wijzen, welke schotels hij wenste; hoewel hij de anderen moest bekennen, dat zijn keuze grotendeels een kwestie van raden geweest was. ‘Of je de taal nu wel of niet spreekt, er zijn twee dingen die je altijd gemakkelijk kunt krijgen als je in het buitenland bent,’ zei hij tergend langzaam. ‘Het ene is eten en het andere is de onaangename attentie van vreemdelingen.’


  ‘Maar u beschouwt mij toch niet als een vreemdeling?’ vroeg Zwartbaard uitdagend.


  ‘Ik zal u zeker niet tot mijn vrienden rekenen,’ antwoordde Biggles terloops. ‘Ik ben bang dat mijn geheugen slecht begint te worden, maar ik kan me niet herinneren, u uitgenodigd te hebben ons te vergezellen aan het ontbijt.’


  ‘Nee! Daar was ik al bang voor, daarom heb ik mezelf maar uitgenodigd,’ zei Zwartbaard met een veelbetekenende grijns.


  ‘Dan hoop ik, dat u er plezier aan zult beleven ons te zien eten. We zijn niet uitgesproken ongastvrij, maar we hebben nogal honger, dus het kan wel even duren. U neemt het ons niet kwalijk zeker als we verder gaan.’


  ‘We hebben geen haast. Ik zal wachten tot u klaar bent en u dan eens laten zien wat ónze gastvrijheid is. Eet maar flink; we moeten een heel eind weg.’


  ‘Werkelijk! Waarom vertrekt u dan niet, als dat het geval is?’


  ‘Nee, we wachten op u; u gaat met ons mee.’


  ‘Neemt u dat niet een beetje te veel als vanzelfsprekend aan?’ merkte Biggles koeltjes op, terwijl hij met animo op zijn soep aanviel. Daarna, met verandering van toon: ‘Laat die bluf maar achterwege; dat gaat hier niet op. We zijn nu in Zweden.’


  ‘Bluf?’ protesteerde Zwartbaard, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok en veelbetekenend naar de twee mannen keek, die dicht bij de deur zaten en daarna naar verscheidene anderen, die ze door de spiegelruiten van het restaurant op het trottoir konden zien staan.’


  ‘Werkelijk, Bigglesworth, je doet me weinig eer aan.’ Biggles glimlachte. Maar inwendig wist hij, dat de situatie ernstiger was dan hij aanvankelijk verondersteld had. Het leek wel of de hele bemanning van de vliegboot de wal was opgegaan om Zwartbaard te assisteren. En als dat zo was, dan was de bemanning van het amfibievliegtuig geenszins buiten gevaar; ze hoefden Biggles niet te vertellen, dat wanneer het er om ging hen tot zwijgen te brengen, hun vijanden voor niets zouden staan. Hij zag Ginger langs het raam lopen, opgewekt de deur openzwaaien en naar hun tafel toekomen. Toen hij Zwartbaard in de gaten kreeg, aarzelde hij en veranderde plotseling van richting. Zonder nog een keer hun kant uit te kijken, verdween hij regelrecht door een deur achter in de eetzaal, die uitkwam op de achterkant van het gebouw.


  Biggles vertrok geen spier om niet te verraden dat hij er een van hun groepje was en Zwartbaard, die met zijn rug naar de zaal zat, had hem niet gezien.


  Tot nu toe hadden noch Algy, noch Smyth deelgenomen aan het gesprek; zij hadden zich met een interesse die geenszins geveinsd was, op het voedsel geconcentreerd dat voor hen was neergezet. Pas nu keek Algy even op. ‘Dit is een goede pastei,’ zei hij.


  ‘Eet maar lekker, nu het nog kan, mijn vriend,‘kaatste Zwartbaard zalvend terug. ‘Het zou wel eens je laatste kunnen zijn.’ Toen veranderde zijn optreden. ‘Ik geloof dat dit nu lang genoeg geduurd heeft,’ vervolgde hij koel. ‘Voor het geval jullie het in je hoofd hebben gezet een stomme streek uit te halen, waarschuw ik je maar vast, dat het voor ieder van jullie volstrekt onmogelijk is, deze zaal levend te verlaten behalve in mijn gezelschap.’


  ‘Maar u kunt toch onmogelijk -‘ begon Biggles. Zwartbaard maakte een afwerend gebaar. ‘Onmogelijk,’ hoonde hij, ‘onmogelijk? Wat is dit voor een woord. Bah! De zaken waar ik bij geïnteresseerd ben en waarmee jullie zo onverstandig geweest zijn je te bemoeien, zijn te groot voor zulke woorden; zelfs om een nietige aangelegenheid als jullie verwijdering in de weg te laten staan. Wat er ooit ook geëist mag worden als gevolg van een daaropvolgend onderzoek, of het nu een schadeloosstelling of louter een verontschuldiging aan het Zweedse of zelfs aan het Engelse gouvernement is - deze dingen kunnen verrekend worden door degenen wiens werk het is. Wij zullen dan ons doel bereikt hebben. Gedane zaken nemen geen keer. Jij weet teveel, Bigglesworth. Tussen twee haakjes, het zal je heel wat ongenoegen besparen, als je me de documenten terug zou willen geven, die je uit mijn kantoor gestolen hebt.’ Een ogenblik begreep Biggles niet wat hij bedoelde, maar toen herinnerde hij zich de papieren, die in de tas gezeten hadden die Ginger had weggepakt en die zonder twijfel nog altijd in zijn zak zaten. Klaarblijkelijk waren ze van belang. Hij keek Zwartbaard recht in zijn gezicht.


  ‘Ik heb geen papieren van u,’ zei hij.


  Zwartbaard haalde zijn schouders op. ‘Je doet maar zoals je wilt; uiteindelijk komt het toch allemaal op hetzelfde neer,’ zei hij kortaf. ‘En als je nu klaar bent met eten, dan ben je zeker wel bereid mee te gaan?’


  ‘Zuiver als een kwestie van belangstelling - waar naar toe?’


  ‘We hebben een machine klaarstaan,’ was het ontwijkende antwoord.


  ‘In dat geval geef ik er de voorkeur aan hier te blijven.’


  ‘Zoals je wilt. Ik echter zal weggaan; dit is dus je laatste kans om veilig weg te komen. Houdt voor ogen, dat ik je duidelijk gewaarschuwd heb. Je kunt niet altijd hier blijven. Terwijl je hier bent, kun je geen kwaad doen; maar vroeg of laat zul je proberen weg te gaan en dan - nou ja, mijn mannen hebben hun instructies. Mag ik je er nog even op wijzen, dat het huis omsingeld is.’


  Biggles stak een sigaret op en overwoog de situatie rustig; hij wist, dat Zwartbaard de waarheid sprak. Zoals de kerel gezegd had, ze wisten te veel en het zou hun niet toegestaan worden de plek levend te verlaten, tenzij om terug te gaan naar Rusland. Hoe gewelddadig het ook mocht lijken, er zou gemoord worden. Het feit dat de moordenaar of moordenaars, te zijner tijd door de politie gepakt zouden worden, maakte geen verschil waar het hen betrof, of wat dat aangaat waar het Rusland betrof. Het gouvernement van dat land zou de instrumenten van hun goddeloze plannen zonder scrupules opofferen. De situatie was wanhopig en het had geen zin de ogen hiervoor te sluiten, dacht hij. Hij keek op naar de eigenaar van het restaurant, die wat geld stond te tellen aan de kas, waar een telefoon op stond.


  ‘Het zou onverstandig zijn uit die hoek hulp te verwachten,’ bromde Zwartbaard, die zijn blikken gevolgd had. ‘Als je zou proberen deze tafel te verlaten, zou het je laatste stap geweest zijn. Mijn mannen -‘


  Hij werd in de rede gevallen door een plotseling geschreeuw bij de deur, die van buiten af werd opengegooid. En, gevolgd door zes geüniformeerde politiemannen, kwam Ginger binnen.


  ‘Daar zijn ze!’ schreeuwde hij schel in de richting van de tafel wijzend. ‘Dat zijn de kerels die het gedaan hebben.’ Hij wees woedend op Biggles. ‘Dat is degene die mijn portemonnaie heeft!’


  Voor Biggles de tijd had zich van zijn verbazing te herstellen of Zwartbaard om tussenbeide te komen, waren de politiemannen naar de tafel gesprongen en pakten Biggles bij de armen.


  Een man in burgerkleren vergezelde het groepje. ‘Ik ben tolk,’ zei hij nors. ‘Wie van u is Bigglesworth?’


  ‘Dat ben ik,’ zei Biggles vlug, terwijl hij het plotseling begreep.


  ‘Ja, dat is-ie - hij is degene die mijn geld heeft,’ mengde Ginger zich in het gesprek.


  ‘Wat is dat voor onzin?’ riep Biggles, die overeind sprong. ‘Ik -‘


  ‘U kunt uw verklaring beter voor de chef bewaren,’ viel de tolk hem in de rede.


  De eigenaar, de kelners en zelfs de klanten van het restaurant hadden zich ondertussen verdrongen rond de scène die zich aan Biggles’ tafel afspeelde, zodoende was het voor Zwartbaards mannen uitgesloten om zelfs maar te overwegen, gebruik te maken van hun wapens. Trouwens, in het algemene gedrang was het enige wat ze konden doen, toekijken wat er gebeurde. Met een machteloze woede op zijn gezicht keek Zwartbaard toe, hoe de drie arrestanten door de aangroeiende menigte naar buiten werden geleid. Nagestaard door iedereen werden de arrestanten onder politie-escorte door de deur de straat op geleid. Waar Zwartbaard bleef, konden ze niet zien.


  ‘In orde, we zullen rustig meegaan,’ zei Biggles tegen de tolk. “t Is niet nodig, dat jullie me de armen uitdraaien. Het berust allemaal op een misverstand; we lopen heus niet weg. Da’s het laatste wat we zouden willen,’ voegde hij er op gedempte toon veelbetekenend aan toe. Nog steeds gadegeslagen door een geïnteresseerde groep toeschouwers, bereikte het gezelschap een imposant gebouw in de hoofdstraat en ging de onaanlokkelijke poort binnen. Er waren geen formaliteiten; ze werden snel door een gang naar de cellen gebracht en het was niet zonder een zekere voldoening, dat ze bemerkten dat ze niet gescheiden werden. Biggles kon er niets aan doen, maar hij moest lachen toen de deur achter hen dichtviel.


  ‘Ik heb het al eerder gezegd en ik zeg het nog eens,’ merkte hij vrolijk op, ‘dat joch is een genie! Hij heeft meer in zijn kersepit zitten dan welke man ook, die ik ooit ontmoet heb. Dat plannetje van hem, om ons te laten arresteren wegens beroving en ons uitgeleide te laten doen onder politie-escorte, was een lumineus idee. We zaten lelijk in de val en ik wist niet, hoe we eruit moesten komen.’


  ‘Maar het is toch wel een beetje al te gortig in de gevangenis gestopt te worden,’ protesteerde Algy. ‘Niet zo gortig, als in een doodkist gestopt te worden, geloof me,’ zei Biggles.


  


   


  15. Biggles legt een verklaring af


   


  Er waren nauwelijks twee uur verstreken, toen de celdeur werd geopend door een van de politieagenten die hen gearresteerd hadden; maar hij bekeek hen nu met een onverholen nieuwsgierigheid terwijl hij hen wenkte hem te volgen. Ze gingen een kort stenen trapje op en bevonden zich weldra in een ruim, goed ingericht kantoor. Achter een groot mahoniehouten schrijfbureau nabij het raam zat een breedgeschouderde man in uniform, wiens van nature al strenge gelaatsuitdrukking nog versterkt werd door doordringende blauwe ogen en kortgeknipt haar. Een beetje terzijde van hem zat een man, wiens zwarte jas en gestreepte broek klaarblijkelijk van Engelse snit waren; voor hem op het bureau lag een dophoed. Aan de andere kant van het vertrek zat Ginger, breeduit in een enorme zetel, wat een potsierlijk effect gaf. Hij grinnikte schaapachtig toen ze binnenkwamen.


  Op een hoofdknik van de politiechef, want terecht hielden ze de geüniformeerde man daarvoor, ging de politieman die hen had voorgeleid weg en liet de drie vliegers op een rij voor het bureau staand, achter. De commissaris van politie keek hen een ogenblik bevreemd aan en zei toen iets tegen de man in de zwarte jas, die zijn keel schraapte en het woord tot hen richtte.


  ‘De chef spreekt geen Engels,’ begon hij, ‘en daar wij aannemen, dat u geen Zweeds spreekt, is mij gevraagd met u te praten. Wie van u is captain Bigglesworth?’


  ‘Dat ben ik, sir,’ antwoordde Biggles. ‘En u bent de leider van dit - eh - gezelschap?’ Biggles maakte een lichte buiging.


  ‘Dat dacht ik wel. Mijn naam is Hesterley en ik ben de persoonlijke assistent van Sir Harding Boyce, Harer Majesteits consul in Stockholm.’


  ‘Is dit Stockholm?’ vroeg Biggles verbaasd. ‘Nee, dit is Christianbad. Op verzoek van de commissaris ben ik zo snel mogelijk van Stockholm naar hier gekomen, ingevolge de uiteenzettingen van het jongste lid van uw groepje, met wie we, mag ik wel zeggen, reeds een gesprek gehad hebben. Hij heeft me een persoonlijke verklaring gegeven voor zijn reden u te laten arresteren. De chef’ - hij keek even naar de officier - ‘heeft mijn verklaring van de zaak aanvaard en is er van overtuigd, dat er een misverstand in het spel is. Verder is hij zo goed geweest een privé-kamer te onzer beschikking te stellen. Zoals u ongetwijfeld zult beseffen, zijn de omstandigheden buitengewoon moeilijk. Wat ook de ware feiten van de zaak mogen zijn, wij - dat wil zeggen, mijn kantoor - kunnen u alleen maar beschouwen als gewone Britse onderdanen, die in moeilijkheden zijn geraakt en daarom moet ik een volledige verklaring hebben. U hebt uw paspoorten bij u?’


  Biggles haalde ze uit zijn zak en legde ze op het bureau. ‘Mijn logboek bevindt zich in de machine,’ zei hij, ‘u weet dat we hier per vliegtuig gekomen zijn.’


  De secretaris knikte, terwijl hij een blik op de paspoorten wierp en ze de chef overhandigde. ‘We zullen deze voorlopig bij de politie moeten achterlaten,’ zei hij, ‘en nu, als u er geen bezwaar tegen hebt -‘


  Biggles volgde hem gehoorzaam door een kleine zijdeur een wachtkamer in.


  ‘Welnu, wat heeft dit allemaal te betekenen?’ begon de secretaris kort en bondig, toen de deur zich achter hen sloot. ‘Vertelt u me zo vlug en zo beknopt mogelijk de toedracht van de zaak.’


  Kort, alleen stilstaand bij de voornaamste feiten en zonder iets van belang weg te laten, somde Biggles de gebeurtenissen op, die geleid hadden tot hun onderhavige positie. Terwijl hij sprak, sloeg de secretaris hem nauwlettend gade en maakte af en toe een aantekening in een notitieboek. ‘Misschien zou ik het niet moeten zeggen, maar het komt me voor, dat u een goed stuk werk heeft verricht,’ zei hij zachtjes aan het eind van het gesprek.


  ‘Ik heb uw getuigenis en het eerste gedeelte van uw verhaal reeds bevestigd -‘
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  ‘Het bevestigd?’


  ‘Ja. Ik heb het Ministerie van Luchtvaart opgebeld. Vergeet niet, dat ik al een gedeelte van uw verhaal van die kleine jongen die bij u is gehoord heb.’


  ‘Och ja, natuurlijk; dat was ik vergeten.’ “t Is een verduiveld lastige zaak, Bigglesworth,’ vervolgde de secretaris. ‘Als het Zweedse Ministerie van Buitenlandse Zaken hier de lucht van krijgt, mag de hemel weten waar het op uitdraait. Ik heb een gesprek gehad met de chef, die reeds begrepen heeft dat er iets vreemds aan de hand is. Ook heb ik zekere regelingen met hem getroffen, in het belang van allen die hierbij betrokken zijn. Niettegenstaande dat, staat hij er op - en ik kan hem geen ongelijk geven - dat u binnen vierentwintig uur het land verlaat. Maar het ligt voor de hand, dat het niet veilig is voor u om dit gebouw op het ogenblik te verlaten. De douane-autoriteiten zijn reeds onderweg om uw machine op te halen en zij zullen er zorg voor dragen. Ik zal er iemand heen sturen, die verstand heeft van deze dingen, om ervoor te zorgen dat de tanks gevuld worden. Morgenochtend heel vroeg zal mijn auto u ophalen, met een diplomaten pas en u naar uw machine brengen. Vanaf dat moment zal mijn verantwoordelijkheid geëindigd zijn, maar mijn advies is, ga zo spoedig mogelijk terug naar Engeland.’


  ‘Dat zal ik zeker doen,’ verklaarde Biggles.
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  ‘Belooft u dat?’


  ‘Op mijn woord.’


  ‘En u zult regelrecht koers zetten naar Engeland - ik vraag u dat om speciale redenen?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Mooi. Koers dan aan op de Theems en land op London Airport - nee, stel geen vragen - land op London Airport. U zult waarschijnlijk verdere instructies krijgen, als u daar bent.’


  ‘Alles zal gebeuren zoals u gezegd hebt.’


  ‘Nou, dat is dan geloof ik alles; we kunnen de chef niet nog langer laten wachten. In uw eigen belang zult u alle vier terug moeten gaan naar uw - eh - kamer tot voor u de tijd aanbreekt om te vertrekken.’


  ‘Ja, dat zou inderdaad het veiligste zijn. Tussen twee haakjes, we hebben nog wat papieren - eh - documenten -‘


  ‘U bedoelt die welke de jongen in zijn bezit had?’


  ‘Ja. Heeft hij het u verteld?’


  ‘Die heb ik al.’


  ‘Geweldig. Het is een opluchting, te weten dat ze in veilige handen zijn.’


  ‘In orde. Laten we teruggaan nu. Volg uw instructies letterlijk op en vlieg regelrecht naar Engeland; en vergeet het niet. U zult niet eerder werkelijk veilig zijn voor u daar bent, maar als ik nog iets anders kan doen om uw veiligheid te verzekeren, kunt u ervan overtuigd zijn dat ik het doen zal. Alstublieft, vergeet niet dat deze ontmoeting niet officieel is. In mijn officiële hoedanigheid wil ik er niets meer mee te maken hebben, maar de omstandigheden zijn nogal ongewoon. Uw Russische vrienden zullen natuurlijk in de gaten gehouden worden, maar we kunnen hun bewegingsvrijheid niet beperken. Het spreekt vanzelf, dat de Zweedse regering niet in moeilijkheden wil geraken met haar buren.’


  ‘Dat begrijp ik volkomen.’


  ‘Zo, nu ga ik nog even met de chef praten en dan zal ik u helaas moeten verlaten. Ik heb een regeling getroffen, dat het u niet aan het een en ander zal ontbreken gedurende de rest van de tijd die u hier doorbrengt.’ Ze gingen terug naar de grotere kamer, waar de anderen nog steeds wachtten en na een kort gesprek tussen de secretaris en de chef, dat ze natuurlijk niet verstonden, drukte de chef op een knop en verscheen hun cipier, om hen terug te brengen naar hun cel.


  


   


  16. Een eenzijdig gevecht


   


  Het was koud, met een zweempje vorst in de lucht, toen een klop op de deur hen waarschuwde, dat het uur van vertrek was aangebroken. Ze waren gereed, want bagage hadden ze niet bij zich en de opwinding had hen, behalve met korte, onregelmatige tussenpozen belet te slapen. ‘Als alles goed gaat, slapen we vannacht in ons eigen bed,’ zei Biggles kalm, ‘en wat mij betreft, ik ben er niks rouwig om. Het lijkt lang geleden, dat ik een volledige nachtrust gehad heb. Kom op, jongens, hier is ons escorte.’ De deur was opengegaan en ze zagen de nachtbewaker en twee mannen in burgerkleren in de gang staan. Er werd geen woord tussen hen gewisseld, toen de bewaker hen voorging door een lange stenen gang en toen een paar trappen op, tot hij tenslotte bleef staan, voor wat klaarblijkelijk een zij- of achterdeur van het politiebureau was. ‘Die paspoorten,’ was alles wat hij zei, toen hij Biggles de vier dunne blauwe boekjes overhandigde, die op de voorkant de Royal Arms in goud droegen. Hij opende rustig de deur. ‘Dank u,’ zei Biggles en volgde de twee mannen in burger een nauwe straat in, waar een grote luxe-auto stond te wachten. Zonder te praten gingen ze op hun plaats zitten en een ogenblik later snelden ze door stille, verlaten straten. Het was maar een korte rit naar de waterkant en spoedig kwam de wagen tot stilstand voor twee massieve houten deuren, waar een politieagent voor op wacht stond. Na een enkel woord van de chauffeur, ging de man opzij, terwijl deze de passagiers duidelijk maakte, dat het tijd was om uit te stappen. Hij ging hen voor door een klein hekje, een groot somber gebouw binnen, dat aan de zijkanten open was en verlicht was door een paar gore elektrische lampen. Ze liepen er recht doorheen zonder halt te houden en kwamen uit op een betonnen kaai, waaraan verschillende kleine motorboten gemeerd lagen.


  Biggles slaakte een onderdrukte kreet van blijdschap, toen hij het amfibievliegtuig intact en onbeschadigd ertussen zag liggen.


  ‘Controleer even vlug, of nergens mee geknoeid is en overtuig je ervan, dat de tanks vol zijn,’ zei hij op gedempte toon tegen Smyth.


  De herinnering aan de duistere kaai met haar inktzwarte water en haar sombere gebouwen, zou nog lang in hun geheugen blijven hangen. De twee mannen in burger werden vergezeld door twee nachtwakers en met z’n vieren vormden ze een klein groepje, dat stil gadesloeg, hoe de vliegers zich voorbereidden op hun reis. Het was een naargeestig tafereel, waarin elk geluid honderdvoudig verdubbeld werd.


  De hemel begon al grijs te worden tegen de tijd dat ze klaar waren met hun inspectie en het meertouw losgooiden, waarmee de machine vastlag aan de kaai. Biggles nam plaats aan de stuurinrichting.


  ‘We zullen een hels lawaai schoppen, als we de motor starten,’ zei hij rustig tegen Algy. ‘Als Zwartbaard in de buurt is, zal hij ons stellig horen, maar ik ben bang, dat we dat niet kunnen vermijden. De motor zal wel op temperatuur komen, terwijl we naar buiten taxiën.’


  In de zone, waar de maximumsnelheid vijftig kilometer is, was het lawaai, zoals Biggles voorspeld had, schrikbarend. Het groepje op de kaai hield hun handen op hun oren, terwijl ze achteruit gingen uit de schroefwind, toen het vliegtuig langzaam ronddraaide met de neus naar de wijde uitgang, die toegang gaf tot de open zee. Biggles wuifde een stilzwijgend vaarwel toe aan de vier mannen die getuige waren van hun vertrek; een gebaar, dat met een hoofdknik werd beantwoord door de man die de auto bestuurd had. Toen, de motor gas gevend met korte, scherpe stoten taxiede hij deinend naar de opening.


  Toen ze de afsluiting passeerden en in open water kwamen, keek hij snel naar links en rechts en zag in het schemerige licht, hoe een kleine motorboot zich snel losmaakte uit de dekking van de hoge zeedijk. Het was meer instinctmatig dan door erbij te denken, dat hij vol gas gaf en dat was maar goed ook, want gelijk toen het vliegtuig naar voren schoot door de volle kracht van de propeller, klonk er boven het lawaai van de motor uit een schot, dat snel gevolgd werd door een ander. De boosaardige inslag van een kogel ergens in de staart van de machine, bereikte zijn oren. Hij weifelde geen moment en keek zelfs niet om, maar hield de machine, die nu vlug haar vliegsnelheid naderde, in haar koers.
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  Op dat moment begon een verweerde vrachtvaarder van de wilde vaart, met de Russische hamer-en-sikkel-vlag slaphangend van haar piek, een crêmeachtige draaikolk van schuim onder haar achtersteven op te woelen en zich dwars over hun baan rond te draaien. Er was geen tijd om te keren. Stoppen was ook onmogelijk, want als de piloot gas zou minderen, zou de stuwkracht van de machine haar onvermijdelijk met de neus in de ijzeren scheepshuid van de vrachtvaarder boren. Daarom nam hij de enige koers die hem overbleef. Met een ruk gooide hij de knuppel naar achteren en trok het amfibievliegtuig krachtig van het water. Eén vreselijk moment dacht hij, dat het af zou glijden, want het schommelde onvast. Als de motor op dat moment gehaperd had zou het einde zeker geweest zijn, maar het ritmische geronk versaagde niet en de machine, die haar volle vliegsnelheid bereikt had, ronkte over de neus van de stoomboot, terwijl zijn vleugeltoppen op een paar centimeter na de voormast raakten.


  Naar beneden kijkend, had hij een vluchtige blik op naar omhoog gerichte gezichten, die hen nastaarden en toen was het gevaar geweken. Hij bevochtigde zijn lippen en keek met een typische glimlach naar Algy’s witte gezicht. ‘Dat scheelde maar een haartje,’ zei hij glimlachend, terwijl hij de machine in evenwicht bracht. Algy knikte slechts grimmig.


  Biggles leunde uit de cockpit en keek naar achter en naar beneden, naar de snel terugwijkende haven, nog altijd schemerig in het ochtendlicht en zag hoe een motorboot een witte schuimstreep trok door het rustige wateroppervlak. Hij probeerde Zwartbaards machine er tussenuit te pikken, maar hij kon haar niet vinden, daarom draaide hij zich weer om en ging op z’n gemak zitten voor de lange reis die hij voor de boeg had.


  Gedurende het volgende uur keek hij van tijd tot tijd achterom, maar zee en hemel waren leeg en hij kwam tot de conclusie, dat ze niet besloten hadden hen te achtervolgen. Koers zettend naar het zuidwesten, vloog het amfibievliegtuig over een labyrint van eilanden. Toen ze over Jutland vlogen, kwam er een watervliegtuig op hen af, dat de roodwitte kentekens droeg van de Koninklijke Deense Luchtmacht, maar na een vrolijk wuivend gebaar, dat Biggles beantwoordde, keerde het en verdween in de verte, toen de koude, grijze wateren van de Noordzee voor hen opdoemden. Een tijdlang konden ze in de verte, via hun bakboordsboeg, de Noord-Duitse en Hollandse kustlijnen zien, maar toen ze een meer zuidelijke koers insloegen, naar de monding van de Theems en open zee kozen, waren deze plotseling uit het gezicht verdwenen.


  De dag vorderde en de zon klom hoger en hoger aan de blauwe hemel, maar nog altijd spoedde het amfibievliegtuig zich voort, de motor snorrend met de regelmatige slag van een goedgeoliede naaimachine.


  Plotseling gaf Algy, die rond had zitten staren, Biggles een licht tikje op de arm en wees over de staart naar achteren.


  Biggles draaide zich om en hield plotseling zijn adem in, want vlak achter hen, op dezelfde hoogte, zaten vier vliegtuigen. Een ervan, dat op kleine afstand voor de anderen vloog, was onmiskenbaar het toestel van Zwartbaard. Het zat ongeveer drie kilometer weg, maar na het een paar minuten gadegeslagen te hebben wist Biggles, dat het hen, evenals de andere drie, die nu een militaire formatie aannamen geleidelijk aan zou inhalen.


  Hij keek met een wrange glimlach naar Algy, want volgens zijn berekeningen waren ze nog altijd een goede 110 tot 130 kilometer van de Engelse kust af. Hij keek naar beneden, maar de zee was vrij van scheepvaart, behalve twee eenzame trawlers, die ze reeds gepasseerd waren, en een rookpluim aan de verre horizon.


  Algy trok vragend zijn wenkbrauwen op, maar Biggles haalde slechts zijn schouders op. Hij kon weinig anders doen dan rechtdoor vliegen, want er was geen wolk aan de lucht, waar ze eventueel dekking hadden kunnen zoeken. Algy leunde voorover tot zijn mond bij Biggles oor was. ‘Waar zijn die andere drie vandaan gekomen?’ schreeuwde hij.


  ‘Ik neem aan dat Zwartbaard ze opgeroepen heeft per radio!’ brulde Biggles in antwoord. ‘We hadden het kunnen verwachten.’


  Algy knikte en draaide zich opnieuw om, om de achtervolgende machines in de gaten te houden. De formatie van drie haalde nu de machine van Zwartbaard in en met z’n vieren waren ze niet meer dan anderhalve kilometer achter hen.


  ‘Over een minuut of tien zullen ze ons ingehaald hebben, dacht hij bij zichzelf, terwijl hij weer op z’n gemak in zijn stoel ging zitten.


  De minuten gingen langzaam voorbij. Biggles brak zich het hoofd om een oplossing voor het probleem te vinden, maar hij zag geen uitweg; zowel in de lucht als op het water waren ze volledig overgeleverd aan de genade van hun tegenstanders. Het geratel van een machinegeweer deed hem zich snel omdraaien. Een van de drie machines had de anderen ver achter zich gelaten en, iets hoger stijgend, kwam ze nu op zijn staart af, terwijl twee oranje vlammen als lange vingers uit de motorkap spoten.


  Biggles ogen vernauwden zich. ‘Jij smerige hond!’ dacht hij. ‘Je zou in staat zijn een ongewapende machine neer te schieten, hè? Ik zweer ‘t je, als ik een geweer had, zou ik je ‘ns wat laten zien.’ De afstand was nog steeds te groot om doeltreffend te kunnen schieten, maar er bestond altijd een kans dat een afgedwaalde kogel een van hen zou raken of de machine onklaar zou maken. Aanstonds, als de afstand kleiner zou worden, zouden ze zeker geraakt worden als hij rechtdoor zou blijven vliegen, maar zijn enige hoop op ontsnapping lag in het bereiken van de kust. Landen op open zee zou hun vijanden alleen maar een stilstaand mikpunt verschaffen, waar ze op konden schieten tot de machine gezonken of de bemanning uitgemoord was. Hij duwde de knuppel naar voren, vastbesloten het zolang mogelijk vol te houden en in het allerergste geval zou hij de schutters op een paar trucjes trakteren, die hij geleerd had in de grimmige school van de oorlog. Hij haalde zijn revolver te voorschijn en gaf hem aan Algv. Niet dat hij van hem verwachtte dat hij er de vijand ernstige schade mee zou kunnen doen; want een revolver tegenover een machinegeweer zou je kunnen vergelijken met een proppenschieter en een geweer. Niettegenstaande dat was het beter dan niets. Hij leunde uit de cockpit en zag dat de voorste machine hem naderde. Met de kalmte van de oudgediende sloeg hij gade hoe het hoofd van de schutter zich voorover boog om door het vizier te gluren en op hetzelfde ogenblik dat de man vuurde, gaf hij een schop tegen zijn richtingsroer. Hij glimlachte grimmig toen een stroom van lichtspoorkogels langs zijn vleugeltop schoot en het hoofd van de schutter weer opnieuw te voorschijn kwam om te ontdekken hoe het kwam, dat zijn doelwit zo plotseling uit zijn vizier verdwenen was. De afstand tussen hen werd steeds kleiner en het verlies aan snelheid, veroorzaakt door de manoeuvre, stelde de andere machines in staat om dichterbij te komen. Een van hen ging in een steile duikvlucht naar beneden, met de duidelijke bedoeling om onder de kiel van het amfibievliegtuig te komen.


  Biggles hield ze alle vier in ‘t oog en toen de lager vliegende machine naar boven kwam, liet hij zijn machine om haar as draaien en stormde regelrecht door het midden van de formatie terug. De achterste machine bracht hem een vluchtig schot toe toen hij passeerde en een kogel ketste tegen de motorkap van het amfibievliegtuig, maar richtte geen schade aan. Algy had ook gevuurd, maar zonder zichtbaar resultaat. Biggles liet de machine opnieuw zwenken en de knuppel helemaal voorover gooiend, behaalde hij een voorsprong van bijna een halve kilometer voordat de andere piloten zijn bedoeling begrepen hadden. Hij wist dat het alleen maar uitstel van executie was, want dergelijke manoeuvres konden niet eeuwig zo doorgaan en hij kon ook niet verwachten, dat hij iedere keer zo’n succes zou hebben. Maar toch was het beter dan helemaal niets te ondernemen. De schutters, met hun veel grotere snelheid, zaten bijna tegelijk weer bovenop hem als een troep wolven op een gewonde hinde en opnieuw moest hij heftig zwenken, om de hagel van lood te ontduiken. Het kostte hem een zekere hoeveelheid waardevolle hoogte, maar het was onvermijdelijk. Zijn lippen werden tot een rechte streep toen de schutters, ervaring opgedaan hebbend door hun voorafgaande mislukkingen, de gelederen openden en zich voorbereidden om tegelijkertijd van beide zijden en van onderen aan te vallen. Hij hield de knuppel stevig vast, vastbesloten, dat wanneer zijn toestel getroffen zou worden op een vitale plaats, hij er tenminste een van hen zou meenemen, als hij naar beneden zou storten in de vergetelheid.


  Iets - het mag een kleine opleving geweest zijn van zijn oude oorlogsintuïtie - deed hem naar boven kijken en even verstrakte hij terwijl hij ongelovig staarde. Met zijn elleboog porde hij Algy in de ribben en wees. Zes vliegtuigen met het rood-wit-blauwe onderscheidingsteken van de Royal Air Force gierden naar beneden in een vleugel-aan-vleugelduik. Toen ze het amfibievliegtuig naderden, verspreidde de formatie zich als een uit elkaar spattende vuurpijl en de afzonderlijke machines namen positie naast het van de reis door en door vuile amfibievliegtuig. Biggles keek verwonderd naar hen, zich verbazend over hun plotselinge verschijnen. Toen zag en begreep hij. Ver weg, bijna aan de horizon, zag hij de plompe, lelijke omtrek van een vliegdekschip, dat met volle kracht koers zette in hun richting, twee grote schuimkoppen van boegwater opwerpend.
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  Iets vertelde hem dat haar komst niet op louter stom geluk berustte. Wat had Hesterley ook weer gezegd? ‘Mocht ik nog meer kunnen doen om uw veiligheid te garanderen, dan zal ik het zeker doen.’ Hij moest het Ministerie van Luchtvaart opgebeld hebben of radiocontact met hen hebben opgenomen en het vliegdekschip was het antwoord. Hij keek achter zich, maar Zwartbaard en zijn drie kornuiten waren nog slechts stippen in de verte, die met de neus voorover naar huis snelden. De RAF-machines hadden geen poging gedaan hen te achtervolgen; de veiligheid van de Britse machine was hun enige belang. Hij ving Algy’s blik op en grinnikte en wuifde toen naar de piloot van het dichtstbijzijnde vliegtuig.


  ‘Good old England!’ dacht hij eenvoudig. ‘Ik was er zeker van dat je op het kritieke moment zou komen opdagen.’ Een donkere, laagliggende schaduw verscheen aan de horizon en hij wist dat het de Engelse kust was. De RAF-machines bleven bij hen tot de monding van de Theems zich onder hen uitstrekte en toen, terugkerend tot hun vliegformatie, doken ze in een afscheidssaluut en verdwenen in de richting van hun moederschip, dat ze ver achter zich gelaten hadden. Een half uur later rolden de wielen van het amfibievliegtuig over Londen Airport en kwamen tot stilstand voor de hangars. Een onderofficier in leiblauw uniform maakte zich los uit een klein groepje mecaniciens en haastte zich naar haar toe.


  ‘Majoor Bigglesworth, sir?’ vroeg hij aan Biggles, die wat stijfjes zijn vliegkap afzette.


  ‘Ja?’


  ‘Zou u zo goed willen zijn mij te volgen, sir - naar het Ministerie van Luchtvaart? Er staat een auto klaar.’


  ‘Wilt u dat we allemaal meegaan?’


  ‘Er is niets gezegd over iemand anders, sir. Er is een ploeg aanwezig om zorg te dragen voor de machine,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij kritisch naar het vuilste vliegtuig keek dat hij ooit in zijn leven had gezien.


  ‘Ze ziet er naar uit, dat een flinke was- en borstelbeurt haar geen kwaad zou doen,’ glimlachte Biggles, terwijl hij uit de cockpit sprong.


  ‘Da’s nou precies, wat ik ook dacht, sir,’ zei de onderofficier lachend.


  ‘Een ogenblikje graag, ik ben zo bij u,’ zei Biggles, en toen tegen Algy: ‘Ik veronderstel, dat het Ministerie een volledig rapport van de hele zaak wil hebben en een van ons zal wel genoeg zijn. Je kunt beter met Smyth en Ginger naar je kamers gaan. Zodra ik klaar ben kom ik ook. We laten de machine voorlopig hier.’


  Algy knikte. ‘Goed zo,’ stemde hij toe. ‘Wij gaan vast naar huis en zullen op je wachten.’


  


   


  17. Het lot van de zwarte vliegboten


   


  Het was bijna negen uur die avond voor Biggles zich bij de anderen voegde in Algy’s flat, in een zijstraat van Baker Street. Hij trof hen geeuwend in hun stoelen aan, met de overblijfselen van een maaltijd voor hen op tafel. ‘Nog iets over?’ vroeg hij, terwijl hij naar de restanten keek. ‘We hebben eieren met spek gegeten. Wat zou je daarvan denken?’ zei Algy.
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  ‘Heerlijk. Schenk me een kop van die koffie in, dan zal ik jullie de rest van het verhaal vertellen; het zal niet lang duren.’


  ‘Steek van wal,’ zei Algy, terwijl hij hem een kop koffie gaf.


  Biggles stak een sigaret op en gooide de afgebrande lucifer in de open haard. ‘Heb jij toevallig een avondblad ingekeken?’ informeerde hij. Algy schudde zijn hoofd.


  ‘Toen ik binnenkwam, wist ik al dat je me niet veel te vertellen zou hebben. Nou, ‘t is allemaal voorbij.’


  ‘Wat is allemaal voorbij?’ ,


  Zwartbaards luchtvloot. Ze bestaat niet meer - in ieder geval is er niet veel meer van over. Ze is grotendeels vernietigd.’


  ‘Kom op, voor de dag ermee!’ riep Algy ongeduldig. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ja, voor zover ik kan nagaan is er het volgende gebeurd,’ vervolgde Biggles, ‘hoewel je zult begrijpen, dat het Ministerie er niet al te veel over heeft losgelaten. Een gedeelte ervan heb ik moeten raden, hoewel ze me een paar duidelijke tips gegeven hebben. Zo ongeveer is het gegaan en het stond allemaal in verband met die papieren, die Ginger in Rusland gegapt heeft. Voor zover ik me kan herinneren, heeft niemand van ons er ooit een blik in geslagen, hoewel het er niet veel toe gedaan zou hebben, daar ze in het Russisch gesteld waren. Maar ze betekenden een heleboel voor die kerel die we in Christianbad ontmoet hebben - hoe heet-ie ook weer - o ja, die Hesterley. Hij heeft de hele geschiedenis in code naar Engeland gestuurd, terwijl wij doelloos rondhingen in die cel. Geen wonder dat Zwartbaard zo overstuur was.’


  Biggles liet zijn stem dalen tot een dramatisch gefluister. ‘De afgelopen nacht was de nacht die bestemd was voor een generale repetitie van de inval van Zwartbaards luchtvloot in Groot-Brittannië. Er zouden dertig vliegboten aan deelnemen, landend op negen verschillende bases langs de Engelse kust. De nummers van de machines en de juiste positie van de doelen stonden allemaal in die papieren vermeld; samen met de namen van de mensen die eraan deel zouden nemen en wat al niet meer. Nou, daar had je de poppen aan ‘t dansen en het Ministerie verknoeide geen tijd. Voor zover tot op heden kan worden vastgesteld, slaagden er slechts twee machines in terug te keren op hun basis in Rusland. Sommigen van hen waren beschadigd en moeten neergestort zijn in de Noordzee toen ze probeerden terug te keren; een ervan, zegt men, is neergestort bij de Hollandse kust. De avondbladen hebben beslag weten te leggen op een verhaal over een groot aantal geheimzinnige vliegtuigwrakken, die hier en daar zijn aangespoeld aan de oostkust. Het Ministerie heeft tegenover de pers ontkend, ook maar iets van de zaak af te weten. Zoals ze stellig verplicht waren, wilden ze niet het risico lopen een oorlog te ontketenen. En inderdaad zijn ze er aardig in geslaagd het hele geval nagenoeg in de doofpot te stoppen. Natuurlijk hebben de kranten begrepen dat er veel meer achter steekt, maar met het oog op het nationale belang hebben ze er in toegestemd het geval te laten rusten.’


  ‘Maar wat is er gebeurd?’ riep Algy.


  Biggles schudde zijn hoofd. ‘Ik betwijfel of we het ooit helemaal zeker zullen weten, maar een goed verstaander heeft maar een half woord nodig en ik heb zo mijn eigen mening.’


  ‘Wat denk je …’


  ‘Ik geloof dat zodra onze mensen het bericht binnen hadden, ze een bliksemsnelle inval gedaan hebben in iedere basis die in dit land gevestigd was. Niet alleen dat de bases genoemd werden in die papieren, maar er was ook een kaart bij waarop alle posities nauwkeurig waren aangegeven. Nou ja, ze hebben het hele geval opgerold, en een groot deel van het personeel ingerekend, neem ik aan. Ze zullen waarschijnlijk binnen de kortst mogelijke tijd gedeporteerd worden. Alle zwarte vliegboten - of, beter gezegd, bijna alle - zijn verongelukt tijdens de landing en dat kan volgens mij alleen maar veroorzaakt zijn door één ding. De ondergronds geplaatste lichten moeten gefunctioneerd hebben, anders zouden de piloten geen poging gedaan hebben om te landen; maar ik zou zo denken dat ze op de verkeerde plaatsen functioneerden.’


  ‘Je bedoelt… dat onze mensen ze verwisseld hebben?’


  ‘Precies. De lichten brandden maar in plaats van in de verlichte posities, welke goed verborgen inhammen waren stonden ze te midden van zandbanken, zand en rotsen. Je kunt je wel voorstellen wat er gebeurde. De machines zijn of over de kop geslagen, of ze hebben hun kiel opengescheurd aan de begane grond. Ze zijn in ieder geval blijven steken, als ze niet onmiddellijk zijn verongelukt en ik neem aan dat onze mensen klaarstonden om de overlevenden op te pikken. Let wel, dit is alleen maar mijn visie op de hele zaak, maar ik weet zeker dat ze zich allemaal te pletter hebben gevlogen waar ze neerkwamen. En dat is de enige manier waarop ik het kan verklaren. Het lijkt een beetje drastisch, dat moet ik toegeven maar per slot van rekening is de manier waarop deze kerels bejegend zijn, niet zo drastisch als die waarop zij ons behandeld zouden hebben, als de tijd rijp zou zijn.’


  ‘Ze hebben gekregen waar ze om gevraagd hebben,’ stemde Algy toe, ‘en ze zullen zich wel tweemaal bedenken, voor ze weer zoiets proberen. Was dat alles wat ze op het Ministerie te zeggen hadden?’


  ‘Zo ongeveer wel, ja. Ik bracht een volledig verslag uit, dat werd opgeschreven door een stenotypiste. Aan het eind werd ik uit naam van de Staatssecretaris van Luchtvaart bedankt door de Chef-Staf van de Luchtmacht - wat zoveel wil zeggen als de regering - en ze vroegen me hun dank over te brengen aan mijn “dappere en plichtsgetrouwe kameraden”.’


  ‘Was dat alles?’ vroeg Algy nogmaals. ‘Hebben ze niet eens aangeboden onze onkosten te vergoeden? Alles samengenomen heeft dit reisje nogal het een en ander gekost.’ Een plagerige glimlach verspreidde zich over Biggles’ gezicht, terwijl hij langzaam een envelop uit zijn zak haalde. ‘Je doet me weinig eer aan zou onze vriend Zwartbaard zeggen,’ zei hij berispend. ‘Ik heb een cheque bij me, die de moeite waard is; naar eigen goeddunken te verdelen tussen jou en mij, daar wij de hoofdpartners zijn in deze zaak om het zo maar eens te zeggen. Verder is er nog een cheque van £ 500 voor Smyth, waar hij mee doen kan wat hij wil en nog een andere voor die roodharige kleine schelm - een ogenblikje, jongeman, ik ben nog niet klaar - op mijn naam, te gebruiken voor zijn opvoeding, op de manier die ik geschikt acht. In het andere geval zal, als hij er de voorkeur aan geeft, de Luchtmacht zich hiermee belasten, in welk geval hij naar Cranwell zal gaan als leerling-vlieger. Wat zal het worden, Ginger?’


  ‘Heb ik ook wat te zeggen over mijn opvoeding?’ vroeg Ginger schrander.


  ‘Tot op zekere hoogte, ja. Wat denk je ervan?’


  ‘Ik zou het liefste naar een Burgervliegschool gaan om mijn vliegbrevet en mijn diploma als werktuigkundige van de gronddienst te halen.’


  ‘Ik vind het best. Je kunt beginnen zodra je wilt. Je mag leren vliegen, maar je zult je brevet nog niet kunnen halen omdat je nog altijd minderjarig bent.’


  ‘Dat kan me niks schelen, als ik maar kan vliegen, da’s het enige waar het me om te doen is. Als ik er maar eenmaal de slag van te pakken heb, hoe je een knuppel moet vasthouden dan zal ik tegen jullie kerels opgewassen zijn, wanneer we het volgende zaakje opknappen.’


  ‘Welnu, ik neem morgen het amfibievliegtuig mee voor een algehele revisie; als je wilt, kun je met me mee,’ besloot Biggles.


  ‘Oké, ouwe jongen!’ riep Ginger enthousiast.
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  Over de auteur


   


  William Karl Johns (1893-1968) werd geboren in Hertfordshire, Engeland, als zoon van een kleermaker.


  In de Eerste Wereldoorlog diende hij eerst als machinegeweerschutter en later, in 1918, als gevechtsvlieger in een DH-4, in Frankrijk. Hij werd neergeschoten, door de Duitsers gevangengenomen en na twee mislukte ontsnappingspogingen ter dood veroordeeld. Hij ontkwam aan uitvoering van dat vonnis doordat intussen de wapenstilstand was getekend! Na de Eerste Wereldoorlog bleef Johns tot 1931 diverse functies bij de Royal Air Force bekleden. Zijn hoogst behaalde rang was die van Flying Officer. Als auteur voegde hij uit eigen beweging later de titel Captain voor zijn naam.


  Eerst als luchtvaartillustrator en later als auteur van uiteenlopende korte verhalen voor allerlei tijdschriften begon Johns’ artistieke loopbaan. In Nederland is hij eigenlijk vooral bekend als geestelijk vader van de beroemde piloot, geheim agent en vliegende politieman James Bigglesworth, beter bekend als Biggles, omdat 91 van zijn 96 boeken over deze held in het Nederlands zijn vertaald. Johns schreef echter nog tientallen andere boeken met andere hoofdpersonen, bijvoorbeeld over de vrouwelijke piloot Worrals, over de commando King, over ex-oorlogsvlieger Steeley, andere jeugdboeken, zelfs een science fiction-reeks, wetenschappelijke (luchtvaart)boeken en romans. Daarnaast publiceerde hij honderden korte artikelen.


  Maar Biggles, geboren in India in 1899, is en blijft onbetwist zijn belangrijkste held. Het eerste Biggles verhaal, uit 1932, was, net als de volgende korte verhalen, grotendeels gebaseerd op zijn eigen ervaringen in de Eerste Wereldoorlog. Later werden deze verhalen aangepast voor het Engelse jeugdblad The Modern Boy en was de jongensboekenheld Biggles echt geboren. Pas in 1946 verscheen het eerste Nederlandse Biggles boek. Johns’ boeken zijn in 23 landen uitgegeven. Naast boeken zijn er stripalbums, biografieën, een film, hoorspelen, toneelstukken enz. verschenen.


  Johns schreef twee derde van alle 96 Biggles boeken na de Tweede Wereldoorlog en hij deed dat niet in chronologische volgorde. Het boek over Biggles’ kinderjaren in India schreef hij bijvoorbeeld kort voor zijn dood, na verzoeken van zijn lezers over meer achtergronden van hun held. Johns heeft zelf zeer veel gereisd en in zijn Biggles-boeken, die ook bijna overal ter wereld spelen (niet in Nederland!) vallen in het bijzonder de geografisch en historisch juiste beschrijvingen op. Maar meestal worden de boeken natuurlijk gelezen omdat ze zo spannend zijn.


  


   


  Over het boek:


   


  Biggles en Algy worden tijdens een pleziervlucht langs de Engelse kust overvallen door slecht weer. Zij moeten een noodlanding maken en wie schetst hun verbazing als enige tijd later de donkere zee wordt verlicht en er een reusachtige vliegboot landt. Dit is het begin van een geweldig spannend avontuur. Biggles wordt gevangen en ontvoerd, Algy weet te ontkomen en stelt alles in het werk om zijn vriend te bevrijden. De jacht op de misdadigers blijft niet tot Engeland beperkt, maar voert tot diep in Rusland. Daarbij blijkt dat er grote belangen op het spel staan. Gelukkig hebben Biggles en Algy een uitstekende hulp in Ginger, een jongen met sproeten en rood haar, die in dit boek voor het eerst met Biggles en zijn vrienden in aanraking komt en die door zijn dapperheid ten volle verdient in die vriendenkring te worden opgenomen.


  Een heerlijk spannend boek, vol geheimzinnigheid en avontuur.
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